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Congratulations!

By purchasing the GTGT 2.4 C1 barbecue thermometer, hereinafter
referred to as the barbecue thermometer, you have opted for a
quality product.

The User Manual forms part of this product. It contains important
information on safety, usage and disposal. Before using the
product, please familiarise yourself with all operating and safety
instructions. Only use the product as described and for the
applications given. If you pass the product on to someone else,
make sure to give them all the relevant documents with it.

1. Trademark information

The Bluetooth® wording and its logo are registered trademarks of
Bluetooth SIG, Inc. (Special Interest Group). TARGA GmbH is using

these marks under license.
The Grillmeister trademark and the Grillmeister brand are the
property of their respective owners.

Other names and products may be the trademarks or registered
trademarks of their respective owners.
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2. Intended use

This barbecue thermometer serves to measure and monitor the core
temperature of food such as fish, beef, pork, poultry, burgers and
other meats. The barbecue thermometer has not been designed for
corporate or commercial applications. Use the barbecue
thermometer for private purposes only. Any use other than that
mentioned above does not correspond to the intended use. This
barbecue thermometer fulfils all relevant norms and standards
associated with CE Conformity. In the event of any modification to
the barbecue thermometer that was not approved by the
manufacturer, compliance with these standards is no longer
guaranteed. The manufacturer shall not be liable for any damage
or malfunctions resulting from such modifications. Only use
accessories supplied with the device by the manufacturer.

Observe the regulations and laws in the country of use.

3. Package contents

e 1 barbecue thermometer

e 2 temperature sensors

e 1 metal clip

e 2 batteries of type AAA, 1.5V

®  Quick guide (complete operating instructions available online)
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4. Description of parts and control elements

1 | Barbecue thermometer
2 | Battery status indicator
3 | Temperature display 1 (current core temperature)
4 | Temperature display 2 (current core temperature)
5 | ON/OFF button
6 | LCD display
7 | Pairing indicator
8 | Socket 2 (for temperature sensor connector 2)
9 | Socket 1 (for temperature sensor connector 1)
10 | Connector (tempercture sensor 1)
11 | Connector (temperature sensor 2)
12 | Temperature sensor 1 (with cable)
13 | Temperature sensor 2 (with cable)
14 | Magnets
15 | Battery compartment
16 | Battery compartment cover
17 | Metal clip (to fix the temperature sensor on the grill bars)
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5. Technical specifications

Power supply 2 batteries:
1.5 V AAA -Micro LR3 - 3V ==
Power Input 120 mW

Temperature measuring range -10 °C-300 °C
+14 °F-572 °F

Bluetooth® transmission power: | max. 10 dBm

Bluetooth® frequency band: 2.402 - 2.480 GHz, 2.4G ISM

Bluetooth® range: approx. 50 metres (in optimum
conditions)

Bluetooth® requirements At least Bluetooth® 4.0

Minimum app requirements Android 5.0, iOS 9.0

6. Safety instructions

Before you use this barbecue thermometer (1)
for the first time, please read the following
instructions and heed all warnings, even if you
are familiar with handling electric devices. Keep
these operating instructions in a safe place for
future reference. If you sell the barbecue
thermometer (1) or give it away, pass on the
operating instructions at the same time.
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This symbol denotes important
instructions for the safe operation of the
barbecue thermometer (1) and the
safety of the user.

Warning, hot surface!

This symbol denotes danger for human
health from burning.

This symbol denotes further information
on the topic.

DC voltage

Standby

This symbol designates products whose
physical and chemical composition has
been tested and found to be non-
hazardous to health when used in
contact with food in accordance with

the requirements of Regulation EU
1935/2004.

Wear protective gloves!

Pairing
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before use.

This symbol indicates that the operating
instructions must be observed/read
@0 Battery status

d Manufacturer’s address

The symbols on the batteries supplied have the following meaning:
@ @ @ @1@?3
Keep out of reach of children

Do not dispose of in fire

Do not insert incorrectly

Do not deform/damage

Do not open/dismantle

Do not mix different types or brands
Do not mix new and used

Do not charge

Keep dry

Do not short circuit

— O VWO NOOUMNWN —

—_ -

Insert correctly
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A DANGER! Personal safety

e Small parts can represent choking hazards.
Keep the packaging out of the reach of these
people. There is a risk of suffocation.

e This product may be used by children of 8
years and older and by persons with
physical, sensory or mental impairments or
persons without sufficient knowledge or
experience, providing they are supervised or
they have received instructions regarding the
proper use of the device and they understand
the associated risks. Children must not play
with the product. The product must not be
cleaned or maintained by unsupervised
children.

A General safety instructions

o Never use the product if it is damaged in any
way. There is a danger of injury.
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Please note that the consumption of food of
animal origin which is not completely cooked
through can be damaging to the health. This
is a particular risk for small children, pregnant
women and people with a weakened immune
system.

No foreign bodies must penetrate the interior
of the device.

The product may not be exposed to strong
vibrations or mechanical strain. This prevents
it getting damaged.

The product does not contain any parts that
require maintenance.

Contact the manufacturer’s customer service
department if the product becomes damaged,
is faulty or you have other problems with it.

& Risk of burns

Always make sure no other persons, children
or animals could burn themselves on the
product.
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Use protection or oven gloves if you touch the
temperature sensor (12; 13) during or after
use.

Improper use of the product can cause
injuries.

A Risk of damage to property

Keep the product and its accessories away
from open fires.

Never use the product in a microwave or
oven.

Do not kink the temperature sensors (12; 13)
cables.

The product is not waterproof. Do not use it in
the rain and keep it away from damp
conditions.

Switch the barbecue thermometer (1) off
when not in use.
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A Hazard from batteries

Risk of death! Store batteries out of the
reach of children. If a battery is swallowed,
seek medical attention immediately!

Batteries must be inserted respecting the
correct polarity. Refer to the diagram inside
the battery compartment (15).
Non-rechargeable batteries must not be
recharged.

Different types of batteries or new and old
batteries must not be used together.

Batteries must never be opened or deformed,
as this could result in chemicals leaking out
which could cause injuries. If the battery fluid
comes into contact with the skin or eyes, rinse
immediately with plenty of water and seek
medical aid.

Remove any batteries which have leaked
immediately. Use suitable safety gloves to
prevent injuries.
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e Remove the batteries when the product is not
to be used for an extended period.

e Do not short-circuit any battery contacts.

e Empty batteries must be removed from the
device and must be disposed of properly.

7. Before you start

Remove the barbecue thermometer (1) and all accessories from the
packaging and check that the package contents are complete.
Remove all protective films. If you notice any damage, do not use
the barbecue thermometer (1) and contact the manufacturer’s
customer service department. We recommend cleaning the
temperature sensors (12; 13) before first use.

- Instructions:

I This barbecue thermometer (1) can...

1. ... be used together with a smartphone and the
LIDL HOME app. In this case it works as a
transmitter.

or
2. ... be used independently.
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7.1 Inserting / replacing the batteries

When the battery level is low, the battery status indicator (2) flashes

on the LCD display (4).

o Switch the barbecue thermometer (1) off using the ON/OFF
button (5).

e Unlock the battery compartment cover (16) and remove it.

e Insert two AAA 1.5V (Micro/RO3/LR3) batteries, making sure
the polarity is correct. Refer to the diagram inside the battery
compartment (15).

e Close the battery compartment (15) by replacing the cover
(16). You should hear it click into place.

7.2 Connecting the temperature sensors (12; 13)

Before using it for the first time, remove the transport protection
(black rubber cover) from the temperature sensors (12; 13) ends.
Insert the connector (10; 11) into the socket (8; 9) on the side of the
barbecue thermometer (1).

When not using it, you can wind the temperatures sensors (12; 13)
cables around the barbecue thermometer (1) and fix the
temperatures sensors (12; 13) on the barbecue thermometer (1)
top. There is an additional plastic nose for this purpose.
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7.3 Conirolling the barbecue thermometer (1)
using the app

You can use an app to conveniently control the barbecue
thermometer (1).

The app controls are much more complex than the temperature
display on the barbecue thermometer (1) itself. For example, you
can select different meat types with recommended cooking levels or
you can program custom settings.

Control and settings for this
product are done from the LIDL
HOME app.

Use the following link to download the app suitable for your mobile

device:

’ Download on the
@& App Store

GETITON
” Google Play
To be able to add the barbecue thermometer (1) to the app,
Bluetooth® must be enabled on your smartphone.

Now start the app. The barbecue thermometer (1) is detected
automatically.

Now you can use an app to conveniently control the barbecue
thermometer (1).
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Enable notifications & sounds

To ensure that alerts (e.g. target temperature reached) are reliably
issued, make sure that the relevant permissions are enabled in your
smartphone settings. The LIDL HOME app must also be configured
accordingly.

The settings may vary depending on the smartphone used.

Examples:
. Allow notifications: Switch on push nofifications and
short notifications.
. Activate sounds: Switch on system nofification sound,
check volume; switch off ‘Do not disturb’/silent mode.
. Check general device settings: In the system settings, set

the notification type for the app to ‘with sound’, allow
display on the lock screen and enable
notifications/banners.

. Ensure background delivery: Do not restrict energy
saving/battery optimisation for the app; allow delivery
in the background.
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7.4 The LIDL Home app

Introduction

The Lidl Home app allows you to control the GRILLMEISTER
GTGT 2.4 C1 barbecue thermometer with your mobile device.
Before using the barbecue thermometer, please read the enclosed
operating instructions and pay particular attention to the safety
instructions contained therein.

Installing the Lidl Home app

Install the Lidl Home app on your mobile device. Download the
Lidl Home app from the Apple App Store or Google Play Store.

# Download on the GET ITON
@& App Store P Google Play

Detailed information about the functions of the LIDL Home app can

be found in the respective app description in the store.

Start the Lidl Home app

Tap the Lidl Home app icon to launch it.
Home

Follow the instructions in the app to set it up. Once you have set up
the Lidl Home app, you can add devices.
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Control the barbecue thermometer

To control the barbecue thermometer, the BUeoh® fynction
must be activated on your mobile device.

Switch on the barbecue thermometer. Immediately after
starting, it will be in search mode, which is indicated by the
pairing symbol & flashing on and off.

Start the Lidl Home app and the barbecue thermometer will
be recognised immediately, which is indicated by a beep and
the pairing symbol & being displayed confinuously.

Click on "Add" to add the barbecue thermometer to the app.

General

You will now see the overview screen with the current settings
and temperature data (P15 /P2um) for the two
temperature sensors. The selected meat type, cooking level,
target temperature and currently measured core temperature
are displayed here. The thermometer icon below the
temperature data (P18 /P2EM) allows you to set an alarm
temperature, which will alert you with a signal tone when it is
reached.

Below the temperature data (P15 /P2um), you will also
find the setting for a "Time notification". Here you can set
an alarm time, after which you will be notified on your
smartphone.

18
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Above the temperature data (P1Wm/P2Wm), the current
battery charge status B 100% of the barbecue thermometer is
displayed.
At the bottom of the display, you can access the following
submenus:

Tap here to display a graphical

representation of the core
Temperature |2~
temperature development at

P1/P2.

Tap here to displa ast
Record & P Par- P

temperature values.

Tap here to choose between °C
Setting o

and °F.

Set meat type/cooking level

Tap "Set up sensor" in the temperature data (P15 /P2
) to configure the settings for the P1/P2 temperature
sensor(s). Select the meat type and cooking level or target
temperature.

Confirm your selection with "Confirm". You can now track

the temperature development on the overview screen.
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Set temperature alarm

You can activate a separate temperature alarm for each of (P1Em
/P2 ).

Tap the icon to display the currently set alarm temperature.
Press "Edit" and, if necessary, use the temperature control
displayed to set a new temperature at which an alarm should
sound. Confirm your selection with "Confirm". The newly set alarm
temperature is displayed on the overview screen.

Setting the timer alarm

Press the "Time notification" icon. Select a time and confirm with
"Open". You can now frack the remaining time on the overview
screen. When the time has elapsed, you will receive a nofification

on your smartphone.

Remove and reset thermometer

Disconnect

e On the Lidl Home app home screen, press and hold the
thermometer until the selection is indicated by the tick @.

e Tap the "Remove device" icon at the bottom of the screen.

e Tap "Confirm".

e Tap "Done" to return to the home screen.

Disconnect and delete data

-

7/

¢ In the thermometer overview, tap the "£~" icon in the top

righthand corner.
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In the following display, click on the "Remove device"
button.

Confirm the following prompt by clicking on: "Disconnect
and delete data".

Then select "Confirm" again on the "Cancel/Confirm"
button to permanently delete the data.

Alternatively, select "Cancel" to cancel the process.

The start screen will then be displayed again.
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8. Getting started

e Switch the barbecue thermometer (1) on by keeping the
ON/OFF button (5) pressed (for approx. 3 seconds).

o The flashing and increasing/decreasing intensity of the pairing
indicator (7) means that the device is attempting to establish a
Bluetooth® connection with a smartphone and the
corresponding control app.

e Assoon as the connection is established, the pairing indicator
(7) remains on.

= If the temperature sensor (12; 13) is not connected to

"

" is displayed as the
current temperature on the LCD display (6). In this case,
no temperature is transmitted to the smartphone.

In this case, make sure the connector (10; 11) is inserted
correctly into the socket (8; 9) and that the distance
between the barbecue thermometer (1) and the
smartphone is not too great.

I the barbecue thermometer (1), “- ==

o If the Bluetooth® connection is interrupted, a short beep sounds
every 10 seconds on the barbecue thermometer (1). Briefly
press the ON/OFF button (5) to switch this warning beep off.

e To force disconnecting the Bluetooth® connection, briefly press
the On/Off button (5) three times.

8.1 Position when in use
= The range of the barbecue thermometer (1) is about 50

I metres in optimum conditions.
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o There are two magnets (14) on the back of the barbecue
thermometer (1). This means you can also stick the barbecue
thermometer (1) to a magnetic surface.

When positioning the barbecue thermometer (1), make

-
I sure that you can easily reach the food whose core

temperature you wish to measure with the temperature
sensors (12; 13) cable.

The barbecue thermometer (1) is made of plastic.
Therefore, do not affix it to parts of the handle which get
very hot, e.g. on the barbecue cover or the charcoal
dish. Otherwise the barbecue thermometer (1) may be
damaged.

8.2 Measuring the core temperature

For low core temperatures, only use meat which is fresh

-
I and in excellent condition. Generally, low core

temperatures are not suitable for frozen or vacuum-
packed meat.
e With the barbecue thermometer (1) switched on, guide the
point of the temperature sensor (12; 13) into the thickest part of
the meat. It makes sense to feed the temperature sensor (12;
13) into the meat from the side, as you can then still turn it.

= Avoid contact between the temperature sensor (12; 13)
I and bones. This can result in an inaccurate temperature

measurement. The temperature sensor (12; 13) should
also not be inserted into pure fat for the same reason.
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o After a short time, the core temperature of the food is shown on
the display (6) and, if applicable, in the app.

i If you added multiple pieces of the same meat of similar

shape and size to the pan or the barbecue at the same

time, you can assume that the correct level of cooking
has also been achieved for the other pieces as well.

9. Cleaning

Always allow the barbecue thermometer (1) to cool

completely before cleaning. There is a risk of getting

burnt.
P-,,?@ The barbecue thermometer and accessories are not
s suitable for cleaning in the dishwasher.

e Clean the barbecue thermometer (1), especially the
temperature sensors (12; 13) after every use.

e Do not use solvents or aggressive detergents, brushes with
metallic bristles or metallic objects such as knives, spatulas or
similar.

e The barbecue thermometer (1) and accessories cannot be
washed in the dishwasher.

e Never immerse the barbecue thermometer (1) or accessories in

water or other liquids.
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Clean the barbecue thermometer (1) with a slightly moistened
cloth. If necessary, use a mild detergent.

Clean the temperature sensors (12; 13) with a damp cloth and
a litle washing-up liquid.

Allow all parts to dry thoroughly after cleaning.

9.1 Storage when not in use

If you do not intend to use the barbecue thermometer (1) for an
extended period, clean it as described in the previous chapter.
Remove the batteries to prevent any leaks.

Store the barbecue thermometer (1) in a dry, cool, dustfree

place.

10. Troubleshooting

Not working

Are the batteries empty? Insert new batteries where applicable.

The light on the LCD display (6) is dim.

Are the batteries empty? Insert new batteries where applicable.

No connection to smartphone.

Is the barbecue thermometer (1) switched on2 Switch it on, if
necessary.

Avre the batteries in the barbecue thermometer (1) empty?2 Insert
new batteries where applicable.

Is the Bluetooth® function enabled on the smartphone?

The barbecue thermometer (1) and smartphone are too far
apart. Move them closer together.
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A short beep sounds every 10 seconds.

o The Bluetooth® connection has been interrupted. Briefly press
the ON/OFF button (5) to switch this warning beep off. Try to
establish the connection again.

”

The current core temperature (3; 4) is shown as “- - -

on the LCD display (6).

o Check that the connectors (10; 11) for the temperature sensors
(12; 13) are correctly inserted info the sockets (8; 9). Insert the
connectors (10; 11) properly if not.

o |f necessary, switch the barbecue thermometer (1) off for about
3 seconds and then switch it back on again. This should resolve
the problem.

A fast beep sequence sounds while measuring the

temperature

e The alarm temperature set in the app has been reached. Briefly
press the ON/OFF button (5) to switch this warning beep off.
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11. Environmental regulations and disposal
information

Devices marked with this symbol are subject to the
European Directive 2012/19/EU. All electrical and
electronic devices must be disposed of separately from
household waste at official disposal centres. Avoid damage
to the environment and risks to your personal health by
disposing of the device properly. For further information
about proper disposal, contact your local government,
disposal bodies or the shop where you bought the device.

The symbol of the crossed-out wheelie bin on conventional
and rechargeable batteries indicates that they cannot be
disposed of in normal domestic waste but must be disposed
of separately.

Where batteries contain toxic materials, the chemical
symbol of the toxic material is shown underneath the
symbol, with meanings as follows:

- Pb: Battery contains lead

- Cd: Battery contains cadmium

- Hg: Battery contains mercury

You are obliged by law to return used batteries. Old
batteries can contain toxic materials which can be
damaging to health or the environment if not properly
stored or disposed of. Batteries also contain important raw
materials, such as iron, zinc, manganese and nickel, which
can be reused.

After use, you can return the batteries to us or to a local
collection point (e.g. in retail outlets or a local collection

point) free of charge. Please note that batteries must be
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disposed of fully discharged at appropriate collection points
for old batteries. If disposing of batteries which are not fully
discharged, take precautions to prevent short circuits.
Environmental damage through incorrect
disposal of batteries!

Dispose of all packaging in an environmentally friendly
% manner. Cardboard packaging can be taken to paper
/ recycling centres or public collection points for recycling.
Any film or plastic contained in the packaging should be
O taken to your public collection points for disposal.
ES/PT

Only relevant for France:

&2
2 |
&

[i]

mym @ O¥

Polnits da collects sur www quetainedemasdechets.fn

Privilégias la riparstion cu b den de votre apparell

“Sorting made easy”

The product, the accessories, the printed material and the packaging are
recyclable. They are subject to enhanced manufacturer responsibility and
are sorted and collected separately.

@ Please note the markings on the packaging material when
%& disposing of it, it is labelled with abbreviations (a) and

numbers (b), the meanings of which are as follows:
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1-7: plastic / 20-22: paper and cardboard / 80-98:
composite materials.

a

nly relevant for Spain and Portugal:

Please separate the packaging material and dispose of it in the relevant
collection containers according to the symbols on the packaging:

AZUL VERDE

Symbol | Material Contained in the
following packaging
elements for this

product
A Polyethylene terephthalate ihrlnk' film  containing - the
PeT atteries.
A Corrugated cardboard Sales packaging
PAP

Tissue paper to protect the

P
aper device

;®
bl
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12. Conformity notes

This device has been tested for compliance with the
relevant requirements of RED 2014,/53/EU. Furthermore,

the product fulfills the RoHS Directive 2011/65/EU.

A This product fulfils the requirements specified in the
A A applicable national policies for the Republic of Serbia.

H005 25
The complete EU declaration of conformity and, if applicable,

additional declarations of conformity can be downloaded from the
following link:
https://www.targa.gmbh/downloads/conformity/529027 2507 .pdf

Contact address in accordance with 2023/988 Product Safety
Regulation: ce@targa.de

13. Privacy protection / Internet security

If you have any questions regarding Privacy Protection/Internet
security, or fo report any security issues, please contact:
service@targa-online.com

You can download the complete Privacy Protection policy at the

following link:
https://www.targa.gmbh/downloads/datasecurity /529027 2507 GTGT 2.4 Cl.pdf

14. Warranty and service information

Warranty of TARGA GmbH

This device is sold with three years warranty from the date of
purchase. Please keep the original receipt in a safe place as proof
of purchase. Before using your product for the first time, please read
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the enclosed documentation. Should any problems arise which
cannot be solved in this way, please call our hotline. Please have
the article number and, if available, the serial number to hand for
all enquiries. If it is not possible to solve the problem on the phone,
our hotline support staff will initiate further servicing procedures
depending on the fault. Within the warranty period the product will
be repaired or replaced free of charge as we deem appropriate.
No new warranty period commences if the product is repaired or
replaced. Consumables such as batteries, rechargeable batteries
and lamps are not covered by the warranty.

Your statutory rights towards the seller are not affected or restricted
by this warranty.

You can find this and many more manuals, product videos and
installation  software available for download at  www.lid-
service.com.

This QR code takes you directly to the LIDL service page (www.lidl-
service.com). There, you can enter the item number (IAN) to access

your operating manual.
(=] %3 ]

:
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& Service

Phone: 0800 404 7657
E-Mail: targa@lidl.co.uk

®

®

Phone: 1800 101010
E-Mail: targa@lidl.ie

Phone: 800 62230
E-Mail: targa@lidl.com.mt

@

9

Phone: 8009 4241
E-Mail: targa@lidl.com.cy

| 1AN: 529027_2507

A= Manufacturer

TARGA GmbH
Coesterweg 45
59494 Soest
GERMANY
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Gratulalunk!
A GTGT 2.4 C1 vezeték nélkili grillh8méré, a tovabbiakban

grillhémérd, megvdsarldsdval egy mindségi termékhez jutott hozza.

Felhaszndléi Gtmutaté e termék része. Fontos informdcidkat
tartalmaz a biztonségrél, a hasznélatrél és az artalmatianitdsrél.
Kérjik, hogy a termék haszndlata elétt tanulményozza a termék
bsszes mikddési és biztonsdgi utasitasat. Kizardlag a leirtak
alapjén haszndlio o terméket a megadott alkalmazésokra.
Bizonyosodjon meg réla, hogy minden vonatkozé dokumentumot
dtadjon, ha a terméket masnak adja.

1. Védjegy informaciéok

A Bluetooth® név és annak logéja a Bluetooth SIG, Inc. (Special
Interest Group - Kilénleges érdekcsoport) regisztrélt védjegye. A
TARGA GmbH licence alapjdn haszndlja ezeket a jeleket.

A Grillmeister védjegy és a Grillmeister mérka az illeté tulajdonosok
tulajdondt képezi.

Més nevek és termékek tulajdonosaik védjegyei vagy bejegyzett
védjegyei lehetnek.
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2. Tervezett hasznalat

Ez a grillhdmérd olyan ételek maghdmérsékletének a mérésére
szolgdl, mint a hal, marhahis, sertéshis, baromfi, hamburger és
més ételek. A grillhdmérét nem tervezték sem vdllalati, sem
kereskedelmi haszndlatra. Kizarélag magdncélokra haszndlia a
grillhdmérst. A fentiekts| eltérd barmilyen mds haszndlat nem felel
meg a rendeltetésszeri haszndlatnak. Ez az grillhémérét kielégiti
valamennyi  CE  megfelel8ségi  és egyéb szabvanyt. A
grillhdmérének a gyarté engedélye nélkili médositdsa esetén a
szabvdnyoknak valé megfeleldség nem garantdlhaté. A gyartéd
nem tehetd felel8ssé az engedély nélkili médositdsokbdl szédrmazé
karokért vagy meghibdsoddsért. Csak azokat a tartozékokat
haszndlja, amelyeket azzal egyitt szdllitottak, illetve csomagoltak.

Tartsa be az orszdg hatdlyos rendelkezéseit és jogszabdlyait.

3. A csomag tartalma

e 1 grillhdmérs

o 2 h8mérsékletérzékeld

e 1 fémkapocs

e 2db. AAAtipusl elem, 1,5V

e R&vid Gtmutatd (az interneten talélhaté meg a telies Gtmutatd)
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4. Alkatrészek és kezeldszervek leirasa

1 | Grillhémérs
2 | Akkumuldtor dllapotielzd
3 | 1. hdmérséklet kijelzés (aktudlis maghémérséklet)
4 | 2. hdmérséklet kijelzés (aktudlis maghémérséklet)
5 | F8kapcsolé gomb
6 | LCD kijelzs
7 | Pdrositas kijelz8
8 | 2. csatlakozéaljzat (2. hémérsékletérzékeld csatlakozs)
9 | 1. csatlakozéaljzat (1. hdmérsékletérzékeld csatlakozd)
10 | Csatlakozé (1. hémérsékletérzékels)
11 | Csatlakozé (2. hémérsékletérzékeld)
12 | 1. h8mérsékletérzékels (kabellel)
13 | 2. hdmérsékletérzékels (kdbellel)
14 | Mdgnesek
15 | Elemtarté rekesz
16 | Elemtarts rekesz fedél
17 | Fémkapocs
(a hdmérsékletérzékeld grillrudakhoz csatlakoztatdsdral)

36 - Magyar




GIGT 2.4 C1

5. Miszaki jellemzok

Tapellatas 2 elem:
1,5V AAA -mikr6 LIR3 - 3V ===
Energiafogyasztds 120 mW
Hémérséklet mérési -10 °C-300 °C
tartomdnya +14 °F-572 °F

Bluetooth® adételiesitmény: | maximum 10 dBm

Bluetooth® frekvenciasdavok: | 2,402 - 2,480 GHz, 2,4 GHz-es

ipari, tudoményos és orvosi

hulldmsév
Bluetooth® hatétévolsag: kb. 50 méter (optimdlis feltételek
esetén)
Bluetooth® kévetelmények | Legaldbb Bluetooth® 4.0
Minimdlis alkalmazdas Android 5.0, iOS 9.0

kévetelmények

6. Biztonsagi utasitasok

A grillh8mérd (1) elsd haszndlata elétt olvassa
el a Kezelési Otmutatét, még akkor is, ha ismeri
az elekiromos eszkdzok kezelését. E Kezelési
Otmutatét tartsa  biztonsdgos helyen  késébbi
utdnanézés  céligbdl. Ha eladja  vagy
elajéndékozza a grillhémérét (1), akkor adja &t
vele egyitt a Kezelési Gtmutatét is.
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A
YA

Ez a szimbélum a grillhdmérs (1)
biztonsdgos mikddtetésével és a
kezel biztonsdgdval kapcsolatos
lényeges informdcidkat jeldl.
Figyelmeztetés, forré felilet!
E szimbdlum az égési sérilések
veszélyére hivia fel a figyelmet.

E szimbdlum a témakérre vonatkozé
fontos informaciét jelsl.
Egyenfesziltség

Készenlét

E szimbélum olyan terméket jeldl,
melynek vegyi és fizikai sszetétele a
vizsgdlatok alapjén élelmiszerrel valé
érintkezés esetén nem idéz eld
egészségre kdros hatdst az

1935/2004/EU irdnyelv szerint.

Viseljen véddkeszty(t!
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@ Ez a szimbdlum arra figyelmeztet,
hogy a kezelési Gtmutatét a haszndlat

elétt figyelembe kell venni/el kell

olvasni.

N Pdrositds

dl)  Akkumulétor dllapot
d A gyértd cime

Az aldbbick a mellékelt elemeken taldlhaté egyes szimbdlumok
jelentései:

OB
BHORG

Tartsa a gyermekektd| tavol.

1

2 Ne dobja megsemmisités céljgbdl tizbe.

3 Ne tegye be helytelen polaritéssal.

4 Ne deformdlja/kérositsa.

5 Ne bontsa meg a burkolatdt/ne szedje szét.

6 Ne keverje a kiilénbdz8 tipusiakat vagy mdrkdjoakat.
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7 Ne keverje az Ujakat és a haszndltakat.
8 Ne tdltse.
9 Tartsa szdrazon.

10 Ne zdrja révidre.

11 Helyes polaritdssal tegye be.

A VESZELY! Személyi biztonsag

o A kis alkatrészek fulladasveszélyesek
lehetnek. Gyermekek dltal el nem érhetd
helyen tartsa a csomagolést. Fenndll a
fulladds veszélye.

o [E terméket 8 évesnél idésebb gyermekek,
valamint fizikai, érzékszervi vagy mentdlis
kdrosoddsban szenveds, illetve ismeret- vagy
tapasztalathidnyos személyek is
haszndlhatjgk, amennyiben feligyelet alatt
vannak, vagy az eszkdz megfeleld
haszndlatérdl tdjékoztatdst kaptak, és
megértették az ezzel kapcsolatos kockdzatot.
A gyermekek nem jétszhatnak a termékkel. A
terméket feligyelet nélkil hagyott gyermekek
nem tisztithatjék és nem tarthatjék karban.
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A Altalénos biztonsagi utasitasok

Sohase hasznélja a terméket, ha az sérilt.
Fenndll a sérilés veszélye.

Kérjik, ne feledje, hogy egészségkdrosoddst
okozhat olyan dllati eredeti étel fogyasztésa,
amely nem fétt meg teljesen. Ez kiilléndsen
veszélyes kisgyermekek, terhes nék és
legyengilt immunrendszerd személyek
esetében.

Ne dugjon idegen targyakat az eszkézbe.
Ne tegye ki er8s rdzkéddasnak vagy
mechanikai igénybevételnek a terméket. Ez
megakadélyozza a kdrosoddésat.

Ez a termék nem tartalmaz karbantartést
igénylé részeket.

Ha a termék sérilt, hibas vagy més
problémdja van vele, akkor forduljon a
gyarté tgyfélszolgdlatdhoz.
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& Egésveszély!

¢ Mindig Ugyelien arra, hogy masok, gyermeke
vagy dllatok ne égethessék meg magukat a
termék miatt.

Haszndljon véd8eszkézt vagy sitkeszty(t,
ha a haszndlat sordn vagy a haszndlat utén
megérinti a h8mérsékletérzékelst (12; 13).
Sériléseket okozhat a termék nem megfeleld
haszndlata.

A Anyagi kar veszélye

Tartsa nyilt langtdl tavol a terméket és a
tartozékait.

Sohase haszndlja mikrohulldm0 sitében vagy
sUtében a terméket.

Ne térje meg a h8mérsékletérzékelsk (12;
13) kdbeleit.

Nem vizdllé a termék. Ne hasznélja esében,
és tartsa tdvol a nedvességtdl.

Kapcsolja ki a grillhémérét (1), amikor nem
haszndlja.
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A Elem okozta veszély

Halalos sérilés veszélye! Gyermekek
dltal el nem érhetd helyen térolja az elemet.
Egy elem lenyelése esetén azonnal forduljon
orvoshoz!

Helyes polaritdssal kell betenni az elemeket.
Nézze meg az elemrekeszben (15) talélhaté
abrét.

Elemek nem t8lthetéek.

Nem hasznédlhatéak egyitt a kilénbszd
tipusy, illetve az Gj és régi elemek.

Sohase bontsa meg vagy deformdlja az
elemeket, mivel ez a vegyszerek kifolydsahoz
vezethet, ami sériilést okozhat. Ha az
elemfolyadék bérrel vagy szemmel érintkezik,
azonnal mossa le bé vizzel, és forduljon
orvoshoz.

Szivérgdsa esetén azonnal vegye ki az
elemet. Megfelel& védskesztyit haszndljon a
sérilések megakaddlyozésdhoz.
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e Vegye ki az elemeket, ha hosszabb ideig
nem hasznélja a terméket.

e Ne zdrja révidre az elemek érintkezdit.

o A lemerilt elemeket ki kell vennie az
eszkézbdl, majd megfeleld médon kell
hulladékként elhelyezni.

7. Mielétt haszndalatba venné

Vegye ki a grillhdmérét (1) és annak valamennyi tartozékdt a
csomagoldsbdl, és ellenérizze, hogy a csomag tartalma hidgnytalan.
Tavolitsa el az dsszes védsféliat. Ha kdrosoddst észlel, akkor ne
hasznélia grillh8mérét (1) és vegye fel a kapcsolatot gydrtd
igyfélszolgdlataval. Az elsé haszndlat elétt célszer( megtisztitani a

hémérsékletérzékelSket (12; 13).

= Utmutatésok:

| E grillhémérs (1) ...
1. ... egy okostelefonnal és a LIDL HOME
alkalmazassal hasznalhaté. Ebben az esetben
tavadéként mikodik.
vagy
2. ... fiiggetleniil térténik a hasznalata.
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7.1 Elemek betétele/cseréje

Amikor lemeril8ben van az elem, akkor villog az elem dllapot

kijelzése (2) a folyadékkristalyos kijelzén (6).

e Kapcsolja ki a grillh8mérét (1) a ON/OFF (BE/KI) kapcsold
(5) segitségével.

e Oldja ki az elemrekesz fedelének a zérijét, (16) majd vegye le.

e Tegyen be a két AAA 1,5V (mikré/ RO3/LR3) elemet,
ellendrizze, hogy helyes-e a polaritdsa. Nézze meg az
elemrekeszben (15) taldlhaté dbrat.

o Afedél (16) helyretételével zérja be az elemrekeszt (15).
Hallhatéan kattan a helyére.

7.2 A hémérsékletérzékelok

csatlakoztatasa (12; 13)

Az elsé haszndlat elstt vegye le a szdllitdsvédst (fekete
gumiborités) a hémérsékletérzékelsrsl (12; 13).

Dugja a csatlakozédugét (10; 11) a grillhémérs (1) hétlapjéan
talalhaté csatlakozéalizatba (8; 9).

Amikor nem haszndlia a grillhdméré (1) kéré csavarhatia a
h&mérsékletérzékelsk (12; 13) kabeleit, és a grillhdmérs (1) tetején
régzitheti hémérsékletérzékelsket (12; 13). Egy tovébbi mianyag
bitysk is rendelkezésre dll e célra.

7.3 A grillhéméré (1) alkalmazéassal térténé

vezérlése

A grillhéméré (1) hagyomdnyos vezérlésére haszndlhaté egy

alkalmazés.
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Sokkal 8sszetettebb az alkalmazésok dltal biztositott vezérlési

lehet8ségek, mint magdn a grillhdmérén (1) taldlhaté hémérséklet
kijelz8. Példaul az dtsités ajdnlott mértékével egyitt kilénbszd
hosfajték ~ vélaszthatéak ki, vagy egyéni  bedllitdsokat

programozhat.

A LIDL HOME alkalmazdsrdl
végezhetd el e termék vezérlése
és bedllitésa.

Home

A kévetkez8 hivatkozdst haszndlio a mobileszkéze szdmdra

megfeleld alkalmazas letsltéséhez:

# Download on the GETITON
@& App Store ” Google Play

A grillhéméré (1) alkalmazéshoz adésdra engedélyeznie kell a

Bluetooth® kapcsolatot az okostelefonjan.

Most inditsa el az alkalmazdst. Automatikusan  térténik a
grillhdmérd (1) észlelése.

Most a grillhdmérs (1) hagyomdnyos vezérlésére haszndlhaté egy
alkalmazds.
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Ertesitések és hangok engedélyezése

Annak érdekében, hogy a riasztésok (pl. a célhdmérséklet elérése)

megbizhatéan megjelenjenek, gydz8djsn meg arrél, hogy a

megfeleld engedélyek engedélyezve vannak az okostelefon
bedllitésaiban. A LIDL HOME alkalmazdst is ennek megfeleléen kell
konfigurdlni.

A bedllitdsok az haszndlt okostelefontsl figgden eltéréek lehetnek.

Példak:

Ertesitések engedélyezése: Kapcsolia be a push
értesitéseket és a rovid értesitéseket.

Hangok aktivdlasa: Kapesolja be a rendszer értesitési
hangjdt, ellendrizze a hangerét; kapcsolia ki a ,Ne
zavarjanak”/csendes médot.

Ellendrizze az d&ltaldnos  eszkdzbedllitdsokat: A
rendszerbedllitésokban  éllitsa  be az alkalmazds
értesitési  tipusdt  ,hanggal”,  engedélyezze a
zarképernydn valé megielenitést, és engedélyezze az
értesitéseket/bannereket.

Biztositsa o hdttérben  t6rtén8  kézbesitést:  Ne
korlatozza az alkalmazas
energiatakarékossdagat/akkumuldator-optimalizdlasét;
engedélyezze a hattérben t6rténd kézbesitést.
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7.4 A LIDL Home alkalmazas

Bevezetés

A Lidl Home alkalmazas lehetévé teszi, hogy a GRILLMEISTER
GTGT 2.4 C1 grillhdmérét mobilkészilékével vezérelie. A
grillhdméré hasznélata elstt kérijik, olvassa el a mellékelt kezelési
Otmutatét is, és forditson kilénds figyelmet az abban taldlhaté
biztonsdgi utasitdsokra.

Telepitse a Lidl Home alkalmazast
Telepitse a Lidl Home alkalmazast mobilkésziilékére. Toltse le a

Lidl Home alkalmazdast az Apple App Store-bdl vagy a Google
Play Store-bdl.

# Download on the GET ITON
@& App Store ” Google Play

A Lidl Home alkalmazds funkcisirél részletes informacidkat az
aruhdzban taldlhaté megfeleld alkalmazas leirdsaban taldl.

A Lidl Home alkalmazas elinditasa

@ A Lidl Home alkalmazés elinditdséhoz koppintson a
Home

Lidl Home alkalmazés ikonjdra.

Kévesse az alkalmazdsban taldlhaté utasitédsokat a bedllitédshoz.
Miutdn bedllitotta a Lidl Home alkalmazdést, hozzdadhat
eszkdzoket.
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A grillhéméro vezérlése

A grillhdmér8 vezérléséhez a Bluetooth®funkcidnak
aktivdlva kell lennie a mobileszkézén.

e  Kapcsolia be a grillhdmérét. Azonnal bekapcsolds utén
keresési izemmédban van, amit a M pdrositdsi szimbSlum
villogésa jelez Onnek.

e Inditsa el a Lidl Home alkalmazést, a grillhémérét azonnal
felismeri, amit egy jelz8hang és a folyamatosan megjelend
pdrositdsi szimbdlum &\ jelez.

e  Kattintson a "Add" gombra a grillhéméré hozzdadésdhoz
az alkalmazdshoz.

Altalénos
®  Most megjelenik az attekintd képernyd a 2 hdmérséklet-

érzékeld aktudlis bedllitdsaival és hdmérsékleti adataival (P1
/P2Emu). It megjelenik a kivdlasztott histipus, a siitési
szint, a célhémérséklet és az aktudlisan mért
maghdmérséklet. A h8mérsékletadatok alatt taldlhaté hémérd
szimbélummal (P1 /P2umum) bedllithaté egy riasztdsi
hé&mérséklet, amelynek elérésekor hangjelzéssel
figyelmeztetjik Ont.

A hémérsékleti adatok alatt taldlhaté az "Time
notification" bedllitasa is (P1 /P2EmuEm). It bedllithat
egy riasztdasi id8t, amely utdn értesitést kap az

okostelefonjan.
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A hémérsékletadatok felett (P1 /P2EMEM) megijelenik a

grillsité  h8méré aktudlis akkumuldtor toltéitségi  szintie

59 100% A kijelzé aljan a kdvetkezé almeniik érhetSek el:

Erintse meg ezt a gombot a P1/P2-

Hémérséklet . o L ‘s
omerselde nél a maghdmérséklet alakuldsanak
grafikus megjelenitéséhez.
Erintse meg ezt a gombot a kordbbi
Record & h8mérsékleti értékek

megjelenitéséhez.

Beallitas &

Erintse meg ezt a gombot @ °C és °F

kozotti valasztashoz.

Hustipus/fézési szint bedllitasa
e A h8mérsékleti adatokndl (P1 /P2EmER) koppintson a
"Set up sensor" (Erzékelé bedllitasa) lehet8ségre a

P1/P2 hémérséklet-érzékeld(k) bedllitasainak elvégzéséhez.

Vélassza ki a his tipusdt és a f6zési szintet vagy a

célhémérsékletet.

” s

e  Er8sitse meg a kivdlasztdst a "Confirm" (Megerésités)

gomb megnyomdsdaval. Most mar az attekintd képernyén

kovetheti a hémérséklet alakuldsat.
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A hémérsékleti riasztas bedllitasa

Kilon hdmérsékletriasztas aktivélhats (P1 /P2 ). EmuEn

Erintse meg a szimbdlumot az aktudlisan bedllitott riasztdsi
hémérséklet megjelenitéséhez. Nyomja meg a "Edit" gombot, és
szilkség esetén dllitson be egy Gj hémérsékletet, amelynél a riasztds
megszdlalion, a megjelenitett hdmérséklet csiszka segitségével.
Erésitse meg a vdlasztdst a "Confirm" (Megerdésités) gomb
megnyomdsdval. Az Gjonnan bedllitott riasztdsi hémérséklet
megijelenik az attekinté képernydn.

Az idézitett riasztas bedllitasa

Nyomja meg az "Time neotification" szimbdlumot. Vélasszon ki
egy idépontot, és erésitse meg a "Open" gomb megnyomdsdval.
Most mér nyomon kdvetheti a hdtralévd idét az attekintd
képernydn. Az idé leteltével értesitést kap okostelefonjan.

A héméré eltavolitasa és visszaadllitasa
Hozza ki a csatlakozast
e Alidl Home alkalmazés kezdéképernydjén nyomja meg és
tartsa lenyomva a hémérét, amig a kivélasztast o@ pipa
jelzi.
e  Koppintson a képernyd aljan taldlhaté "Remove device"
ikonra.
e  Koppintson a "Confirm" gombra.
e  Koppintson a "Done" gombra a kezdéképernydre vald

visszatéréshez.
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A kapcsolat megszakitasa és adatok torlése

Nyomja meg a hdméré dttekintésének jobb felsé sarkédban

10|é|hcto’£ ikont.

A kdvetkezd kijelzdn kattintson az "Remove device"
gombra.

Er8sitse meg a kdvetkezd felszélitést a kdvetkezé gombra
kattintva: "Disconnect and delete data"

Ezutdn az adatok végleges térléséhez vdlassza djra a
"Confirm" gombot a "Cancel/Confirm" (Mégsem/
Megerdésités) gombra.

Alternativ megolddsként vélassza a "Cancel” (Mégse)
lehet8séget a folyamat megszakitdsdhoz.

Ezutén ismét megjelenik a kezdéképernys.
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8. Az elsé lépések

A ON/OFF (BE/KI) gomb (5) megnyomva tartdséval (kb. 3
mésodpercig) kapcsolja be a grillhdmérét (1).

Az jelenti a parositds kijelz8 (7) villogasa és névekvd/csdkkend
fényereje, hogy az eszkéz megprébdl Bluetooth® kapcsolatot
|étesiteni egy okostelefonnal és a megfelels
vezérl8alkalmazassal.

A kapcsolat létrejstte utdn tovabbvilagit a pdrositds kijelzé (7).

Ha a hémérsékletérzékels (12; 13) nincs csatlakoztatva

a grillhdmérshsdz (1), ,---" jelenik meg aktudlis

hémérsékletként a folyadékkristalyos kijelzén (6). Ebben
az esetben nem térténik meg a hdmérséklet értékének
divitele az okostelefonra.
Ebben az esetben ellendrizze, hogy megfeleléen van-e
bedugva a csatlakozédugé (10; 11) a
csatlakozéalizatba (8; 9), illetve nem til nagy-e a
grillhdmérd (1) és az okostelefon kdzétti tavolsdg.
Ha megszakad a Bluetooth® kapcsolat, akkor 10
mésodpercenként révid sipjelzést ad a grillhéméré (1). Révid
idére nyomja meg a ON/OFF (BE/KI) gombot (5) a
figyelmeztetd sipjelzés kikapcsoldséra.
A Bluetooth® kapcsolat bontdsara hdromszor révid idére

nyomja meg a ON/OFF (BE/KI) gombot (5).

8.1 Haszndlati helyzet

Optimdlis feltételek esetén kérilbelill 50 méter a
grillhémérd (1) hatétévolsdga.
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o Két mdgnes (14) taldlhaté a grillhkdmérd (1) hétapjén. Ez azt
jelenti, hogy egy magneses feliiletre is tapaszthatia grillhémérét

(1).

= A grillhdméré (1) elhelyezésénél igyelijen arra, hogy a
I h&mérsékletérzékels (12; 13) kabelével knnyen
elérhetd legyen az étel, amelynek a magh&mérsékletét

mérni akarja.

MdGanyagbél készilt a grillhéméré (1). Ezért ne régzitse
a fogé nagyon felforrésodé alkatrészeire, mint pl.
grillsité fedél vagy faszenes tal esetében. Ellenkezé
esetben kdrosodhat a grillhdmérd (1).

8.2 A maghémérséklet mérése

Alacsony maghé&mérséklet esetén csak friss és

-
I kifogdstalan dllapotd hist haszndlion. Altaldban az

alacsony magh&mérsékletek nem hasznélhatéak
mélyh{tétt vagy vakuumcsomagolt his esetén.

e Amikor be van kapcsolva a grillhéméré (1), akkor szirja a
h&mérsékletérzékeldt (12; 13) a his legvastagabb részébe.
Célszer( oldalrél az ételbe nyomni a hdmérsékletérzékeld (12;
13), mivel igy még elfordithatja azt.

= Ugyelien arra, hogy ne iitkézzén csontokba a
I h&mérsékletérzékeld (12; 13). Ez pontatlan

h&mérsékletméréshez vezethet. Ugyanilyen okbél ne

szlrja tiszta zsirba a hémérsékletérzékelst (12; 13).

o Rovid idé elteltével megjelenik az étel maghdmérséklete a
kijelzén (6), és ha van, akkor az alkalmazésban.
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m Ha egyidejileg tébb azonos alakd és méret(

9.

ételdarabot tesz a ldbasba vagy a grillre, akkor
feltételezhets, hogy a t6bbi darab esetén is hasonlé az
dtsités mértéke.

Tisztitas

B

1

]

Tisztitds elétt mindig hagyija teljesen lehdini a
grillhémérét (1). Egési sériilés veszélye dll fenn.

@ A grillh8mérd és a tartozékok nem alkalmasak
mosogatégépben t6rténd tisztitdsra.

Minden haszndlat utdn tisztitsa meg a grillhdmérst (1),
kilondsen a hémérsékletérzékelsket (12; 13).

Ne hasznéljon oldészereket vagy agressziv tisztitészereket,
fémsortés kefét vagy olyan fémtdargyakat, mint kés, spatula
vagy hasonlék.

Nem mosogathaté el mosogatégépben a grillhdméré (1) és
annak tartozékai.

Soha ne meritse a grillhémérét (1) vagy a tartozékait vizbe
vagy egyéb folyadékba.

Enyhén megnedvesitett kenddvel tisztitsa meg a grillhémérét
(1). Szikség esetén haszndljon kimél8 mosészert.
Mosogatészeres vizzel kissé megnedvesitett kendét haszndljon
a hémérsékletérzékelsk (12; 13) tisztitdsdra.

Hagyja valamennyi alkatrészét megszdradni.
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9.1 Hasznalaton kivili tarolas

e Ha hosszabb ideig nem akarja haszndlni a grillhémérst (1),
akkor az el8z8 részben leirt médon fisztitsa meg azt.

e A szivdrgds megakaddlyozdsdr vegye k az elemeket.

e Szdraz, hivés és pormentes helyen térolja a grillhdmérdt (1).

10. Hibaelhdarités

Nem mikédik.

o lemeriltek az elemek? Tegyen be Uj elemeket.

Homadlyosan vilagit a folyadékkristalyos kijelzé (6).

o lemeriltek az elemek? Tegyen be 0j elemeket.

Nincs kapcsolat az okostelefonnal.

e Be van kapcsolva a grillhémérd (1)2 Szikség esetén kapcesolja
be.

o lemeriltek a grillhéméré (1) elemei2 Tegyen be Gj elemeket.
Engedélyezve van az okostelefon Bluetooth® funkcisja?

e Til nagy tavolségra van egymastdl a grillhémérs (1), és az
okostelefon. Tegye kézelebb egymdshoz azokat.

10 masodpercenként révid sipjelzés hallhaté.

®  Megszakadt a Bluetooth® kapcsolat. Révid id8re nyomja meg a
ON/OFF (BE/KI) gombot (5) a figyelmeztetd sipjelzés
kikapcsoldsdra. Prébdlia meg ismét megteremteni a
kapcsolatot.
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A folyadékkristalyos kijelzén (6) ,- - -” forméaban

jelenik meg az aktualis maghémérséklet (3; 4).

e Ellendrizze, hogy megfelelSen vannak-e a
hémérsékletérzékeldk (12; 13) csatlakozsit (10; 11)
csatlakoztatva a csatlakozéaljzatokba (8; 9). Ha nem, akkor
csatlakoztassa megfeleléen a csatlakozékat (10; 11).

e Szikség esetén kapcsolja ki a grillhémérét (1) ksrislbelil 3
mdsodpercre, majd kapcesolja vissza. Ez megoldja a problémét.

Szapora sipjelzés hallhaté a hémérséklet mérése

soran

o Elérte az alkalmazdsban bedllitott riasztasi h8mérsékletet.

R&vid id8re nyomja meg a ON/OFF (BE/KI) gombot (5) a

figyelmeztetd sipjelzés kikapcsolasdra.
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11. Kérnyezetvédelmi eléirasok és
hulladékkénti elhelyezés

Az ilyen jellel ellatott eszkdzdk a 2012/19/EU sz. eurépai
irdnyelv hatdlya alé esnek. Valamennyi elekiromos és
elektronikus késziléket a hdztartdsi hulladéktdl elkilénitve
kell hulladékként elhelyezni a hatésagok dltal meghatdarozott
helyen. A kérnyezet, illetve sajat egészsége kdrositdsanak
elkerilése érdekében megfelel6 médon helyezze el
hulladékként az eszkézt. A termék megfeleld hulladékkénti
elhelyezésérdl tovdbbi informdciét a helyi korményzattdl,
hulladékkezelési ~ szolgdltatdkisl, illetve a  késziilék
vésarlasanak helyén kaphat.

Azt jelzi az elemeken és akkumuldtorokon taldlhaté athizott
kuka szimbdlum, hogy az nem dobhaté haztartdsi szemétbe,
hanem szelektiven kell hulladékként elhelyezni.

Ha mérgez8 anyagokat tartalmaznak az elemek, illetve
akkumuldtorok, akkor a mérgezé anyag kévetkezd jelentést
vegyijele lathaté a szimbdlum alatt:

- Pb: Olmot tartalmaz az elem.

- Cd: Kadmiumot tartalmaz az elem.

- Hg: Higanyt tartalmaz az elem.

Torvényileg  kotelezett a  haszndlt  elemek, illetve
akkumuldtorok  leaddsdra.  Megfelels  tdrolas  vagy
hulladékkénti elhelyezés hianydban, kijutva az egészséget és
a kérnyezetet kdrosité mérgez8 anyagokat tartalmazhatnak
a régi elemek, illetve akkumuldtorok. Olyan fontos,
jrahasznosithaté  nyersanyagokat is tartalmaznak az
elemek, illetve akkumuldtorok, mint a vas, cink, mangan és
nikkel.

Haszndlat utdn ingyenesen visszaadhatja az elemeket, illetve
akkumuldtorokat  nekink  vagy leadhatia  egy helyi
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gytitshelyen  (pl.  kiskereskedelmi  izletben  vagy
gyiijtéhelyen). Ne feledje, hogy az elemeket, illetve
akkumuldtorokat  teliesen  lemeriilt  dllapotban  kell
hulladékként elhelyezni a megfelels haszndlt elem, illetve
akkumuldtor gy(ijtépontokon. A nem teliesen lemerilt elemek
hulladékba  helyezése esetén legyen 6vatos, hogy
megakaddlyozza zérlat létrejottét.

Az elemek helytelen hulladékkénti
elhelyezésébél szarmazé kérnyezeti kéarok!

©

ES/PT

A haszndlt csomagolést kérnyezetbardt médon helyezze el
hulladékként. A karton csomagoléanyagokat vigye el egy
szelektiv hulladékgy(jtébe vagy nyilvanos gydjtéhelyre
Ujrahasznositds céljabdl. A csomagban taldlhaté barminemd
filmet vagy mdanyagot a nyilvénos gy(jtéhelyen kell

hulladékba helyezni.

Csak Franciaorszagra érvényes:

[i]

()

Poinks de coliects tur www sdechets. i
Privibigles |3 réparation ow le don de vetre apparell |

»Kénnyen végzett valogatas”
Ujrahasznosithaté a termék, a tartozékok, a nyomtatott anyag és a
csomagolds. Fokozott a rdjuk vonatkozé gyartéd felel8sségvdllalas,

tovabba szét kell vélogatni és szelektiven kell gydijteni azokat.
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{AY

% A hulladékkénti elhelyezésekor figyelien a

csomagoléanyagon taldlhaté jelzésekre, réviditések (a) és
szémok (b) taldlhatéak bennik, amelyek jelentése:
& 1-7: mGanyag / 20-22: papir és karton/ 80-98: kompozit

anyagok.

a

Csak Spanyolorszag és Portugdlia esetében relevans:
Kérjik, vélassza szét a csomagoléanyagot, és a csomagoldson taldlhaté

szimbsélumoknak megfeleléen dobja a megfeleld gy(ijtéedényekbe:

A koévetkezé
csomagoléelemeket
tartalmazza a termék

S , Zsugorfélia tartalmazza az
Polietilén-tereftaldt
3 elemeket.

Hullémkarton doboz Ertékesitési csomagolds

PAP
Tissue papir az eszkdz
& Papir el P, P
e védelmére
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12. Megfeleléségi megjegyzések

eszkdz dGtesett a radié és  tavkozlési
vegberendezesekre vonatkozé  2014/53/EU sz

irdnyelveknek megfeleld vizsgdlatokon. Tovdbba a
termék megfelel a 2011/65/EU szdm0 Veszélyes
anyagok  haszndlatdnak  korlétozdsa irdnyelv
el8irasainak.
A termék megfelel a Szerb Kéztdrsasdg vonatkozéd
e sd  nemzeti irdnyelvei kdvetelményeinek.
A telies EU-megfelel8ségi nyilatkozat és adott esetben tovdabbi
megfelel8ségi nyilatkozatok letéltheték az algbbi linkrdl:
https://www.targa.gmbh/downloads/conformity/529027 2507 .pdf

Kapcsolattartdsi cim a 2023/988 termékbiztonsdgi rendelet
szerint: ce@targa.de

13. Adatvédelem/internetbiztonsag

Ha az adatvédelemmel/internetbiztonsdggal kapcsolatos kérdései
vannak, vagy biztonsagi problémat akar jelenteni, akkor a
kévetkez8 cimen vegye fel a kapcsolatot az iigyfélszolgdlattal:
service@targa-online.com

A kévetkezé hivatkozds haszndlatdval téltheti le a telies

Adatvédelmi nyilatkozatot:
https://www.targa.gmbh/downloads/datasecurity /529027 2507 GTGT 2.4 C1.pdf
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14. Garancidlis és szerviz tajékoztatas

A TARGA GmbH dltal nyujtott garancia

E késziilék garancidja 3 év a vasarlas id8pontjatdl szamitva. J&l Srizze meg
az eredeti kasszaszalagot, ez szolgdl vésarldsi bizonylatként. A termék
Uzembe helyezése eltt olvassa &t a mellékelt dokumentaciét. Amennyiben
olyan probléma jelentkezik, amelyet igy nem lehet megoldani, forduljon a
forrédrét szolgdlatunkhoz. Bérmilyen kérés esetén tartsa készenlétben a
cikkszémot, vagy ha van ilyen, a sorozatszdmot. Amennyiben a telefonos
megoldds nem lehetséges, a forrédrét szolgdltatdsunk a hiba okatdl
figgéen egy szervizmegolddst kezdeményez. A garancia ideje alatt a
terméket anyag vagy gydrtdsi hiba esetén a sajat belatdsunk szerint
ingyenesen megjavitik vagy kicseréljitk. A termék javitdséval vagy
cseréjével nem kezdédik djra a garancia érvényessége. A fogyd anyagok,
mint példaul elemek, akkumuldtorok és égdk nem képezik a garancia
targyat.

Nem érinti, illetve nem korldtozza e garancia az eladéval szemben fenndllé
térvényen alapulé jogait.

Ezt és sz&mos tovabbi kézikdnyvet, termékvidedt és telepitészoftvert letdlthet
a www.lidlservice.com webhelyrél. Ez a QRkéd kézvetlenil a LIDL
szolgdltatdsi webhelyére vezet (www.lidl-service.com), ahol megnyithatja a

kezelési Gtmutatét a cikkszédm (IAN) megaddséval.
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PDF ONLINE
www.lidl-service.com

CHU)  Telefon: 06800 21225

E-Mail: targa@lidl.hu

| IAN: 529027_2507

L. Gyarté

TARGA GmbH
Coesterweg 45
59494 Soest
NEMETORSZAG
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Cestitamo!

Z nakupom brezziénega termometra za zar GTIGT 2.4 CI, v
nadaljevanju  imenovanega termometer za Zar, ste izbrali
kakovosten izdelek.

Navodila za uporabo so del izdelka. Vsebujejo pomembne
informacije o varnosti, uporabi in odstranjevanju. Pred prvo
uporabo izdelka se dobro seznanite s celotmimi navodili za
uporabo in varnostnimi navodili. Izdelek uporabljajte samo, kot je
opisano in za navedene aplikacije. Ce izdelek izrogite drugi osebi,
prilozZite tudi vse ustrezne dokumente.

1. Informacije o blagovnih znamkah

Izraz Bluetooth® in njegov logotip sta registrirani blagovni znamki
druzbe Bluetooth SIG, Inc. (Special Interest Group). Podjetie
TARGA GmbH uporablja te oznake z dovoljenjem.

Blagovna znamka Grillmeister in znamka Grillmeister sta lastnina
njihovih lastikov.

Ostala imena in izdelki so lahko blagovne znamke ali registrirane
blagovne znamke njihovih lastnikov.
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2. Namenska uporaba

Ta termometer za Zar se uporablia za merjenje in nadzor
temperature jedra Zivil, kot so ribe, goveding, svinjina, perutning,
zrezki iz mletega mesa in druge jedi. Termometer za Zar ni
naértovan za gospodarsko ali komercialno uporabo. Termometer
za zar lahko uporabljate samo za osebne namene. Naéin uporabe,
ki je drugaen od zgoraj omenjenega, ne ustreza namenski
uporabi. Termometer za Zar izpolnjuje zahteve vseh standardov, ki
so potrebni za oznako skladnosti CE. V primeru kakrine koli
spremembe na termometru za Zar, ki je ni odobril proizvajalec, ni
ve¢ zagotovljena skladnost s temi standardi. Proizvajalec ne
prevzema odgovornosti za morebitne poskodbe ali motnje v
delovaniju, do katerih pride zaradi tak$nih sprememb. Uporabljajte
samo dodatno opremo, ki jo proizvajalec dobavlja skupaj z
napravo.

Upodtevaijte predpise in zakone, ki veljajo v drzavi uporabe.

3. Vsebina paketa

e 1 termometer za Zar
e 2 senzorja temperature

e 1 kovinska zaponka

2 bateriji tipa AAA, 1,5V

e  Prirognik za hiter zacetek (celoten uporabniski prirognik je na

voljo na spletu)
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4, Opis delov in upravljalnih elementov

1 | Termometer za Zar
2 | Indikator stanja baterij
3 | Prikaz temperature 1 (trenutna temperatura jedra)
4 | Prikaz temperature 2 (trenutna temperatura jedral)
5 | Tipka za vklop/izklop
6 | LCD zaslon
7 | Indikator seznanjanja
8 | Vticnica 2 (za priklju¢ek 2. senzorja temperature)
9 | Vticnica 1 (za prikljuéek 1. senzorja temperature)
10 | Prikljucek (1. senzor temperature)
11 | Prikljucek (2. senzor temperature)
12 | 1. senzor temperature (s kablom)
13 | 2. senzor temperature (s kablom)
14 | Magneta
15 | Predel za bateriji
16 | Pokrov predela za bateriji
17 | Kovinska zaponka

(za pritrditev senzorja temperature na redetko za Zar)
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5. Tehni¢ni podatki

Napaijanje 2 bateriji:
1,5 V AAA Micro IR3 - 3V ==
Poraba energije 120 mW
Obmogje merjenja -10 °C-300 °C
temperature +14 °F-572 °F
Oddajna moé Bluetooth®: najve¢ 10 dBm
Frekvencni pas Bluetooth®: 2,402 - 2,480 GHz, 2,4G ISM
Doseg signala Bluetooth®: Priblizno 50 metrov (pri
optimalnih pogojih)
Zahteve za Bluetooth® Vsaj Bluetooth® 4.0
Minimalne zahteve za Android 5.0, iOS 9.0
program

6. Varnostna navodila

Pred prvo uporabo termometra za zZar (1)

preberite naslednja navodila ter upostevajte vsa
opozorila, tudi & ste dobro seznanjeni z
upravljanjem elektriénih naprav. Navodila za
uporabo shranite na varnem mestu za kasnej$o
uporabo. Ko termometer za Zar (1) prodate ali
izrodite drugi osebi, istoéasno priloZite tudi
navodila za uporabo.
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Ta simbol oznaéuje pomembna
navodila za varno delovanije
termometra za Zar (1) in varnost
uporabnika.

Opozorilo, vro¢a povrsina!
Ta simbol opozarja na nevarnost za
zdravje ljudi zaradi opeklin.

Ta simbol oznaéduje dodatne
informacije o zadevi.

Enosmerna napetost

Pripravljenost

Ta simbol oznaéuje izdelke, katerih
fizikalna in kemiéna sestava je bila
testirana ter je bilo zanjo ugotovljeno,
da ni nevarna za zdravie, &e se
uporablja v stiku s hrano v skladu z

zahtevami uredbe EU §t. 1935/2004.
Uporabljajte zaséitne rokavice!

Stanje baterije
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@ Ta simbol pomeni, da je treba pred
uporabo upostevati / prebrati navodila

za uporabo.

@% Seznanjanje

Naslov proizvajalca

Pomen simbolov na priloienih bcﬂeri[oh

— O 0O O NO> O hWN —

—_ =

Hranite izven dosega otrok
Ne odvrzite v ogenj

Ne vstavite nepravilno

Ne deformirajte/poskoduijte
Ne odpirajte/razstavljajte
Ne mesajte razli¢nih tipov ali blagovnih znamk
Ne mesajte novih in rabljenih
Ne polnite

Obhranite v suhem stanju

Ne vezite v kratek stik
Pravilno vstavite

~N
o
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/1\ NEVARNOST! Osebna
varnost

® Majhni deli lahko predstavljajo
nevarnost zadusitve. Embalazni material
shranjujte izven dosega teh oseb.
Obstaja nevarnost zadusitve.

¢ Ta izdelek lahko uporabljajo otroci nad
8 let starosti ter osebe z omejenimi
telesnimi, ¢utnimi ali razumskimi
sposobnostmi oz. osebe z nezadostnim
znanjem ali izku3njami, &e so pod
nadzorom oz. so prejeli ustrezna
navodila za pravilno uporabo naprave
in razumejo nevarnosti, ki so povezane z
uporabo. Otroci se ne smejo igrati z
izdelkom. Otroci ne smejo brez nadzora
Cistiti ali vzdrzevati izdelka.
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A Splosna varnostna navodila

e |zdelka v primeru kakrinekoli poskodbe
ne uporabljajte. Obstaja nevarnost
poskodbe.

e Upostevaite, da je uZivanje Zivil
Zivalskega izvora, ki niso popolnoma
kuhana, lahko 3kodljivo za zdravje. To je
Se posebej nevarno za majhne otroke,
noseénice in osebe z oslabljenim
imunskim sistemom.

e V notranjost naprave ne smejo prodreti
tujki.

e |zdelek ne sme biti izpostavljen mocnim
vibracijam ali mehanski obremenitvi. Na
ta nadin prepredite poskodbe.

e |zdelek ne vsebuje nobenega dela, ki
zahteva vzdrZevanie.
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o Ce se izdelek poskoduje ali okvari oz. v
primeru drugih teZav z njim, se obrnite
na servisno sluZbo proizvajalca.

& Nevarnost opeklin

¢ Vedno zagotovite, da se druge osebe,
otroci ali Zivali ne morejo opedi na
izdelku.

e Ce se med uporabo ali po uporabi
nameravate dotakniti senzorja
temperature (12; 13), uporabite zaiitne
rokavice oz. rokavice za peéico.

e V primeru nepravilne uporabe izdelka
lahko pride do telesnih poskodb.

A Nevarnost poskodbe

opreme

e |zdelka in dodatne opreme ne
izpostavljajte odprtemu plamenu.
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¢ |zdelka nikoli ne uporabljajte v
mikrovalovni ali obiéajni pedici.

¢ Ne prepogibajte kablov senzorjev
temperature (12; 13).

e |zdelek ni vodoodporen. Ne
uporabljajte ga na deZju in ga ne
izpostavljajte vlaZnim pogojem.

e Ko termometra za Zar (1) ne
uporabljate, ga izklopite.

A Nevarnost zaradi baterij

e Smrina nevarnost! Baterije
shranjujte izven dosega otrok. Ce pride
do pogoltnjenja baterije, takoj poiicite
zdravnisko pomoé!

e Baterije je treba vstaviti s pravilno
polariteto. Upostevaijte shemo v predelu
za bateriji (15).
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¢ Nepolnilnih baterij ni dovoljeno polniti.

e Skupaj ni dovoljeno uporabljati razliénih
vrst baterij ali novih in starih baterij.

e Baterij ni nikoli dovoljeno odpirati ali
deformirati, ker lahko pride do puséanija
kemikalij, kar lahko povzroéi telesne
poskodbe. Ce tekocina iz baterije pride
v stik z vado koZo ali oémi, prizadeta
mesta takoj izperite z veliko koli¢ino
vode in poi§ite zdravnisko pomoé.

e Ce pride do iztekanja baterij, prizadete
baterije takoj odstranite. Uporabljajte
ustrezne zaicitne rokavice, da ne pride
do telesnih poskodb.

o Ko izdelka dalj ¢asa ne nameravate
uporabljati, odstranite bateriji.

o Kontaktov baterij ni dovoljeno kratko
vezati.
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e Prazni bateriji je treba odstraniti iz
naprave in poskrbeti za ustrezno
odstranitev.

7. Pred zaéetkom uporabe

Termometer za zar (1) in vso dodatno opremo odstranite iz
embalaZe ter preverite, e je vsebina paketa popolna. Odstranite
vso zaititno folijo. Ce opazite kakrino koli poskodbo, ne
uporabljajte termometra za Zar (1) in se obrnite na servisno sluzbo
proizvajalca. Priporogamo, da senzorja temperature (12; 13) pred

prvo uporabo oéistite.

Navodila:

L |
I Termometer za zar (1) ...

1. ... se lahko uporablja skupaj s pametnim
telefonom in programom LIDL HOME. V tem
primeru deluje kot oddaijnik.

ali

2. ... se lahko uporablja neodvisno.

76 - Slovenscina



GTIGT 2.4 C1

7.1 Vstavljanje/zamenjava baterij

Ko je nivo napolnjenosti baterij nizek, utripa indikator stanja baterij

(2) na LCD zaslonu (6).

e Stipko za vklop/izklop (5) izklopite termometer za zar (1).

e Odklenite pokrov predela za bateriji (16) in ga odstranite.

e Vstavite dve bateriji AAA 1,5V (Micro/RO3/LR3) s pravilno
polariteto. Upostevaijte shemo v predelu za bateriji (15).

e Zaprite predel za bateriji (15) - ponovno namestite pokrov

(16). Pri tem zaslidite, ko se pokrov zaskoéi na svoje mesto.

7.2 Prikljuéitev senzorjev temperature (12; 13)

Pred prvo uporabo odstranite transportno za3&ito (&rn gumeni

pokrov) s koncev senzorjev temperature (12; 13).

Priklju¢ek (10; 11) vstavite v vtiénico (8; 9) ob strani termometra za
Zar (1).

Ko senzorjev ne uporabljate, lahko kabla senzorjev temperature
(12; 13) navijete okoli termometra za Zar (1) in senzorja
temperature (12; 13) pritrdite na zgornji del termometra za Zar (1).

V ta namen je na voljo dodatna plastiéna izboklina.
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7.3 Upravljanje termometra za zar (1) s
programom

Za priroéno upravljanje termometra za Zar (1) lahko uporabite
program.

Programsko upravljanje je precej bolj kompleksno kot prikaz
temperature na termometru za Zar (1). Izberete lahko npr. razli¢ne
vrste mesa s priporoenimi stopnjami kuhanja oz. lahko
programirate nastavitve po meri.

Za upravljanje in nastavitve tega
izdelka se uporablja program

LIDL HOME.
Home

Za prenos programa, primernega za va$o mobilno napravo,

uporabite naslednjo povezavo:

# Download on the GETITON
@& App Store . Google Play

Za moznost dodajanja termometra za Zar (1) v program mora biti

na vasem pametnem telefonu omogo&ena funkcija Bluetooth®.
Nato zaZenite program. Termometer za Zar (1) se samodejno
zazna.

Zdaij lahko uporabite program za priroéno upravljanje termometra
za zar (1).
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Omogodite obvestila in zvoke

Da bi zagotovili zanesljivo izdajanje opozoril (npr. doseZena cilina
temperatura), poskrbite, da so v nastavitvah vadega pametnega
telefona omogoéena ustrezna dovoljenja. Tudi aplikacija LIDL
HOME mora biti ustrezno konfigurirana.

Nastavitve se lahko razlikujejo glede na uporablieni pametni

telefon.
Primeri:

. Omogogite obvestila: vklopite push obvestila in kratka
obvestila.

. Vklopite zvoke: vklopite sistemski zvok obvestil,
preverite glasnost; izklopite nacin ,Ne moti”/tiho.

. Preverite splodne nastavitve naprave: v sistemskih
nastavitvah nastavite vrsto obvestil za aplikacijo na ,z
zvokom”, omogotite prikaz na zaklenjenem zaslonu in
omogocite obvestila/pasice.

. Zagotovite dostavo v ozadju: ne omejujte varéevanja z

energijo/optimiziranja baterije za aplikacijo; omogoéite

dostavo v ozadju.
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7.4 Aplikacija LIDL Home
Uvod

Z aplikacijo Lidl Home lahko z mobilno napravo upravljate Zar
termometer GRILLMEISTER GTGT 2.4 C1. Pred uporabo
termometra za zar preberite tudi priloZzena navodila za uporabo in
bodite 3e posebej pozorni na varostna navodila, ki jih vsebuije.
Namestitev aplikacije Lidl Home

V svojo mobilno napravo namestite aplikacijo Lidl Home.
Aplikacijo Lidl Home prenesite iz trgovine Apple App Store ali
Google Play Store.

# Download on the GET ITON
@& App Store pe Google Play

Podrobne informacije o funkcijoh aplikacije Lidl Home najdete v
opisu ustrezne aplikacije v trgovini.

Zagon aplikacije Lidl Home

Tapnite ikono aplikacije Lidl Home, da jo zaZenete.
Home

Za nastavitev sledite navodilom v aplikaciji. Ko nastavite aplikacijo
Lidl Home, lahko dodate naprave.
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Upravljanje termometra za Zar

Ce zelite upravljati termometer za zar, mora biti na vasi
mobilni napravi aktivirana funkcija Bluetooth(®!

Vklopite termometer za Zar. Takoj po vklopu je v naginu
iskanja, kar vam sporoca simbol za seznanjanje &, ki utripa
in ugasa.

Ce zazenete aplikacijo Lidl Home, bo termometer za zar
takoj prepoznan, na kar vas opozorita zvoéni signal in stalno
prikazan simbol za seznanjanje & .

S klikom na "Add" dodaijte termometer za Zar v aplikacijo.

Splosno

Zdaj se prikaze pregledni zaslon s trenutnimi nastavitvami in
podatki o temperaturi (P1 /P2EMER ) za oba temperaturna
senzorja. Tu so prikazani izbrana vrsta mesa, stopnja
pecenija, cilina temperatura in trenutno izmerjena temperatura
jedra. Prek simbola termometra pod podatki o
temperaturi (P1 /P2EmE ) lahko nastavite alarmno
temperaturo, na katero boste opozorjeni z zvo&nim signalom,
ko bo doseZena.

Pod podatki o temperaturi (P1 /P2WEMER ) najdete tudi
nastavitev za "Time neotification". Tu lahko nastavite &as
alarma, po katerem boste o tem obve$éeni na svojem

pametnem telefonu.
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Trenutna  stopnja  napolnjenosti  baterije  E1100%  Zqgr

termometra je prikazana nad podatki o temperaturi
(P1 /P2 ).znum
V spodnjem delu zaslona lahko dostopate do naslednjih

podmenijev:

Tapnite tukaj, da se prikaze
Temperatura |2 | grdfi¢ni prikaz razvoja
temperature jedra pri P1/P2.

Record Tapnite  tukaj, da prikazete
(Zapisovanije) B | pretekle vrednosti temperature.

Tapnite tukaj, da izberete med

Nastavitev 'D °Cin °F.

Nastavitev vrste mesa/stopnje kuhanja
e Tapnite "Set up sensor" (Nastavitev senzorja) v
podatkih o temperaturi (P1 /P2EmER ), da opravite
nastavitve za temperaturne senzorje P1/P2. Izberite vrsto
mesa in stopnjo kuhanja ali cilino temperaturo.
e Svojo izbiro potrdite s "Confirm" (Potrdi). Sedaj lahko na
zaslonu za pregled spremljate razvoj temperature.
Nastavitev temperaturnega alarma
Za (P1 /P2EmEm ) lahko akfivirate logen temperaturni alarm.
Tapnite  simbol , da se prikaze trenutno nastavljena

temperatura alarma. Pritisnite "Edit" (Uredi) in po potrebi s
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prikazanim temperaturnim drsnikom nastavite novo temperaturo, pri

kateri naj se sprozi alarm. Svojo izbiro potrdite s "Confirm"
(Potrdi). Na novo nastavljena temperatura alarma se prikaze

na preglednem zaslonu.

Nastavitev ¢asovnega alarma

Pritisnite simbol "Time notification" (Casovno obvestilo).
Izberite €as in ga potrdite s "Open". Sedaj lahko na preglednem
zaslonu spremljate preostali ¢as. Ko bo &as potekel, boste na

pametnem telefonu prejeli obvestilo.

Odstranjevanje in ponastavitev termometra

Odklopite povezavo
e  Na domaé&em zaslonu aplikacije Lidl Home pritisnite in drzite
termometer, dokler se izbira ne oznaéi s kljukico @ .
e Nadnu zaslona tapnite ikono "Remove device"
(Odstranitev naprave).
e  Tapnite "Confirm".
e  Tapnite "Done" (Konéano), da se vrnete na zacetni zaslon.
Odklop in brisanje podatkov
o Prifisnite ikono Z- v zgornjem desnem kotu pregleda
termometra.
eV naslednjem prikazu kliknite na gumb "Remove device"

(Odstrani napravo).
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e Potrdite naslednji poziv s klikom na: "Disconnect and
delete data" (Odklop in brisanje podatkov).

¢ Nato na gumbu "Cancel/Confirm" (Prekli¢i/potrdi)
ponovno izberite "Confirm" (Potrdi), da trajno izbriete
podatke.
Ce zelite postopek preklicati, izberite "Cancel" (Prekliéi).

e Nato se ponovno prikaZe zacetni zaslon.
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8. Zacetek uporabe

o Vklopite termometer za Zar (1): pritisnite in (za priblizno 3
sekunde) zadrzZite tipko za vklop/izklop (5).

e Utripanie in vi$anje/nizanje intenzivnosti indikatorja
seznanjanja (7) pomeni, da naprava poskusa vzpostaviti
povezavo Bluetooth® s pametnim telefonom in ustreznim
programom za upravljanje.

o Takoj ko se povezava vzpostavi, ostane indikator seznanjanja
(7) vkljuéen.

Ce senzor temperature (12; 13) ni prikljuéen na

J

termometer za zar (1), se na LCD zaslonu (6) prikaze “-

--" kot trenutna temperatura. V tem primeru se
temperatura ne prenese na pametni telefon.

V tem primeru preverite, &e je prikljuéek (10; 11)
pravilno vstavljen v vti¢nico (8; 9) in da razdalja med
termometrom za Zar (1) in pametnim telefonom ni
prevelika.

e Ce se povezava Bluetooth® prekine, se na termometru za Zar
(1) vsakih 10 sekund oglasi kratek pisk. Ce zelite izklopiti ta
opozorilni pisk, kratko pritisnite tipko za vklop/izklop (5).

o Ce zelite prekiniti povezavo Bluetooth®, trikrat kratko prifisnite
tipko za vklop/izklop (5).

8.1 Polozaj med uporabo

i Doseg termometra za Zar (1) je pri optimalnih pogojih

priblizno 50 metrov.

Slovenséina - 85



GTGT 2.4 C1

e Na zadnji strani termometra za Zar (1) sta dva magneta (14).
To pomeni, da lahko termometer za Zar (1) pritrdite tudi na
magnetno povriino.

Ko nameséate termometer za Zar (1), poskrbite za

enostaven dostop do Zivila, kateremu Zelite s senzorjem

8.2

temperature (12; 13) izmeriti temperaturo jedra.
Termometer za zar (1) je izdelan iz plastike. Zato ga ne
pritrdite na dele ro&aja, ki se zelo segrejejo, npr. na
pokrov Zara ali posodo za oglje. Drugace se lahko
termometer za Zar (1) poskoduije.

Merjenje temperature jedra

Za nizke temperature jedra uporabljajte samo meso, ki
je sveZe in v odli¢nem stanju. Nizke temperature jedra

na splodno niso primerne za zamrznjeno ali vakuumsko
pakirano meso.
Ko je termometer za Zar (1) vklju&en, usmerite konico senzorja
temperature (12; 13) v najdebele;jsi del mesa. Smiselno je, da
senzor temperature (12; 13) vstavite v meso s strani, da boste

meso lahko $e vedno obrnili.

Preprecite stik senzorja temperature (12; 13) s kostmi.
Posledica stika je lahko neto&no merjenje temperature. Iz

istega razloga se senzor temperature (12; 13) ne sme
vstaviti v &isto masobo.
Po kratkem &asu se na zaslonu (6) in v programu (&e se
uporablja) prikaze temperatura jedra Zivila.
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Ce ste v posodo ali na Zar dali ve¢ kosov enakega mesa

podobne oblike in velikosti, lahko predpostavite, da se

je tudi za druge kose dosegla pravilna stopnja kuhanja.

if Pred &id&enjem vedno po&akaijte, da se termometer za

9.1

zar (1) popolnoma ohladi. Obstaja nevarnost opeklin.

"-'ﬁ Termometer za zar in dodatki niso primerni za &iéenje v
b

pomivalnem stroju.

Termometer za Zar (1), predvsem senzorja temperature (12;
13), ogistite po vsaki uporabi.

Za ¢&id&enje ne uporabljaite topil ali agresivnih Eistilnih sredstev,
krta¢ s kovinskimi 3¢etinami oz. drugih kovinskih predmetov, kot
so nozi, lopatice ali podobno.

Termometra za Zar (1) in dodatne opreme ni dovoljeno
pomivati v pomivalnem stroju.

Termometra za zar (1) oz. dodatne opreme nikoli ne
potapliajte v vodo ali druge tekogine.

Termometer za zar (1) odistite z rahlo navlazeno krpo. Po
potrebi uporabite blagi detergent.

Senzorja temperature (12; 13) oistite z vlazno krpo in majhno
koli¢ino sredstva za pomivanie.

Po ¢&is€enju pocakaite, da se vsi deli dobro posusijo.

Shranjevanje, ko se ne uporablja
Ce termometra za Zar (1) dalj &asa ne nameravate uporabljati,
ga odistite, kot je opisano v prejinjem poglaviju.
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e Odstranite bateriji, da preprecite puiéanje.
e Termometer za Zar (1) shranite v suhem, hladnem prostoru brez
prahu.

10. Odpravljanje tezav

Naprava ne deluje

e Ali sta bateriji prazni? Po potrebi vstavite novi bateriji.

LCD zaslon (6) je zatemnjen.

o Ali sta bateriji prazni? Po potrebi vstavite novi bateriji.

Ni povezave s pametnim telefonom.

o Alije termometer za Zar (1) vklju&en2 Po potrebi ga vklopite.

o Ali sta bateriji v termometru za Zar (1) prazni2 Po potrebi

vstavite novi bateriji.

Ali je na pametnem telefonu omogogena funkcija Bluetooth®2

Termometer za Zar (1) in pametni telefon sta med seboj prevec

oddaljena. Premaknite ju bolj skupaj.

Vsakih 10 sekund se oglasi kratek pisk.

e Povezava Bluetooth® je bila prekinjena. Ce zelite izklopiti ta
opozorilni pisk, kratko pritisnite tipko za vklop/izklop (5).
Ponovno poskusite vzpostaviti povezavo.

Na LCD zaslonu (6) se prikaZe trenutna temperatura

jedra (3; 4) kot “---",

o Preverite, Ce sta prikljueka (10; 11) za senzorja temperature
(12; 13) pravilno vstavljena v vtiénici (8; 9). Prikljugka (10; 11)
pravilno vstavite v vtiénici.

e Ce je potrebno, termometer za Zar (1) za priblizno 3 sekunde
izklopite in ga nato ponovno vklopite. Na ta naéin obi&ajno
odpravite tezavo.
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Med merjenjem temperature se oglasi zaporedije hitrih

zvoénih signalov.

e Dosezena je bila temperatura za alarm, nastavliena v
programu. Ce Zelite izklopiti ta opozorilni pisk, kratko prifisnite

tipko za vklop/izklop (5).

11. Okoljski predpisi in informacije glede
odstranjevanja

Naprave, ki so oznalene s tem simbolom, morajo
izpolnjevati zahteve Evropske direktive 2012/19/EU. Vse
elektricne in elekironske naprave odstranite loeno od
gospodinjskih  odpadkov na uradnih odlagalis¢ih. Z
ustreznim odstranjevanjem rablienih izdelkov preprecite
3kodo v okolju in ogroZanie lastnega zdravja. Za dodatne
informacije  glede  pravinega  odstranjevanja  se
pozanimaite na ustreznem obg&inskem uradu, pri komunalni
sluzbi ali v trgovini, kjer ste izdelek kupili.

Simbol s prekrizanim znakom smetnjaka na klasinih in
polnilnih  baterijah oznaduje, da baterij ni dovoljeno
odlagati med obigajne gospodinjske odpadke, temveé jih
morate odstraniti lo&eno.

Ce baterije vsebujejo strupene snovi, je pod simbolom
prikazan kemiéni simbol strupene snovi z naslednijimi
pomeni:

- Pb: baterija vsebuje svinec

- Cd: baterija vsebuje kadmij

- Hg: baterija vsebuje Zivo srebro

Zakonsko ste obvezani vmiti rabliene baterije. Stare
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baterije lahko vsebujejo strupene snovi, ki so lahko
$kodljive za zdravie ali za okolie, ge se ne shranjujejo ali
odstranjujejo  pravilno. Baterije lahko vsebujejo  tudi
surovine, kot so Zelezo, cink, mangan in nikelj, ki se lahko
ponovno uporabijo.

Po uporabi lahko baterije brezplagno vrnete nam ali jih
odpeliete na lokalno zbiralid¢e odpadkov (npr. v trgovine
na drobno ali na lokalno zbiralis¢e odpadkov).
Upodtevajte, da je treba do konca izpraznjene baterije
odstraniti na ustreznih zbiraliZéih rablienih baterij. Ce
odstranjujete  baterije, ki niso do konca izpraznjene,
izvedite ustrezne ukrepe za prepregitev kratkega stika.
Skoda v okolju zaradi nepravilnega
odstranjevanja baterij!

¥

Ves embalazni material odstranite na okolju prijazen nagin.
Embalazni karton lahko odpelijete v centre za recikliranje

ES/PT

starega papirja oz. na javna zbiralidé¢a za recikliranje. Ce
je v embalazZi vkljuéena folija ali plastika, jo odpelite na
javna zbiralis¢a za recikliranje.

Velja samo za Francijo:

i & [—1]

Points de collecte sur www.quetairedemesdechess.fn

Frivibégee Ia riparation ou b don de votre appareil
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"LaZje razvriéanje”

Izdelek, dodatke, priloZene fiskovine in sestavne dele embalazZe je
mogoce reciklirati. Zanje velja razsiriena odgovornost proizvajalca, zato
se razvriéajo in zbirajo loceno.

materialu. Oznaéen je s kraticami (a) in 3tevilkami (b), ki

%(19 Pri odstranjevanju upostevajte oznake na embalaznem

imajo naslednji pomen:
1-7: plastika / 20-22: papir in karton / 80-98: sestavljeni
materiali.

V| Spanijo in Port Isk

V skladu s simbo|i na embalazZi logite embalazni material in ga

odvrzite v ustrezne zabojnike za zbiranje odpadkov:

AZUL VERDE
Simbol Material Vsebovan v lednjih embalaznih
I itih za ta izdelel

Pohfhllen Skréna folija z baterijami.

PET terertalat
Valovit karton Prodajna embalaza

PAP

Papir Vpojni papir za zaicito naprave
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12. Opombe o skladnosti

Naprava je bila preizkuiena v skladu s potrebnimi
zahtevami direktive 2014/53/EU. Izdelek poleg tega

izpolnjuje tudi zahteve RoHS direktive 2011/65/EU.
Ta izdelek ustreza zahtevam veljavnih nacionalnih
wos 25 direktiv Republike Srbije.
Celotno izjavo EU o skladnosti in po potrebi dodatne izjave o
skladnosti lahko prenesete z naslednje povezave:
https://www.targa.gmbh/downloads/conformity/529027 2507.pdf

Kontaktni naslov v skladu z Uredbo o varnosti proizvodov
2023/988: ce@targa.de

13. Zasdita zasebnosti/internetna varnost

Ce imate kakrdnakoli vpradanja o zadéiti zasebnosti oz. internetni
varnosti ali Zelite poslati sporoéilo o tezavah z varnostjo, se obrnite
na: service@targa-online.com

Celotno politiko zascite zasebnosti lahko prenesete z naslednje

povezave:
https://www.targa.gmbh/downloads/datasecurity/529027 2507 GTGT 2.4 C1.pdf
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14. Garancija in servisne informacije

36 mesecev garancije od dneva nakupa

1.

S tem garancijskim listom TARGA GmbH jamé&imo, da bo izdelek v
garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval
in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogoijih
odpravili morebitne pomanikljivosti in okvare zaradi napak v
materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek zamenijali ali
vrnili kupnino.

Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 36 mesecev od datuma izroditve
blaga. Datum izrogitve blaga je razviden iz ra¢una.

Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v
garancijskem listu ali oglasevalskem sporocilu, lahko potro3nik
najprej zahteva odpravo napak. O napaki mora potrodnik obvestiti
proizvajalca ali pooblaséeni servis (kontaktna 3tevilka in elekironski
naslov navedena spodaj) in zahtevati odpravo napak. Kupec je
dolzan ob uveljavljanju zahtevka predloziti garancijski list in racun,
kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izrocitve blaga.
Svetujemo vam, da pred tem natanéno preberete navodila o sestavi
in uporabi izdelka.

Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec ali
pooblaiceni servis prejel zahtevo za odpravo napake. Ce napake v
tem roku niso odpravliene, mora proizvajalec potroiniku brezplaéno
zamenjati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se
lahko zaradi narave in kompleksnost blaga, narave in resnosti
neskladnosti ter napora, ki je potreben za dokon&anje popravila ali
zamenjave podaljda za najkraijsi &as, ki je potreben za dokon&anje
popravila, vendar najveé za 15 dni. O 3tevilu dni podalj$anega roka
in razlogih za podali§anje mora biti potro3nik obveséen pred
potekom 30 dnevnega roka za odpravo napak.
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6.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podali3anja v roku 45 dni blago ni
popravlieno ali blago ni zamenjano z novim, lahko potrosnik od
proizvajalca zahteva vraéilo celotne kupnine ali zahteva sorazmerno
znizanje kupnine. Sorazmerno zniZanje kupnine je sorazmerno
zmanij3anju vrednosti blaga, ki ga je potro3nik prejel, v primerjavi z
vrednostjo, ki bi jo imelo blago, &e bi bilo skladno.

Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga,
lahko potro$nik ob predlozitvi blaga od proizvajalca takoj zahteva
vracilo plaéanega zneska.

Proizvajalec oziroma poobla3&eni servis lahko potrosniku za &as
popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna garancija,
zagotovi brezplaéno uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec
potrodniku ne zagotovi nadomestnega blaga v za&asno uporabo,
ima potrosnik pravico uveljavljati kodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni
mogel uporabliati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali
zamenjavo, do njune izvriitve.

Stroske za material, nadomesine dele, delo, prenos in prevoz
izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi
blaga z novim, krije proizvajalec.

V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela blaga z
novim se potro3niku izda nov garancijski list.

V  primeru, da proizvod popravlja nepooblaiéeni servis ali
nepooblaséena oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te
garancije.

Vzroki za okvaro oziroma nedelovanije izdelka morajo biti lastnosti
stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve oziroma
prodajaléeve sfere. Kupec ne more uveliavljati zahtevkov iz te
garancije, ¢e se ni drzal prilozenih navodil za sestavo in uporabo
izdelka ali &e je izdelek kakorkoli spremenjen ali nepravilno
vzdrZevan.
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14.
15.

Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga,
nadomestne dele in priklopne aparate vsaj tri leta po poteku
garancijskega roka,

Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzeti iz garancije.

Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki, ki
identificirajo blago za katerega velja garancija se nahajajo na dveh
logenih dokumentih (garancijski list, racun).

Ta garancija proizvajalca ne izkljuuje zakonske pravice potrosnika,
da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezplaéno
uveljavlja jamé&evalne zahtevke. Ta garancija prav tako ne izkjuéuje
pravic potro3nika, ki izhajajo iz obveznega jamsiva za skladnost
blaga.

Na spletni strani www.lidl-service.com lahko prenesete tega in $e mnoge

druge priroénike, videoposnetke izdelkov in namestitveno programsko

opremo. S to kodo QR odprete neposredno spletno stran LIDL-Service

(www.lidl-service.com) in lahko po vnosu 3tevilke izdelka (IAN) odprete

ustrezna navodila za uporabo.

[m] 3%3; [m]

n
PDF ONLINE
www.lidl-service.com
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ﬁ Service
(Sl Telofon: 080080917

E-posto: targa@lidl.si

| IAN: 529027_2507

el Proizvajalec

TARGA GmbH, Coesterweg 45
59494 Soest, NEMCIA
Prodajalec:
Lidl d.o.0.k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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Blahopfejeme!

Zakoupenim bezdratového teploméru na grilovani GTGT 2.4 Cl
(déle v textu oznacovaného jako teplomér) jste si vybrali jakostni
vyrobek.

Uzivatelskd pfiruéka je souéésti doddvky produktu. Obsahuje
dilezité pokyny tykajici se bezpeé&nosti, pouziti a likvidace. Pred
pouzitim produkiu se seznamte se viemi provoznimi a
bezpednostnimi pokyny. Vyrobek pouZivejte pouze tak, jak je
vysvétleno, a pouze k danym 0&eldm. Pokud preddate vyrobek
nékomu daldimu, nezapomefite mu predat také viechny souvisejici

dokumenty.

1. Informace o ochrannych znamkach

Oznaceni Bluetooth® a jeho logo jsou registrovanymi ochrannymi
zndmkami spolegnosti Bluetooth SIG, Inc. (Special Interest Group).
Spoleénost TARGA GmbH pouzivd tyto zndmky na zdkladé
licence.

Obchodni zndmka Grillmeister a znacka Grillmeister jsou majetkem
prislusnych vlastnikd.

Ostatni ndzvy a vyrobky mohou byt ochrannymi zndmkami nebo
registrovanymi ochrannymi zndmkami pfislusnych vlastnikd.
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2. Uréené pouziti

Tento teplomér slouzi k méFeni a monitorovani teploty uvnitf masa,
napfiklad ryb, hovéziho, vepfového, dribeziho, mletého a daliich
druhi. Teplomér neni uréen pro firemni nebo komeréni pouziti.
Teplomér pouzivejte pouze k soukromym 0&eldm. Jiné neZ vy3e
uvedené Glely jsou vrozporu s uréenym pouzitim. Teplomér na
grilovani splfivje viechny pfisluiné normy a standardy souvisejici
s certifikétem shody CE. Pfipadné zmény provedené na teploméru,
které nejsou schvdleny vyrobcem, mohou znamenat, ze shoda
s témito normami iz nebude splnéna. Vyrobce neni odpovédny za
jakékoli 3kody nebo zavady zpisobené t&mito Gpravami. PouZiveijte
pouze piisludenstvi, které vyrobce doddva s produktem.

Dodrzujte predpisy a zdkony platné v zemi pouziti.

3. Obsah baleni

e 1 teplomér na grilovéni

e 2 snimade teploty

e 1 kovovd spona

e 2 baterie typu AAA, 1,5V

e Struénd priru¢ka (podrobné provozni pokyny jsou k dispozici
online)
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4. Popis soudasti a ovladacich prvku

1 | Teplomér na grilovani
2 | Indikdtor stavu baterie
3 | Indikdtor 1 (aktudlni teplota uvnitf masa)
4 | Indikdtor 2 (aktudlni teplota uvnitf masal)
5 | Vypina& ON/OFF
6 | LCD displej
7 | Indikétor parovéni
8 | Zditka 2 (pro konektor snimage teploty 2)
9 | Zditka 1 (pro konektor snimace teploty 1)
10 | Konektor (snimaé teploty 1)
11 | Konektor (snimaé teploty 2)
12 | Snimag teploty 1 (s kabelem)
13 | Snimag teploty 2 (s kabelem)
14 | Magnety
15 | Pfihradka na baterie
16 | Viéko piihrddky na baterie
17 | Kovovd spona

(k pFipevnéni snimace teploty na grilovaci pdsy)
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5. Technické udaje

Zdroj napdjeni

2 baterie: 1,5V baterie AAA -
Micro LR3 - 3 V===

Spotfeba energie 120 mW

Rozsah méfeni teploty -10 °C-300 °C
+14 °F-572 °F

Bluetooth® vysilaci vykon: max. 10 dBm

Bluetooth® kmitodtové
pdsmo:

2,402 -2,480 GHz, 2,4 G ISM

Bluetooth® rozsah:

maximdlné 50 metrd
(za optimdlnich podminek)

Bluetooth® pozadavky

Verze Bluetooth alespori® 4.0

Minimdlni pozadavky

aplikace

Android 5.0, iOS 9.0

6. Bezpecnostni pokyny

Pfed prvnim pouzitim teploméru na grilovéni (1)
si pfetéte nize uvedené pokyny a dbejte na
viechna upozornéni, a to i v pfipadé, Ze mdte
s pouzivanim elekironickych zafizeni zku3enosti.
Tyto bezpecnostni a provozni pokyny si uloZte
na bezpeéném misté k pozdéj§imu nahlédnuti.
Pokud teplomér (1) proddate nebo ho predate
ddl, predejte soudasné i tyto pokyny.
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A
PN

Tento symbol oznaduje dilezité
informace pro bezpeéné pouzivani
teploméru (1) a bezpeénost uZivatele.
Varovani, horky povrch!

Tento symbol upozorfiuje na nebezpedi
popdleni.

Tento symbol oznaduje dal3i informace
na dané téma.

Stejnosmérné napéti

Pohotovostni rezim

Tento symbol oznaéuje vyrobky, jejichZ
fyzikélIni a chemické sloZeni bylo
provéfeno a bylo shledéno jako
zdravotné bezpelné pfi pouZivani

v kontaktu s potravinami, v souladu

s pozadavky smérnice EU
1935/2004.

Noste ochranné rukavice!

Parovani
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Tento symbol upozorfivje na to, Ze je
treba pFed pouzitim predist a
dodrzovat névod k obsluze.

d0)  Stav baterie

LE O

Adresa vyrobce

Ikony na bateriich maiji nésledujici vyznam:

Uchovavat mimo dosah déti
Nelikvidovat v ohni

Nevkladat chybné
Nedeformovat/nenicit
Neotvirat/nerozebirat
Nekombinovat odliZné typy a znagky
Nekombinovat nové a pouzité kusy
Nedobijet

Udrzovat v suchu

Neuvadét do zkratu

— O VO NO UM WN=—

—_ -

Vkladat sprévné
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A NEBEZPECi! Osobni bezpeénost

® Malé soucdsti mohou zpUsobit udusen.
Obalovy materidl uchovévejte mimo dosah
t&chto osob. Hrozi nebezpedi uduseni.

e Tento vyrobek mohou pouzivat déti ve véku
8 let a starsi a osoby se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi
nebo osoby s nedostatkem znalosti &i
zku3enosti za predpokladu, Ze budou pod
dohledem nebo dostaly pokyny tykaijici se
spravného pouZiti pfistroje a jsou si védomy
souvisejicich rizik. Déti si nesmi s vyrobkem
hrét. Vyrobek nesmi &istit nebo udrzovat déti
bez dozoru.

A Vseobecné bezpeénostni

pokyny
e Pokud je vyrobek poskozen, nikdy jej
nepouzivejte. Hrozi nebezpedi poranéni.
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® Méjte prosim na paméti, Ze konzumace
pokrm0 zvifeciho pdvodu, které nejsou
dokonale tepelné pfipraveny, mize zpUsobit
poskozeni zdravi. Toto nebezpeéi hrozi
zejména malym détem, t&hotnym Zendm a
osobdm s oslabenym imunitnim systémem.

e Do zafizeni nesmi proniknou Z&dné cizi
predméty.

¢ Vyrobek nevystavujte nadmérnym vibracim
nebo mechanickému namdhéni. To ho chréni
pred poskozenim.

e Vyrobek neobsahuje zadné souldsti, které
vyzaduiji 4drzbu.

e Pokud se vyrobek poskodi, ma zdvadu nebo
s nim budete mit jiné problémy, kontaktujte
vyrobce a jeho oddéleni pro sluzby
zdkaznikdm.

& Nebezpeci popaleni

e Vzdy se ujistéte, Ze se o vyrobek nemohou
jiné osoby, déti nebo zvifata spdlit.
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Pokud se budete dotykat snimadd teploty (12,
13), pouzijte ochranné rukavice (nebo
chiapky).

Pfi nespravném pouziti produktu mize dojit
ke zranéni.

Hrozi nebezpedi poskozeni
majetku
Vyrobek a jeho pfislusenstvi udrzujte mimo
dosah otevieného ohné.
Vyrobek nikdy nepouZivejte v mikrovinné ani
bé&zné troubé.
Na kabelech snimaci teploty (12, 13)
nedélejte smycky.
Vyrobek neni vodotésny. NepouzZivejte ho
v desti a udrZujte mimo vlhké prosttedi.
Pokud teplomér na grilovani (1) nepouzivdte,
vypnéte ho.
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A Nebezpecdi souvisejici
s bateriemi

¢ Nebezpeci pozaru! Baterie uchovavejte
mimo dosah dé&ti. V pfipadé spolknuti baterie
okamZité vyhledeijte lékafskou pomoc!

o PFi vklddéni baterii dbejte na dodrzeni
spravné polarity. Ridte se ndkresem, ktery se
nachdzi uvvnitf pfihradky pro baterie (15).

o Bé&Zné nedobijeci baterie se nesmi dobijet.

e Baterie rizného typu nebo nové baterie se
starymi se nesmi pouZivat spoleéné.

e Baterie se nesmi otevirat ani deformovat,
protoZe by mohlo dojit k dniku chemickych
ltek a poranéni. V piipadé kontaktu
elektrolytu z baterie s vadi pokoZkou nebo
ocima si je okamzité vypldachnéte velkym
mnozstvim vody a vyhledejte |ékafskou
pomoc.

o Pokud nebudete vyrobek delsi dobu pouZivat,
baterie vyjméte.

Cetfina - 107



GTGT 2.4 C1

e Baterie, z nichZ unikd elektrolyt, okamzité
vyjméte. Chrafte se pfed poranénim a
pouzijte odolné ochranné rukavice.

o Kontakty baterie nesmite zkratovat.

o Vybité baterie je nutno z pfistroje vyjmout a
odpovidaijicim zpisobem zlikvidovat.

7. D¥ive nez zaénete

Teplomér na grilovéni (1) a veskeré pfisludenstvi vybalte a ovéfte si,
Ze je obsah dodévky kompletni. Odstrafite viechny ochranné félie.
Pokud zaznamendte jakékoli poskozeni, teplomér (1) prestarite
pouzivat a obrafte se na vyrobce a jeho oddé&leni pro sluzby
zd&kaznikim. Pfed prvnim pouzitim doporudujeme vycistit snimage

teploty (12, 13).

Pokyny:

-
I Tento teplomér na grilovani (1) umi...

1. ... spolupracovat s chytrym telefonem a s
aplikaci LIDL HOME. V tomto pfipadé pracuje
jako vysilaé.

nebo

2. ... pracovat samostatné.
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7.1 Vkladani / vyména baterii

Pokud je kapacita baterie nizkd, na LCD displeiji (6) se zobrazi jeji

blikaijici stavovy indikdtor (2).

® Vypinaéem ON/OFF (5) teplomér na grilovani (1) vypnéte.

e Odiistéte vicko piihradky pro baterie (16) a sundeite ho.

e Vlozte dvé baterie typu AAA 1,5V (Micro/R0O3/LR3) a ujistéte,
%e byla dodrzena spravnd polarita. Ridte se ndkresem, ktery se
nachdzi uvnitf pfihradky (15).

¢ Nasadte vitko (16) a pfihrddku na baterie (15) uzaviete.

Musite usly3et, jak zaklapne na misto.

7.2 Pripojeni snimacu teploty (12, 13)

Pred prvnim pouzitim odeberte z konce snimace teploty (12, 13)
prepravni ochranu (&erny pryzovy kryt).

Konektory (10, 11) zapojte do zdifek (8, 9) na boku teploméru (1).
Pokud je nebudete pouzivat, mizete kabely snimaci teploty (12;
13) svinout okolo teploméru (1) a snimage (12, 13) zafixovat

nahofe na vysiladi (1). Za timto G&elem je tam plastovy vystupek.
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7.3 Ovladani teploméru (1) pomoci aplikace

K pohodinému ovladdni teploméru (1) Ize pouzit aplikaci.

Ovladéni prostfednictvim aplikace je mnohem obs&hleji, nez
zobrazeni teploty na samotném teploméru (1). Napiiklad mizete
vybrat rézné druhy masa s doporuéenymi Grovnémi pfipravy nebo

miZete naprogramovat vlastni nastaveni.

K ovladdni a nastaveni tohoto
vyrobku slouzi aplikace LIDL
HOME.

Na nésledujicim odkazu si mdzete stéhnout aplikaci uréenou pro

vase mobilni zafizenf:

# Download on the GETITON
@& App Store ” Google Play

Chcete-li do aplikace pfidat teplomér na grilovéni (1), musite mit na

svém smartphonu aktivovany reZim Bluetooth®.
Nyni spustte aplikaci. Teplomé&r na grilovéni (1) se detekuje
automaticky.

Aplikaci |ze nyni pouzit k pohodInému ovladani teploméru (1).
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Povolit oznameni a zvuky

Aby byla zqijidténa spolehlivd funk&nost upozornéni (napf. dosazeni

cilové teploty), ujistéte se, Ze jsou v nastaveni vaseho smartphonu

povolena piisluind opravnéni. Aplikace LIDL HOME musi byt také

odpovidajicim zpdsobem nakonfigurovéna.

Nastaveni se mize lisit v z&vislosti na pouzitém smartphonu.

Priklady:

Povolit ozndmeni: Zapnéte push ozndmeni a kratkd
ozndmeni.

Aktivovat zvuky: Zapnéte zvuk systémovych ozndmeni,
zkontrolujte hlasitost; vypnéte rezim ,Nerusit”/tichy
rezim.

Zkontrolujte obecnd nastaveni zafizeni: V nastaveni
systému nastavte typ ozndmeni pro aplikaci na ,se
zvukem”, povolte zobrazeni na uzaméené obrazovce a
povolte ozndmeni/bannery.

Zaijistéte doru€ovdni na pozadi: Neomezujte Usporu
energie/optimalizaci baterie pro aplikaci; povolte

doruéovéni na pozadi.
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7.4 Aplikace LIDL Home

Uvod

Aplikace Lidl Home vém umoziuje ovlddat grilovaci teplomér
GRILLMEISTER GTGT 2.4 C1 pomoci vadeho mobilniho zafizeni.
Pred pouzitim grilovaciho teplomé&ru si prectéte prilozeny ndvod k
pouziti a vénuijte zvl&3ini pozornost bezpe&nostnim pokyndm v ném
obsazenym.

Instalace aplikace Lidl Home

Nainstalujte si aplikaci Lidl Home do svého mobilniho zafizeni.
Stahnéte si aplikaci Lidl Home z Apple App Store nebo Google
Play Store.

# Download on the GET ITON
@& App Store ” Google Play

Podrobné informace o funkcich aplikace LIDL Home najdete v
popisu aplikace v obchods.

Spusténi aplikace Lidl Home

Klepnutim na ikonu aplikace Lidl Home ji spustte.
Home

Postupujte podle pokynd v aplikaci a provedte jeji nastaveni. Po
nastaveni aplikace Lidl Home miZete pfidat zafizeni.

Ovladani grilovaciho teploméru
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Pro ovladani grilovaciho teploméru musi byt na vasem
mobilnim zafizeni aktivovéna funkce Bluetooth®.

Zapnéte grilovaci teplomér. lhned po spusténi se nachdzi v
rezimu vyhleddvani, ktery je signalizovan blikajicim

symbolem pdrovéni & .

e  Spustte aplikaci Lidl Home, grilovaci teplomér bude
okamzit& rozpozndn, coz signalizuje zvukovy signdl a trvale
zobrazeny symbol pdrovani M .

e  Kliknéte na ,Add", abyste pfidali grilovaci teplomér do
aplikace.

Obecné
e Nyni vvidite pfehledovou obrazovku s aktudlnimi nastavenimi

a teplotimi ddaiji (P1%Em /P2E ) pro 2 teplotni ¢idla. Zde
se zobrazuje vybrany druh masa, stupefi propeceni, cilové
teplota a aktuding naméFend teplota jadra. Pomoci symbolu
teploméru £ % pod Gdaiji o teploté (P1EM /P2EM ) |ze
nastavit alarmovou teplotu, pfi jejimz dosaZeni budete
upozornéni zvukovym signdlem.

Pod Gdaiji o teploté (P1WM /P2 ) najdete také nastaveni
pro ,Time notification”. Zde mizete nastavit &as alarmu,
po jehoZ uplynuti budete upozornéni na svém smartphonu.
Nad 4daiji o teploté (P1EM /P2 ) se zobrazuje aktudlni
stav nabiti baterie B 100%  grilovaciho teploméru. V dolni

&asti displeje je mozné prejit do ndsledujicich podnabidek:
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Klepnutim sem zobrazite grafické
Teplota |2~ zndzornéni vyvoje teploty jadra
na P1/P2.

Klepnutim sem zobrazite

predchozi hodnoty teploty.

Zaznamenat &

Klepnéte sem pro vybér mezi °C

Nastaveni o o
a °F.

Nastaveni druhu masa/stupné propeéeni
eV idajich o teploté (P1Em /P2w ) klepnéte na ,Set up

sensor”, abyste provedli nastaveni teplotniho &idla P1/P2.
Vyberte druh masa a stupefi propeéeni nebo cilovou teplotu.

e Potvrdte vybér klepnutim na ,Confirm”. Nyni mizZete na
prehledové obrazovce sledovat vyvoj teploty.

Nastaveni teplotniho alarmu

Pro (P1Em /P2u ) mizete akfivovat samostatny teplotni alarm.

Klepnéte na symbol , aby se zobrazila aktudlné nastavend
teplota alarmu. Stisknéte ,Edit’ a v pfipadé potieby nastavte
pomoci zobrazeného reguldtoru teploty novou teplotu, pfi které ma
zaznit alarm. Potvrdte vybér tlacitkem ,Confirm”. Nové
nastavend teplota alarmu se zobrazi na prehledové

obrazovce.
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Nastaveni ¢asového alarmu

Stisknéte ikonu ,Time notification”. Vyberte ¢as a potvrdte jej

tlagitkem ,Open”. Nyni mizZete na piehledové obrazovce sledovat

zbyvaijici €as. Po uplynuti &asu obdrZite upozornéni na svém
smartphonu.

Odstranéni a resetovani teploméru

Odpojeni

Na Gvodni obrazovce aplikace Lidl Home podrzte teplomér,
dokud se nezobrazi vybér oznageny zaskrinutim @ .

V dolni &&sti obrazovky klepnéte na ikonu ,Remove
device”.

Klepnéte na ,Confirm”.

Klepnéte na ,Done”, abyste se vrétili na dvodni obrazovku.

Odpojit a smazat data

V prehledu teplomé&ru klepnéte v pravém hornim rohu na

3
"

ikonu ,£.".
Na ndsleduijici obrazovce kliknéte na tlagitko ,Remove
device”.

Potvrd'te ndsledujici dotaz kliknutim na: ,Disconnect and
delete data”

Poté na tladitku ,Cancel/confirm” znovu vyberte
.Confirm”, aby se data definitivné smazala.

Alternativng mizete kliknout na ,Cancel” a proces prerusit.
Poté se znovu zobrazi Gvodni obrazovka.
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8. Zadindme

o Teplomér (1) zapnéte pfidrzenim vypinace ON/OFF (5)
(pfiblizné 3 sekundy).

o Blikani a rostouci/klesaijici intenzita indikdtoru pérovani (7)
znamend, Ze piistroj se pokousi navdzat pfipojeni se
smartphonem a piisluinou ovlddaci aplikaci v rezimu
Bluetooth®.

e Jakmile bude pfipojeni navdzano, indikdtor parovani (7)

zUstane svitit.

I Pokud neni k teploméru (1) pfipojen snimag teploty (12,

13), na displeii (6) se misto aktudlni teploty zobrazi ,- - -
“. Znamend to, Ze se do smartphonu Gdaj teploty
neprendsi.

V tomto pfipadé se ujistéte, Ze je konektor (10, 11)

spravné zapojen do zditky (8, 9) a vzddlenost mezi

teplomérem (1) a smartphonem neni piili§ velkd.

e Pokud se piipojeni Bluetooth® prerui, kazdych 10 sekund se
z teploméru (1) ozve zvukovy signdl. Tento varovny signdl
vypnete kratkym stiskem vypinaée ON/OFF (5).

e Chceteli pfipojeni Bluetooth® zrusit zdmérné, stisknéte vypina
ON/OFF (5) krdtce tFikrét za sebou.
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8.1 Umisténi béhem pouziti
-

e Na zadni strané teploméru (1) jsou umistény dva magnety

Dosah teploméru na grilovéni (1) je za optimdlnich

podminek pfiblizné 50 metrd.

(14). Diky nim |ze teplomér (1) pfipevnit na magneticky povrch.

Pfi umisfovani teploméru (1) se ujistéte, Ze mizete

prostfednictvim kabelu snimad teploty (12, 13) snadno

dosdahnout na pokrm, jehoz vnitini teplotu chcete méfit.
Teplomér (1) je vyroben z plastu. Proto ho nepfipeviivje
na &ast grilu, kterd byva velmi horkd, napf. na kryt grilu
nebo na nddobu na dievéné uhli. Jinak se mize

teplomér (1) poskodit.

8.2 Méreni teploty uvnitf masa

K pfipravé pokrmd pfi nizkych teplotdach stredu

pouzivejte pouze &erstvé maso ve vynikajici kvalité.

Obecné plati, Ze pro nizké teploty stfedu neni vhodné
mraZené nebo vakuové balené maso.
e Zapnéte teplomér (1) a hrot snimace teploty (12, 13) zasuhte
do nejsiln&jsi porce masa. Je vhodné zasunout snimaé teploty

(12, 13) do masa ze strany, protoze |ze porci poté otélet.
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Dbeite na to, aby nedoslo ke kontaktu snimage teploty

(12, 13) s kostmi. To by mohlo zpdsobit nepfesnosti

v méfeni. Ze stejného ddvodu by se nemé&l snimag
teploty (12, 13) zasunovat do &istého tuku.
Po kratké dobé se teplota uvnitf masa zobrazi na displeii (6) a

také v aplikaci (v pfipadé jeji instalace).

Pokud jste na pdnev nebo na gril pfidali ve stejnou dobu

vice kusd masa stejného druhu a podobného tvaru a

velikosti, [ze pfedpoklédat, Ze i u ostatnich kusd bylo

dosaZeno spravné Grovné propeden.
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9. Citéni

i: Pred &isténim nechte vzdy teplomér na grilovani (1)

zcela vychladnout. Hrozi nebezpedi popdleni.

Grilovaci teplomér a pfislusenstvi neni vhodné myt v

my¢&ce nddobi.

e Teplomér (1) a pfedeviim snimade teploty (12, 13) &istéte po
kazdém pouziti.
* Nepouzivejte rozpoustédla ani agresivni Cistici prostfedky,

kartacky s kovovymi §té

tinami ani kovové pfedméty jakymi jsou
noze, $pachtle nebo podobné predméty.

e Teplomér na grilovéni (1) a pfisluSenstvi nelze omyvat v myé&ce
na nadobi.

e Teplomér (1) ani pfislusenstvi nikdy neponofuijte do vody ani do
jinych tekutin.

e Teplomér (1) &istéte lehce navlhéenou tkaninou. V pfipadé
potieby pouZijte slaby roztok sapondtu.

e K ¢&isténi snimace teploty (12, 13) pouzijte lehce navihéenou
tkaninu a malé mnoZstvi &istictho prostredku.

e Po &isténi nechte viechny dily peclivé oschnout.

9.1 Uskladnéni, pokud se pfFistroj nepouziva

e Pokud se rozhodnete, Ze nebudete teplomér (1) deli dobu
pouzivat, vy&istéte ho podle popisu v predchozi kapitole.

e Baterie vyjméte, aby nedoslo k Uniku elektrolytu.

o Teplomér (1) uklédejte na suchém a bezprasném mist&.
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10. Odstranovani problémo

Pfistroj nepracuje

e Nejsou vybité baterie? Pokud je tomu tak, vloZte baterie nové.
Osvétleni LCD displeje (6) je tlumené.

®  Nejsou vybité baterie? Pokud je tomu tak, vloZte baterie nové.
Zadné pripojeni ke smartphonu.

Je teplomér (1) zapnuty? V piipadé potieby ho zapnéte.

o Nejsou baterie v teploméru (1) vybité2 Pokud je tomu tak,
vloZte baterie nové.
¢ Je na smartphonu aktivovdn rezim Bluetooth®?

Teplomér (1) a smartphone jsou piili§ daleko od sebe.
Premistéte je bliz.

Kazdych 10 sekund se ozyvé zvukovy signal.

e Pfipojeni Bluetooth® se prerusilo. Tento varovny signdl vypnete
kratkym stiskem vypinage ON/OFF (5). Zkuste navézat spojenti
znowvu.

Na displeji (6) se aktudlni teplota uvnitf masa (3, 4)

zobrazuje jako ,---“.

e Ovaite si, zda jsou konektory (10, 11) snima&d teploty (12,
13) sprévné zapojeny do zdifek (8, 9). Pokud tomu tak neni,
pfipojte konektory (10, 11) sprévné.

eV pfipadé nutnosti teplomér (1) asi na 3 sekundy vypnéte a
poté znovu zapnéte. Tak se mé&l problém vyfesit.

Béhem mérFeni teploty se ozve rychla sekvence

zvukového signdlu

e Bylo dosaZeno teplotniho alarmu nastaveného v aplikaci. Tento
varovny signdl vypnete kratkym stiskem vypinaée ON/OFF (5).
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11. Pfedpisy na ochranu zZivotniho prostredi
a informace o likvidaci

Pfistroje oznagené timto symbolem podléhaiji evropské
smérnici 2012/19/EU. Veskeré elekirické a elektronické
pristroje musi byt likvidovany oddélend od domdciho
odpadu v oficidlnich likvidaénich stfediscich. Chrafite
Zivotni prostfedi a zdravi osob sprévnou likvidaci pfistroje.
Blizsi informace o sprévném zpUsobu likvidace ziskdte
od mistnich 0fadd, sbéren odpadd nebo v obchodg, ve
kterém ste zafizeni zakoupili.

Symbol preskrtnutého odpadkového kose u b&znych a
dobijecich baterii znamend, Ze je nelze vyhodit do
bé&Zného domovniho odpadu, ale musi byt likvidovéany
oddélens.

Pokud baterie obsahuiji toxické materidly, pod symbolem je
uveden chemicky symbol toxického materidlu s
ndsledujicim vyznamem:

- Pb: Baterie obsahuje olovo

- Cd: Baterie obsahuje kadmium

- Hg: Baterie obsahuje rtuf

Ze zdkona jste povinni pouZité baterie vratit. Staré baterie
mohou obsahovat toxické materidly, které mohou byt
skodlivé pro zdravi nebo Zivotni prostiedi, pokud nejsou
spravné skladovdny nebo likvidovéany. Baterie také
obsahuji doleZité suroviny, jako je Zelezo, zinek, mangan a
nikl, které Ize znovu pouzit.

Po pouziti mizete baterie bezplatné vrétit k nédm nebo na
mistnim sb&rném misté (napf. v prodejndch nebo na mistnim
sb&mém misté). Pamatujte si, Ze baterie musi byt na
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pfislusném sbérném misté pro pouzité baterie odevzdany
ve stavu Uplného vybiti. V pipadé likvidace baterii, které
nejsou zcela vybité, je tfeba pfijmout opatieni proti vzniku
zkratd.

Poskozeni  Zivotniho prostiedi v pFipadé
nespravné likvidace baterii!

Veskery obalovy materidl likvidujte s ohledem na Zivotni
prostfedi. Lepenkové obaly Ize vlozit do kontejnerd pro

recyklaci papiru nebo odevzdat k recyklaci ve vefejnych
@ sbé&rndch. Veskeré félie nebo plasty, které obal obsahuie,

je freba odevzdat k likvidaci ve vefejné sb&ms.

ES/PT

Plati pouze pro Francii:

2 | ELEMENTS PN @ =
elem@ @OE
=2 [ :

&

Tridéni je jednoduché.”
Vyrobek, piislusenstvi, tistény materidl a obal jsou recyklovatelné.

[i]

Vyrobek podléhd zvysené odpovédnosti vyrobce a je ffidén a
shromazdovéan oddélené.

Ny Pfi likvidaci obalového materidlu méjte prosim na paméti
%@ jeho oznaeni. Je opatfen zkratkami (a) a Eislicemi (b)

s nésledujicimi vyznamy:
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1-7: plasty / 20-22: papir a lepenka / 80-98:
kompozitni materidly.

a

Tyké se pouze Spanélska a Portugalska:

Obalovy materidl oddélte a odhodte do piisluinych sbé&rnych nddob
podle symbold na obalu:

AZUL VERDE

Symbol Material Obsazeno v nasleduijicich ¢astech
obalu tohoto vyrobku

Polyetylentereftaldt | Smrifovaci félie obsahuijici baterie.

PET
Vinitd lepenka Prodeijni obaly
PAP
Papir Hedvabny papir k ochrané povrchu
PAP

12. Prohlaseni o shodé

Toto zafizeni bylo otestovano v souladu se souvisejicimi
pozadavky smérnice RED 2014/53/EU. Vyrobek ddle
spliivje pozadavky Smérnice RoHS 2011/65/EU.

A Teno vyrobek splivje poZadavky platnych ndrodnich
AN onsibske republiky.

H005 25
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Uplné EU prohldseni o shodé a piipadnd dalsi prohldseni o shodé
si mOzZete stéhnout z ndsledujiciho odkazu:
https://www.targa.gmbh/downloads/conformity /529027 2507.pdf

Kontakini adresa podle nafizeni 2023/988 o bezpeénosti
vyrobkd: ce@targa.de

13. Ochrana soukromi / Zabezpeceni
internetu

V pFipadé jakychkoli dotazi tykajicich se Ochrany
soukromi/Zabezpeceni internetu nebo nahlaseni veskerych
bezpeé&nostnich problém se obrafte na:
service@targa-online.com

Uplné znéni zésad Ochrana soukromi Ize stéhnout z nésledujiciho

odkazu:
https://www.targa.gmbh/downloads/datasecurity /529027 2507 GTGT 2.4 C1.pdf

14. Informace o zdruce a servisu

Zaruka TARGA GmbH

Na pfistroj obdrzite zdruku 3 roky od data ndkupu. Uschovejte si prosim
pokladni stvrzenku jako doklad o koupi. Pfed uvedenim Vaseho produktu do
provozu si prosim prectéte pfilozenou dokumentaci. Pokud by dolo k
problému, ktery neni timto zpisobem mozno vyfesit, obrafte se prosim na
nasi zakaznickou linku. Pro pfipadné dotazy si pFipravte &islo vyrobku popf.
sériové &islo. Pro pfipad, Ze neni mozné telefonické Feleni, zahdji nase
zékaznickd linka v zdvislosti na pficiné chyby dalsi servisni postup. V rédmci
zéruky je vyrobek v piipadé& materidlovych a vyrobnich vad - dle nasi volby -
bezplatné opraven nebo vyménén. Opravou nebo vyménou vyrobku
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nezadind novd zdruéni doba. Na spotfebni materidl joko baterie,
akumuldtory a osvétleni se zdruka nevztahuije.

Vase zdkonnd prava vzhledem k prodejci nejsou touto zdrukou ovlivnéna
ani omezena.

Na www.lidl-service.com si mdZete stéhnout tuto pfirugku a mnoho dalsich
priruéek, videi k vyrobkim a instalaénich softward.
Pomoci tohoto QR kédu se dostanete pfimo na webovou strénku LIDL-

Service (www.lidlservice.com), kde si miZete po zaddni &isla zboZi (IAN)
otevfit svij ndvod k obsluze.

E3AE
o
[=]
www.lidl-service.com
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ﬁ Servis
(CZ)  Telefon: 800 143 873

E-mailovy: targa@lidl.cz

| IAN: 529027_2507

A vyrobce

TARGA GmbH
Coesterweg 45
59494 Soest
NEMECKO
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Gratulujeme!
Képou bezdrétového grilovacieho teplomera GTGT 2.4 C1, dalej
len grilovacieho teplomera, ste si vybrali kvalitny produkt.

Pouzivatelskd prirutka je socasfou produktu. Obsahuje délezité
informdacie o bezpeénosti, pouZivani a likvidacii. Pred pouZitim
produktu  sa obozndmte so vietkymi prevédzkovymi a
bezpe&nostnymi pokynmi. Produkt pouZivaite len tak ako je opisané
a len pre dané aplikacie. Ak preddate produkt niekomu inému,
odovzdaijte s nim aj vietky prisluiné dokumenty.

1. Informacie o ochrannych znamkach

Slovo Bluetooth® a logo sG registrované ochranné zndmky
spolognosti Bluetooth SIG, Inc. (Special Interest Group). TARGA
GmbH pouziva tieto zndmky na zdklade licencie.

Ochranné zndmka a zna¢ka Grillmeister sd vlastnictvom prislusnych
vlastnikov.

Ostatné ndzvy a vyrobky mézu byt ochrannymi zndmkami alebo
registrovanymi ochrannymi zndmkami prislunych vlastnikov.
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2. Uréené pouzitie

Tento grilovaci teplomer sl0Zi na meranie a monitorovanie teploty
potravin, ako je ryba, hovédzie a bravéové méso, hydina, burgery
a iné mdso. Grilovaci teplomer nebol navrhnuty pre podnikové
alebo obchodné aplikacie. PouZivajte grilovaci teplomer len na
sokromné &ely. Akékolvek iné, ako vyslie uvedené pouzitie
nezodpovedd uréenému pouzitiv. Tento grilovaci teplomer spliia
normy a predpisy potrebné pre Vyhldsenie o zhode s eurépskou
certifikaciou. V pripade akejkolvek tpravy grilovacieho teplomera,
ktord nebola schvélend vyrobcom, nie je slad s tymito normami
viac zaru&eny. Vyrobca nie je zodpovedny za Ziadnu $kodu alebo
poruchu vyplyvajicu z takychto Gprav. PouZivaijte iba prisluienstvo

doddvané vyrobcom so zariadenim.
Dodrzujte predpisy a zékony platné v krajine pouzitia.

3. Obsah balenia

e 1 grilovaci teplomer

e 2 teplotné snimage

e 1 kovovd Uchytka

e 2 batérie typu AAA, 1,5V

e Struénd priruka (kompletny navod na obsluhu je k dispozicii
online)
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4. Popis sucasti a ovladania

1 | Grilovaci teplomer
2 | Indikétor stavu batérii
3 | Zobrazenie teploty 1 (aktudlna teplota v jadre)
4 | Zobrazenie teploty 2 (aktudlna teplota v jadre)
5 | Tlagidlo Zapndt/Vypnif
6 | Displej LCD
7 | Indikdtor parovania
8 | Zdsuvka 2 (pre konektor teplotného snimaca 2)
9 | Zdsuvka 1 (pre konektor teplotného snima&a 1)
10 | Konektor (teplotny snima& 1)
11 | Konektor (teplotny snimaé 2)
12 | Teplotny snimag 1 (s kdblom)
13 | Teplotny snimag 2 (s kablom)
14 | Magnety
15 | Priestor pre batériu
16 | Kryt priestoru pre batérie
17 | Kovovd tGchytka
(na upevnenie teplotného snimaca na grilovacich rostoch)
130 - Slovensky




GIGT 2.4 C1

5. Technické parametre

Zdroj napdjania 2 batérie:
1,5 V velkost AAA - Mikro
LIR3 -3V

Spotreba energie 120 mW

Teplotny rozsah -10 °C-300 °C
+14 °F-572 °F

Vykon pri vysielani Bluetooth®: max. 10 dBm

Frekvencéné pasmo Bluetooth®: 2,402 - 2,480 GHz, 2,4G
ISM

Dosah Bluetooth®: priblizne 50 m (pri
optimélnych podmienkach)

PoZiadavky na Bluetooth® Minimélne Bluetooth® 4.0

Minimdlne poZiadavky aplikdcie | Android 5.0, iOS 9.0

6. Bezpecnostné pokyny

Ak grilovaci teplomer (1) pouzivate po prvykrat,
precitajte si prisluné pokyny a redpektujte vietky
varovania, aj ked ste sa uz zozndmili
s pouzivanim réznych elekirickych zariadeni.
Ndvod vuloZte na bezpeénom mieste na
neskorie pouzitie. Ak tento grilovaci teplomer

(1) predéte alebo ho darujete inej osobe,

Slovensky - 131



GTGT 2.4 C1

predajte so zariadenim aj tento ndvod na
obsluhu.

A Tento symbol oznaduje délezité
pokyny pre bezpeéni prevédzku
grilovacieho teplomera (1)

a bezpeénosf pouzivatela.

& Varovanie, horuici povrch!

Tento symbol upozorfivje na
nebezpecenstvo popdlenia.

] Tento symbol oznaéuje dalsie

informdcie o téme.
= Jednosmerné napdtie

Pohotovostny rezim

Q'i] Tento symbol oznaduje produkty,
ktorych fyzické a chemické zloZenie
bolo testované a potvrdené pri pouZiti
s potravinami ako nerizikové pre
zdravie, podl'a poziadaviek nariadenia

EU 1935/2004.
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PouzZivajte ochranné rukavice!

@ Tento symbol upozorfuie, Ze pred
pouzitim je potrebné si preditaf tento

névod na pouZzitie a dodrzaf v iom
uvedené pokyny.

& Prepojovanie

d0 )  Stav batérie

d Adresa vyrobcu

Symboly na dodanych batérigch majo ndsleduiﬁci vyznam:

PP
PEORRD

5/
Uchovévaijte mimo dosahu deti

Nevhadzujte do ohfia
Nevkladaite nespravne
Nedeformujte/neposkodzuijte

N WN =

Neotvdrajte/nedemontuijte
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6 Nemieiaijte rézne typy alebo znagky
7 Nemiedajte nové a pouzité
8 Nenabijajte
9 Uchovévaite v suchu
10 Neskratujte
11 Vlozte sprévne

NEBEZPECENSTVO! Osobna
bezpeénost

e Deti by mohli prehlindf malé siiastky. Drzte
obal mimo dosahu tychto ['udi. Je tu riziko
udusenia.

e Tento produkt méZu pouzivatf deti starsie ako
8 rokov, ako aj [udia so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo mentalnymi schopnosfami
alebo osoby s nedostatkom vedomosti a
skdsenosti, pokial st pod dozorom alebo
maju pokyny o tom, ako sprévne pouzivaf
spotrebi¢ a rozumeji spojenym rizikdm. Deti
sa nesmu hraf s tymto produktom. Deti bez
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dozoru nesm0 tento produkt &istit ani na fiom
vykonévaf ddrzbu.
Vseobecné bezpecnostné

pokyny
Ak je tento produkt akokolvek poskodeny,
nepouzivajte ho. Mdze dojst k zraneniu.
Upozorfiujeme, ze konzumécia jedla
zivoisneho pdvodu, ktoré nie je Oplne
uvarené alebo prepeéené, méze maf
nepriaznivé UCinky na zdravie. Je to hlavne
riziko pre malé deti, tehotné Zeny a ludi s
oslabenym imunitnym systémom.
Do zariadenia sa nesmi dostat Ziadne
cudzie predmety.
Produkt nesmie byt vystaveny silnym
vibrdcidm ani mechanickej zéfazi. Zabrénite
tak jeho poskodeniu.
Tento produkt neobsahuje Ziadne &asti, ktoré
by vyZadovali ¢drzbu.
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e Ak sa produkt poskodi, je chybny alebo s nim
mdte iné problémy, obrdtte sa na zdkaznicky
servis vyrobcu.

& Nebezpecenstvo popalenin

e Vzdy sa vistite, Ze sa iné osoby, deti alebo
zvieratd nemdzu popdlit na produkte.

o Ak sa poéas alebo po pouziti dotykate
teplotného snimaéa (12; 13), noste ochranné
alebo kuchynské rukavice.

e Nesprdvne pouzivanie produktu méze
spdsobit zranenia.

A Riziko poskodenia majetku

e Drzte produkt a jeho prislusenstvo mimo
otvorenych ohfiov.

e Nikdy nepouzivajte tento produkt v
mikrovinnej alebo kuchynskej rire.

o Neskricajte kdble teplotnych snimadov (12;

13).
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o Produkt nie je vodotesny. Nepouzivajte ho v
dazdi a drzte ho mimo vlhkého prostredia.
e Ked grilovaci teplomer (1) nepouzivate,
vypnite ho.
Nebezpecenstvo vyplyvajice z

’ o0

batérii

¢ Riziko smrtel'ného zranenia!
Uchovévajte batérie mimo dosahu deti. Pri
prehltnuti batérie okamzite vyhl'adaijte
lekdrsku pomoc!

o Batérie musite vlozZif dnu so sprévnou
polaritou. Orientujte sa podla schémy vo
vnitri priestoru pre batérie (15).

¢ Nenabijatelné batérie sa nesmd nabijaf.

e Spolu nepouzivaijte rézne druhy batérii ani
nové so starymi batériami.

e Batérie sa nesmy nikdy otvorit ani
deformovat, pretoze by mohlo déjst k Gniku
chemickych latok, ktoré mézu zapridinif
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zranenia. Ak pridu chemické latky z
kvapaliny batérie do kontaktu s pokozkou
alebo o&ami, okamzite ich vypldchnite s
velkym mnoZstvom pitnej vody a vyhladaijte
lekdrsku pomoc.

e Okamzite vymeite vietky vytedené batérie.
Pouzite vhodné ochranné rukavice, aby ste
predisli zraneniu.

o Ked produkt dlhsie nepouzivate, batérie
z neho vyberte.

o Kontakty batérii neskratujte.

e Vybité batérie musite zo zariadenia vybrat a
spravne zlikvidovat.

7. Nez zaénete

Vyberte grilovaci teplomer (1) a vietko prisludenstvo z balenia a
skontrolujte, &i je obsah balenia Oplny. Odstrafite vietky ochranné
folie. Ak zistite akékolvek poskodenie, nepouzivajte grilovaci
teplomer (1) a obréfte sa na zdkaznicky servis vyrobcu. Pred prvym
pouzitim odpori&ame vycistit teplotné snimace (12; 13).
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Pokyny:

Tento grilovaci teplomer (1) méze...

1. ... byt pouzity spolu so smartfénom a
aplikaciou LIDL HOME. V takom pripade funguje
ako vysielaé.

alebo

2. ... byf pouzity nezavisle.

7.1 Vlozenie/vymena batérii

Ked' je batéria takmer vybitd, na LCD displeji (6) blikd indikator

stavu batérie (2).

e Vypnite grilovaci teplomer (1) tlagidlom zapndt/vypndt (5).

e Otvorte kryt priestoru pre batérie (16) a vyberte ho.

e Vlozte tam dve batérie typu AAA 1,5V (Mikro/RO3/LR3) a
vistite sa, Ze polarita je spravna. Orientujte sa podla schémy vo
vnUtri priestoru pre batérie (15).

e Zatvorte kryt priestoru pre batérie (15) zaloZzenim krytu (16).

Musi na mieste zakliknot.

7.2 Pripojenie teplotnych snimaéov (12; 13)
Pred prvym pouzitim odoberte prepravni ochranu (&ierny gumeny
kryt) z koncov teplotnych snimacov (12; 13).

Zasufte konektor (10; 11) do zdsuvky (8; 9) na strane grilovacieho

teplomera (1).
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Ked grilovaci teplomer (1) nepouZivate, mdézete navif kdble

teplotnych snimadov (12; 13) okolo neho a upevnif teplotné
snima&e (12; 13) na vrchu grilovacieho teplomera (1). Na tento

Oéel je tam pridavnd plastové 3picka.

7.3 Ovladanie grilovacieho teplomera (1)
pomocou aplikacie

Pomocou aplikdcie mézete pohodine ovladaf grilovaci teplomer
(1).

Ovlddacie prvky aplikacie so ovela komplexnejsie nez displej
teplomera na samotnom grilovacom teplomere (1). Mézete
napriklad vybraf rézne druhy mésa s odporG&anymi Groviiami
pripravy alebo mézete naprogramovaf vlastné nastavenia.

Ovlédanie a nastavenia tohto
vyrobku  sa  vykondvaji  z
aplikacie LIDL HOME.

Cez nasledujici odkaz si stiahnite aplikdciu vhodnd pre vase

mobilné zariadenie:

# Download on the GETITON
@& App Store ” Google Play
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Ak chcete pridaf grilovaci teplomer (1) do aplikacie, na smartféne
musi byt zapnutd funkcia Bluetooth®.

Spustite aplikaciu. Grilovaci teplomer (1) sa deteguje automaticky.
Teraz mézete pohodine ovlddat grilovaci teplomer (1).
Aktivacia upozorneni a zvukov

Aby ste mali istotu, Ze upozornenia (napr. dosiahnutie cielovej
teploty) budd spolahlivo odosielang, skontrolujte, & so v
nastaveniach vésho smartfénu aktivované prisluiné povolenia.
Aplikacia LIDL HOME musi byf tiez zodpovedajiocim spdsobom
nakonfigurovand.

Nastavenia sa mézu li§if v zavislosti od pouzitého smartfénu.

Priklady:

. Povolif upozornenia: Zapnite push upozornenia a
kratke upozornenia.

. Aktivovaf zvuky: Zapnite zvuk systémovych upozorneni,
skontrolujte hlasitost; vypnite rezim ,Nerusit”/tichy
rezim.

. Skontrolujte  vieobecné nastavenia  zariadenia:  V
nastaveniach systému nastavte typ upozorneni pre
aplikéciv na ,so zvukom”, povolte zobrazenie na
uzamknutej obrazovke a aktivujte
upozornenia/bannery.

. Zabezpeéte doruCovanie na pozadi: Neobmedzujte

Usporu energie/optimalizdciu batérie pre aplikdciy;
povolte doru€ovanie na pozadi.
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7.4 Aplikacia LIDL Home

Uvod

Aplikdcia Lidl Home umoziivje ovlddat grilovaci teplomer
GRILLMEISTER GTGT 2.4 C1 pomocou mobilného zariadenia. Pred
pouzitim grilovacieho teplomera si preéitajte aj prilozeny névod na
obsluhu a venujte osobind pozornost bezpe&nostnym pokynom v
flom obsiahnutym.

Instalacia aplikacie Lidl Home

Nainstalujte si do svojho mobilného zariadenia aplikaciv Lidl

Home. Aplikaciv Lidl Home si stiahnite z obchodu Apple App
Store alebo Google Play Store.

# Download on the GET ITON
@& App Store ” Google Play

Podrobné informécie o funkciach aplikacie Lidl Home ndjdete v
popise prislusnej aplikacie v obchode.

Spustenie aplikacie Lidl Home

Klepnutim na ikonu aplikacie Lidl Home ju spustite.
Home

Pri nastavovani aplikdcie postupujte podla pokynov v aplikécii. Po
nastaven{ aplikacie Lidl Home mézete pridaf zariadenia.
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Ovladanie teplomera na grilovanie

Na ovlddanie teplomera na grilovanie musi byt na vasom
mobilnom zariadeni aktivovand funkcia Bluetooth®

Zapnite grilovaci teplomer. Hned' po spusteni sa nachédza v
rezime vyhladdvania, o vdm signalizuje symbol pérovania
M, ktory blikd a vypina sa.

Spustite aplikaciu Lidl Home, grilovaci teplomer bude
okamzite rozpoznany, &o je signalizované signalnym ténom
a neustdle zobrazenym symbolom pdrovania & .

Kliknutim na "Add" pridaijte grilovaci teplomer do aplikdcie.

Vseobecné informacie

Teraz sa zobrazi obrazovka prehladu s aktudlnymi
nastaveniami a Gdajmi o teplote (P1 /P2ENER) pre 2
snimade teploty. Zobrazuje sa tu zvoleny typ mésa, Urovefi
pedenia, cielova teplota a aktudlne namerand teplota jadra.
Prostrednictvom symbolu teplomera pod Gdajmi o teplote
(P1 /P2umEn ) mozno nastavit alarmovd teplotu, na ktorej
dosiahnutie budete upozorneni zvukovym signdlom. Pod
Odajmi o teplote (P1 /P2EMER) ndjdete aj nastavenie pre
"Time notification". Tu méZete nastavit ¢as alarmu, po

ktorom budete upozorneni na smartféne.
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Aktudlna Oroved nabitia  batérie B 100%  grilovacieho
teplomera sa zobrazuje nad Gdajmi o teplote (P1 /P2 WM

EM). V spodnej Costi displeja so pristupné nasledujice

podponuky:
Tuknutim sem zobrazite grafické
Teplota |~ znézornenie vyvoja teploty jadra pri
P1,/P2.
Record Klepnutim sem zobrazite minulé
(Zdznam) B hodnoty teploty.
Naastuveme Tuknutim sem vyberte medzi °C a °F.

Nastavenie typu mésa/stupia tepelnej Upravy

Klepnutim na "Set up sensor" (Nastavif snimag) v
ddajoch o teplote (P1 /P2EmER ) vykonajte nastavenia pre
snimaé(-e) teploty P1/P2. Vyberte typ mdsa a Grovefi varenia
alebo cielovi teplotu.

Vyber potvrdte tlacidlom "Confirm". Teraz mézete sledovaf

vyvoj teploty na obrazovke prehladu.

Nastavenie teplotného alarmu

Mézete aktivovat samostatny teplotny alarm pre (P1 /P2 ). imum

Tuknutim na  symbol zobrazite aktudlne nastavend teplotu

alarmu. Stlacte tlagidlo "Edit" (Upravif) o v pripade potreby

nastavte novl feplotu, pri ktorej md alarm zaznief, pomocou
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zobrazeného posuvnika teploty. Vyber potvrdte tlagidlom
"Confirm" (Potvrdif). Novo nastavend teplota alarmu sa
zobrazi na obrazovke prehladu.

Nastavenie alarmu ¢asovaca

Stlacte symbol "Time notification". Vyberte &as a potvrdte ho
tlagidlom "Open". Na obrazovke prehladu teraz mézete sledovat
zostdvajici €as. Po uplynuti &asu sa na smartféne zobrazi

upozornenie.

Odstranenie a resetovanie teplomera
Odpoijte pripojenie
e Na domovskej obrazovke aplikacie Lidl Home stlagte a
podrzte teplomer, kym sa vyber neozna&i zaskrinutim @ .
e Klepnite na ikonu "Remove device" v spodnej Easti
obrazovky.
e Tuknite na polozku "Confirm".
e  Klepnutim na "Done" sa vrdtite na Gvodnl obrazovku.
Odpojenie a vymazanie udajov
e Stlatte ikonu £ v pravom hornom rohu prehladu
teplomerov.
®  Na nasledujicom displeji kliknite na tla¢idlo "Remove
device".
e  Potvrdte nasledujicu vyzvu kliknutim na: "Disconnect and
delete data’.
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Nésledne na tlacidlo "Cancel/Confirm"
(Zrusif/potvrdif) opdt vyberte moznost "Confirm"
(Potvrdif), ¢im sa ddaje natrvalo odstrania.

Pripadne vyberte moznosf "Cancel" (Zrusif), aby ste
proces zrusili.

Ndésledne sa opét zobrazi Gvodné obrazovka.

8. Zadiname

Zapnite grilovaci teplomer (1) stlacenim a podrzanim tlagidla

zapnif/vypndt (5) na priblizne 3 sekundy.

Blikanie a zvysujica sa alebo zniZujica sa intenzita indikdtora

pdrovania (7) znamend, Ze zariadenie sa pokdsa nadviazaf

pripojenie Bluetooth® so smartfénom a prisluinou aplikaciou
ovlddania.
Hned' po nadviazani pripojenia zostane indikétor parovania

(7) svietit.

Ak nie je teplotny snima¢ (12; 13) pripojeny ku
grilovaciemu teplomeru (1), na LCD displeji (6) sa

zobrazi ,---" ako aktudlna teplota. V takom pripade sa

do smartfénu neprenest Ziadne Udaije o teplote.
V takom pripade sa uistite, &i je konektor (10; 11)
spravne zasunuty do zdsuvky (8; 9) a & nie je
vzdialenost medzi grilovacim teplomerom (1) a
smartfénom prili§ velkd.
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e Ak sa spojenie Bluetooth® prerusi, na grilovacom teplomere (1)
zaznie kazdych 10 sekdnd kratke pipnutie. Toto vystrazné
pipanie vypnete kratkym stlagenim tlagidla zapndt/vypndt (5).

e Ak chcete nitene odpoijit spojenie Bluetooth®, trikrét kratko

stlagte tlagidlo zapndt/vypnif (5).

8.1 Umiestnenie pri pouzivani
-

¢ Na zadnej strane grilovacieho teplomera (1) s6 dva magnety

Dosah grilovacieho teplomera (1) je priblizne 50 metrov

pri optimdlnych podmienkach.

(14). Znamené to, ze grilovaci teplomer (1) mdzete tiez ulozif

na magneticky povrch.

Pri umiestiiovani grilovacieho teplomera (1) sa uistite, ¢i

maéte jednoduchy dosah na jedlo, ktorého teplotu chcete
odmeraf kablami teplotnych snima&ov (12; 13).
Grilovaci teplomer (1) je vyrobeny z plastu. Preto ho
neupeviiujte na &asti rukovéte, ktoré st velmi hordce,
napriklad na kryt grilu alebo priestor pre drevené uhlie.

Inak sa méze grilovaci teplomer (1) poskodit.
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8.2 Meranie teploty jadra

Pre nizke teploty jadra pouZivajte len méso, ktoré je

erstvé a vo vybornom stave. Vieobecne nie je mrazené

alebo vakuovo balené méso vhodné pre nizke teploty
jadra.
So zapnutym grilovacim teplomerom (1) zapichnite hrot
teplotného snimada (12; 13) do najhrubsej Easti mésa.
Zapichnite teplotny snima& (12; 13) do mésa zboku, aby ste

ho potom mohli edte otogit.

Nedovolte, aby sa teplotny snimaé (12; 13) dotkol

kosti. M&ze tak ddjst k nepresnému odmeraniu teploty. Z

toho istého dévodu nesmie byt teplotny snimaé (12; 13)
vlozeny do ¢istého tuku.
O chvil'u sa teplota jadra jedla zobrazi na displeji (6) a ak

pouzivate aplikaciu, aj v nej.

Ak ste si¢asne pridali viaceré kisky rovnakého mésa

podobného tvaru a velkosti na panvicu alebo gril,
mézete predpokladat, Ze aj ostatné kisky dosiahli

sprdvnu Uroven prepecenia.
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9. Cistenie

Pred istenim vzdy nechaijte grilovaci teplomer (1)
Oplne vychladndt. Je tu riziko popdlenia.

Grilovaci teplomer a prislusenstvo nie si vhodné na

umyvanie v umyvacke riadu.

Po kazdom pouziti vycistite grilovaci teplomer (1), najmé&
teplotné snimage (12; 13).

Nepouzivaijte rozpustadld ani agresivne &istiace pripravky, kefy
s kovovymi Stetinami ani kovové predmety, ako st noze,
$pachtle a podobne.

Grilovaci teplomer (1) a prisluSenstvo neumyvaite v umyvacke
riadov.

Nikdy neponéraite grilovaci teplomer (1) alebo prislusenstvo
do vody alebo inych kvapalin.

Vygistite grilovaci teplomer (1) jemne navlh&enou handri¢kou.
V pripade potreby pouZite slaby &istiaci prostriedok.

Vygistite teplotné snima&e (12; 13) vlhkou handri¢kou s kiskom
prostriedku na umyvanie riadov.

Po vycisteni nechaite vietky Casti dékladne vyschnot.
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9.1 Skladovanie pri nepouzivani

e Ak nebudete grilovaci teplomer (1) dlhsie pouZivaf, vy&istite ho
tak, ako je opisané v predchddzajicej kapitole.

o Vyberte batérie, aby ste predisli ich vyteceniu.

e Grilovaci teplomer (1) skladujte na suchom, chladnom a

bezprainom mieste.

10. Odstranovanie problémov

Nefunguje

e S0 batérie vybité2 Ak s vybité, vymente ich za nové batérie.

Osvetlenie LCD displeja (6) je timené.

e S0 batérie vybité2 Ak s vybité, vymente ich za nové batérie.

Nie je spojenie so smartfénom.

e Je grilovaci teplomer (1) zapnuty? V pripade potreby ho
zapnite.

e S0 batérie v grilovacom teplomere (1) vybité2 Ak si vybité,
vymefite ich za nové batérie.

o Je funkcia Bluetooth® v smartféne zapnuté?

o Grilovaci teplomer (1) a smartfén so prilis daleko od seba.
Posufite ich bliZ3ie k sebe.

Kazdych 10 sekiond pocut kratke pipnutie.

e Spojenie Bluetooth® bolo prerusené. Toto vystrazné pipanie
vypnete kratkym stlagenim tlagidla zapnit/vypndf (5). Znova
skiste nadviazaf spojenie.
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Na LCD displeji (6) sa aktudlna teplota jadra (3; 4)

zobrazuje ako ,---*.
e Skontrolujte, & konektory (10; 11) teplotnych snimacov (12;

13) sU sprdvne zasunuté v zdsuvkach (8; 9). Ak tomu tak nie je,

spravne zasufite konektory (10; 11).

eV pripade potreby vypnite grilovaci teplomer (1) na pribl. 3
sekundy a potom ho znova zapnite. Tym vyriesite problém.

Pri merani teploty znie rychle pipanie

e Bol dosiahnuty teplotny alarm nastaveny v aplikécii. Toto
vystrazné pipanie vypnete kratkym stlacenim tlacidla

zapndf/vypnif (5).
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11. Informacie o environmentdlnych

nariadeniach a likvidacii

Zariadenia  oznadené tymto  symbolom  podliehaji
eurépskej smernici 2012/19/EU. Vsetky elektrické a
elektronické zariadenia je potrebné likvidovaf oddelene od
doméceho odpadu, na oficidlnych zbernych miestach.
Zabraiite znedisteniv  Zivotného prostredia a ohrozeniu
vésho  zdravia  spravnou likvidaciou  zariadenia.
PodrobnejSie informécie o spravnom spdsobe likvidacie
ziskate, ked' sa obrdtite na miestnu administrativu, na
organizdcie zaoberajice sa likvidéciou alebo na predaijcy,
od ktorého ste zariadenie zakupili.

Symbol preskrtinutého odpadkového ko3a na beznych a
nabijatelnych batériéch znamend, Ze ich nemozno vyhodif
do bezného domového odpadu, ale musia sa likvidovaf
oddelene.

Ak batérie obsahuji toxické materidly, pod symbolom je
uvedeny chemicky symbol toxického materidlu s
nasledujicim vyznamom:

- Pb: Batéria obsahuije olovo

- Cd: Batéria obsahuje kadmium

- Hg: Batéria obsahuje ortuf

Podla zdkona ste povinni vrdtif pouzité batérie. Staré
batérie mézu obsahovat toxické materidly, ktoré mézu byt
3kodlivé pre zdravie alebo Zivotné prostredie, ak nie so
sprévne skladované alebo likvidované. Batérie obsahuji aj
délezité suroviny, ako st Zzelezo, zinok, mangdn a nikel,
ktoré sa mdzu opétovne pouzit.
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Po pouziti mdZzete batérie bezplatne odovzdat ném alebo
na miestnom zbernom mieste (napr. v maloobchodnych
predajniach alebo na miestnom zbernom mieste). Batérie
musia byt zlikvidované v stave Gplného vybitia, v jednom
zo zbernych miest pre pouZité batérie. V pripade likvidacie
batérii, ktoré nie si Uplne vybité, je potrebné prijaf
opatrenia na predchddzanie skratom.

Nespravnou likvidaciou  batérii  Skodite
Zivotnému prostrediu!

L 4 Vsetky obalové materidly zlikvidujte s ohfadom na Zivotné

% prostredie. Obalové kartény je mozné vyhodif do

odpadovych kontajnerov na recykldciu papiera alebo

/ odovzdat' na recykldciu na verejnych zbernych miestach.
Akékolvek félie alebo plasty obsiahnuté v obale by sa mali
kvoli likviddcii vrétif na verejné zberné miesta.

ES/PT

Plati len pre Francuzsko:
FR

lectn wr wirw. i
Priviligies la réparation ow e don de votre appareil |

nJednoduché triedenie”

Vyrobok, prislusenstvo, tladeny materidl a obaly so recyklovatelné.
Podliehajd zvySenej zodpovednosti vyrobcu a triedia sa a zbieraji
oddelene.
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Y

G

&S

a

Pri likviddcia obalového materidlu si na fiom viimnite
oznaenia. Na 3fitku s0 oznacené skratky (a) a &isla (b), a
ich vyznam je nasledovny:

1 - 7: plast/ 20 - 22: papier a kartén / 80 - 98:

kompozitné materidly.

Tyka sa len Spanielska a Portugalska:

Obalovy material oddelte a vyhodte do prisluinych zbernych nédob
podla symbolov na obale:

AZUL VERDE

Symbol | Material Obsiahnuty v nasledujicich
obalovych prvkoch tohto
produktu

Polyetylénovy Zmrifovacia félia obsahujica
o tereftalan batérie.
A Vinit4 lepenka Predajné balenie
PAP
Papier Jem.ny papier na ochranu
o zariadenia
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12. Informacie o zhode

C € Toto zariadenie sa testovalo na zhodu s prislusnymi

poziadavkami Smernice RED (rddiové a telekomunikaéné
koncové zariadenia) 2014/53/EU. Okrem toho tento
produkt splfia poZiadavky smernice RoHS 2011/65/EU.

A oo vyrobok splfia poziadavky platnych nérodnych

= £ smernic v Srbskej republike.

Uplné EU vyhlasenie o zhode a pripadné daldie vyhldsenia o
zhode si mbézete stiahnut z tohto odkazu:
https://www.targa.gmbh/downloads/conformity /529027 2507.pdf

Kontaking adresa v stlade s nariadenim o bezpe&nosti vyrobkov

2023/988: ce@targa.de

13. Ochrana osobnych Udajov/internetové
zabezpecenie

Ak méte akékolvek otdzky ohladom ochrany osobnych
Udajov/internetového zabezpedenia alebo chcete nahldsif
akékolvek problémy so zabezpe&enim, obréfte sa na nds
prostrednictvom e-mailovej adresy: service@targa-online.com
Uplné zasady ochrany osobnych ddajov si mézete prevziaf
prostrednictvom nasledujiceho odkazu:

https://www targa.gmbh/downloads/datasecurity/529027 2507 GTGT 2.4 C1.pdf

Slovensky - 155



GTGT 2.4 C1

14. Informadcie o zdaruke a servise

Zaruka spoloénosti TARGA GmbH

Na tenfto pristroj mdte trojroénd zdruku od détumu ndkupu.
Uschovaite si origindl pokladniéného bloku ako doklad o kipe.
Pred uvedenim vyrobku do prevadzky si preéitajte prilozent
dokumentdciu. Ak by sa vyskytol problém, ktory sa takymto
spdsobom nedd vyriesif, obrdfte sa na nasu zdkaznicku linku. Pri
kazdej poziadavke majte poruke Gétenku a &islo vyrobku prip. jeho
vyrobné &islo. V pripade, Ze telefonické vyriesenie nie je mozné, v
zdvislosti od priciny chyby zdkaznicky servis zariadi dalsie sluzby.
Po&as zdruky vam v pripade materidlovej alebo vyrobnej chyby
vyrobok podla nadej vahy bezplatne vymenime alebo opravime.
Opravou ani vymenou vyrobku nezaéina plyndf novd zdaruénd
doba. Zéruka neplati na spotrebny materidl, ako si batérie,
akumulétory a Ziarovky.

Tato zdruka neovplyviivje ani neobmedzuje vase zdkonné prava
voéi preddvajicemu.

Na strédnkach www lidlservice.com si mézete prevziaf tito a
mnoho daliich prirugiek, videosiborov o vyrobkoch a instalagny
softvér. Pomocou tohto QR kédu sa dostanete priamo na strdnku
servisu spolo¢nosti LIDL (www.lidlservice.com) a po zadani é&isla
vyrobku (IAN) si méZete otvorit svoj ndvod na pouZzitie.
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[=] %54 [
5

PDF ONLINE
www.lidl-service.com
ﬁ Servis

(SK) Telefon: 0850 232001
E-mailovy:  targa@lidl.sk

| IAN: 529027 _2507

A® Vyrobca

TARGA GmbH
Coesterweg 45
59494 Soest
NEMECKO
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Cestitamo!
Kupnjom termometra za rodtili GTGT 2.4 C1, u daljnjem tekstu
termometar za rodtilj, odluéili ste se za kvalitetan proizvod.

Priruénik za uporabu sastavni je dio ovog proizvoda. Sadrzava
vazne informacije o sigurnosti, uporabi i zbrinjavanju. Prije uporabe
proizvoda upoznaijte se sa svim uputama za rad i sigurnost. Rabite
proizvod samo na opisani nadin i za navedene namjene. Predate i
proizvod drugoj osobi, svakako joj predajte i sve relevantne
dokumente.

1. Informacije o zastitnim znakovima

Rijec i logotip Bluetooth® registrirani su zadtitni znaci organizacije
Bluetooth SIG, Inc. (Posebna interesna skupina). TARGA GmbH
rabi te oznake prema licenci.

Zadtitni znak Grillmeister i robna marka Grillmeister vlasnidtvo su
svojih vlasnika.

Drugi nazivi i proizvodi mogu biti zadtitni znaci ili registrirani zastitni
znaci njihovih vlasnika.
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2. Namjenska uporaba

Ovaj termometar za rodtilj sluZi za mjerenje i nadziranje unutarnje
temperature hrane kao $to je riba, govedinag, svinjetina, perad,
plieskavice i druge vrste mesa. Termometar za rostilj nije konstruiran
za poslovne ili gospodarske primjene. Rabite termometar za roétilj
samo za privatne svrhe. Svaka uporaba koja odstupa od gore
navedene smatra se nenamjenskom uporabom. Ovaj termometar
za roétilj ispunjava sve relevantne norme i standarde povezane s
CE sukladnosti. U sluéaju izmjena na termometru za rodtilj koje
proizvodad nije odobrio nije vise zajaméena sukladnost s tim
standardima. Proizvodag ne prihvaéa odgovornost za osteéenia ili
neispravnosti koje iz toga proizidu. Rabite iskljugivo opremu koju je
proizvoda¢ isporuéio s uredajem.

Pridrzavaijte se nacionalnih propisa i zakona.

3. Isporuéena oprema

e 1 termometar za rodfilj
e 2 senzora temperature

® 1 metalna kop&a

e 2 baterije tipa AAA, 1,5V

o Kratki priruénik (kompletan priruénik za uporabu dostupan je
na internetu)
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4. Opis dijelova i upravljackih elemenata

1 | Termometar za rostilj
2 | Pokazivaé stanja baterija
3 | Prikaz temperature 1 (trenutaéna unutarnja temperatural)
4 | Prikaz temperature 2 (trenutaéna unutarnja temperatura)
5 | Gumb ON/OFF
6 | LCD zaslon
7 | Indikator povezivanja
8 | Uti¢nica 2 (za priklju¢ak senzora temperature 2)
9 | Uti¢nica 1 (za priklju¢ak senzora temperature 1)
10 | Priklju¢ak (senzor temperature 1)
11 | Priklju¢ak (senzor temperature 2)
12 | Senzor temperature 1 (s kabelom)
13 | Senzor temperature 2 (s kabelom)
14 | Magneti
15 | Baterijski odjeljak
16 | Poklopac baterijskog odjelika
17 | Metalna kopéa

(za priévricivanje senzora temperature na redetke rodtilja)
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5. Tehnicke karakteristike

Elektri¢no napajanje 2 baterije:
1.5 V AAA - mikro LR3 - 3V===
Nazivna snaga 120 mW
Raspon mjerenja -10°C - 300°C
temperature +14°F - 572°F
Bluetooth® snaga prijenosa: | maks. 10 dBm

Bluetooth® frekvencijski
pojas:

2.402 - 2.480 GHz, 2.4G ISM

Bluetooth® domet:

oko 50 metara (u optimalnim
uvjetima)

Bluetooth® zahtjevi

min. Bluetooth® 4.0

Minimalni zahtjevi za

aplikaciju

Android 5.0, iOS 9.0

6. Sigurnosne napomene

Prije prve uporabe ovog termometra za rotilj (1)
proitajte sliedece upute i obratite pozornost na
sva upozorenja, ¢ak i ako ste upoznati s
rukovanjem elekiri¢nim uredajima. Cuvajte ovaj
priruénik za uporabu na sigurnom mijestu za
buduée potrebe. Ako termometar za rodtilj (1)
prodate ili poklonite, ujedno predaijte priruénik

za uporabu.
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Ovaij simbol oznadava vazne upute za
siguran rad termometra za rodtilj (1) i
sigurnost korisnika.

Upozorenje, vruéa povrsina!
Ovaj simbol oznacava opasnost za
liudsko zdravlje od opeklina.

Ovaij simbol oznagava dodatne
informacije o odredenoj temi.

DC napon

Mirovanje

Ovaj simbol oznaéava proizvode iji je
fizieki i kemijski sastav ispitan i
utvrdeno je da nisu opasni za zdravlje
kada se rabe pri dodiru s hranom u

skladu sa zahtjevima Uredbe EU-a
1935/2004.

Nosite zastitne rukavice!

Ovaj simbol oznacava da je prije
uporabe potrebno proéitati i
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pridrZavati se priruénika za uporabu.
ﬁ Povezivanje

@0  Napunjenost baterije

d Adresa proizvodaéa

Simboli na isporuéenim baterijama imaju sliedec¢e znacenje:

DB
BHORG

Drzite izvan dohvata djece.

Ne bacajte u vatru.

Ne stavljajte s obrnutim polaritetom.

Ne deformiraite ili o3tecuite.

Ne otvaraite ili reZite.

Ne rabite baterije raznih marki istodobno.

Ne rabite nove i ispraznjene baterije zajedno.
Ne punite ponovno.

Cuvaite na suhom.

Ne spajaijte u kratki spoj.

— O 0 W NO OO hWN —

Uvijek stavljajte s ispravnim polaritetom.
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A OPASNOST! Sigurnost ljudi

¢ Mali dijelovi mogu predstavljati opasnost od
guenja. Drzite ambalaZu izvan dosega.
Postoji opasnost od gusenja.

e Ovaj proizvod smiju rabiti djeca starija od 8
godina, osobe s tielesnim, osjetilnim ili
mentalnim o3teéenjima ili osobe bez dovoljno
znanja ili iskustva, pod uvjetom da su pod
nadzorom ili da im je objasnjena ispravna
uporaba uredaja i da razumiju pripadajuée
rizike. Djeca se ne smiju igrati proizvodom.
Proizvod ne smiju &istiti i odrZavati djeca koja
nisu pod nadzorom.

A Opce sigurnosne napomene

¢ Nikada ne rabite proizvod ako je na bilo koji
nadin ostecen. Postoji opasnost od ozljeda.

® Imaijte na umu da konzumacija hrane
Zivotinjskog podrijetla koja nije dobro peéena
moze biti $tetna za zdravlje. To je opasnost
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narodito za malu djecu, trudnice i ljude s
oslabljenim imunoloskim sustavom.

Strana tijela ne smiju doprijeti u unutra$njost
uredaija.

Proizvod se ne smije izlagati jakim
vibracijama ili mehani¢kom naprezanju.
Inace se moze ostetiti.

Proizvod ne sadrZi dijelove koji zahtijevaju
odrzavanje.

Obratite se servisnoj sluzbi proizvodaéa ako
se proizvod oéteti, ako je neispravan ili ako
postoje neki drugi problemi.

& Opasnost od opeklina

Uvijek se pobrinite za to da se odrasli, djeca
ili Zivotinje ne mogu opedi na proizvodu.
Koristite zastitne ili rukavice za peénicu ako
dodirujete senzor temperature (12; 13)
tijekom ili nakon uporabe.

Neispravna uporaba proizvoda moze
uzrokovati ozljede.
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& Opasnost od materijalnih steta

Ne priblizavajte proizvod i njegov pribor
otvorenom plamenu.

Nikada ne rabite proizvod u mikrovalnoj ili
obiénoj peénici.

Ne savijajte kabele senzora temperature (12;
13).

Proizvod nije vodootporan. Nemojte ga
koristiti na kisi i drzite ga podalje od vlaznih
uvjeta.

Iskljuite termometar za rodtilj (1) kada ga ne
koristite.

A Opasnost od baterija

Rizik od smrti! Cuvaite baterije izvan
dohvata djece. U slucaju gutanja baterije
odmah zatraZite lijeéni¢ku pomod!
Baterije je potrebno umetnuti pazeéi na
ispravan polaritet. Pogledaite crtez u
baterijskom odjeliku (15).
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¢ Jednokratne baterije nije dopusteno puniti.

¢ Nije dopustena uporaba razliitih vrsta
baterija ili novih i starih baterija zajedno.

e Baterije nije nikada dopusteno otvarati ili
deformirati jer to moze uzrokovati istiecanje
kemikalija koje mogu uzrokovati ozljede. Ako
baterijska tekuéina dode u doticaj s koZzom ili
o¢ima, odmah isperite s mnogo vode i
potraZite lijeénicku pomoé.

e Odmah izvadite baterije koje procure.
Koristite odgovarajuée zastitne rukavice kako
biste sprijedili ozljede.

e |zvadite baterije ako proizvod ne
namjeravate rabiti dulje vrijeme.

e Ne spajajte baterijske kontakte u kratki spoj.

e Prazne baterije potrebno je izvaditi iz uredaja
i propisno zbrinuti.
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7. Prije pocetka

Izvadite termometar za rodtilj (1) i sav pribor iz pakiranja i

provjerite je li sadrzaj paketa kompletan. Skinite sve zagtite folije.

Ako uotite bilo kakvo o3teéenje, nemojte koristiti termometar za

rodtili (1) i obratite se servisnom odjelu proizvoda&a. Prije prve

uporabe preporuujemo ¢idéenje senzora temperature (12; 13).

Upute:

-
I Ovaj termometar za roétilj (1) moze...

1. ... se koristiti s pametnim telefonom i
aplikacijom LIDL HOME. Tada on funkcionira kao
odasiljaé.

or

2. ... se koristiti neovisno.

7.1 Umetanje/zamjena baterija
Kada je razina baterije niska, indikator stanja baterije (2) treperi na
LCD zaslonu (6).

Iskljugite termometar za rostilj (1) gumbom ON/OFF (5).
Otvorite poklopac baterijskog odijelika (16) i skinite ga.
Umetnite dvije AAA baterije od 1,5V (mikro LR3) pazeéi na
ispravnog polariteta. Pogledaite crtez u baterijskom odjeljku
(15).

Zatvorite baterijski odjeljak (15) postavljanjem poklopca (16).
On se mora &ujno uglaviti.
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7.2 Prikljuéivanje senzora temperature (12; 13)

Prije prve uporabe skinite transportni osiguraé (crni gumeni pokrov)
s krajeva senzora temperature (12; 13).

Umetnite priklju¢ak (10; 11) u utiénicu (8; 9) na bo&noj strani
termometra za rostilj (1).

Kada ga ne koristite, moZete namotati kabel senzora temperature
(12; 13) oko termometra za rodtili (1) i priévrstiti senzore
temperature (12; 13) na vrh termometra za rodfilj (1). U tu svrhu
postoji dodani plasti¢ni urez.

7.3 Reguliranje termometra za rostilj (1) s
pomodéu aplikacije

S pomodéu aplikacije mozete praktino upravljati termometrom za
rodtilj (1).

Upravljanje aplikacijom mnogo je sloZenije od prikaza temperature
na samom termometru za rodtilj (1). Na primjer, mozete odabrati
razli¢ite vrste mesa s preporudenim razinama pecenja ili moZete
programirati prilagodene postavke.

Reguliranje i namjedtanje ovog
proizvoda obavljgju se iz
aplikacije LIDL HOME.
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Preuzmite aplikaciju prikladnu za va$ mobilni uredaj sa sliedece
adrese:

£ Download on the

GET ITON
” Google Play
Kako biste termometar za rodtilj (1) dodali u aplikaciju, Bluetooth®
mora biti omoguéen na vasem pametnom telefonu.

App Store

Sada pokrenite aplikaciju. Termometar za rodfilj (1) automatski se
prepoznaije.

Sada s pomoéu aplikacije mozete prakfi¢no upravljati termometrom
za roétilj (1).

Omoguéite obavijesti i zvukove

Kako biste osigurali pouzdano izdavanje upozorenja (npr. o
postignutoj ciljanoj temperaturi), provierite jesu li v postavkama
pametnog telefona  omoguéena  odgovarajuéa  dopustenja.
Aplikacija LIDL HOME takoder mora biti konfigurirana u skladu s
tim.

Postavke se mogu razlikovati ovisno o koridtenom pametnom

telefonu.
Primijeri:
. Dopusti obavijesti: Ukljucite push obavijesti i kratke
obavijesti.
. Aktiviraj zvukove: Ukljucite zvuk obavijesti sustava,

provijerite glasnoéu; isklju¢ite 'Ne uznemiravaj'/tihi
nadin rada.
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. Provierite opce postavke uredaja: U postavkama
sustava postavite vrstu obavijesti za aplikaciju na 'sa
zvukom', dopustite prikaz na zakljuéanom zaslonu i
omogudite obavijesti/bannere.

. Osigurajte  dostavu v pozadini: Ne ograni¢avaite
udtedu energije/optimizaciju baterije za aplikacijy;
dopustite dostavu u pozadini.

7.4 Aplikacija LIDL Home
Uvod

Aplikacija Lidl Home omoguduje vam upravljanje termometrom
za rodtili GRILLMEISTER GTGT 2.4 C1 putem vaseg mobilnog
uredaja. Prije upotrebe termometra za rodtil, molimo proditajte
prilozene upute za uporabu i obratite posebnu pozornost na
sigurnosne upute sadrzane u njima.

Instalacija aplikacije Lidl Home

Instalirajte aplikaciju Lidl Home na svoj mobilni uredaj. Preuzmite
aplikaciju Lidl Home iz trgovine Apple App Store ili Google Play
Store.

# Download on the

GET ITON
@& App Store ’“ Google Play

Detaljne informacije o funkcijama aplikacije LIDL Home mozete

pronadi u opisu aplikacije u trgovini.
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Pokrenite aplikaciju Lidl Home

@ Dodirnite ikonu aplikacije Lidl Home kako biste je
Home

pokrenuli.

Slijedite upute u aplikaciji za postavljanje. Nakon 3to postavite

aplikaciju Lidl Home, mozete dodavati uredaie.

Upravljanje termometrom za rostilj

Za upravlianje termometrom za rotilj B¢ oh®fynkcija na
vasem mobilnom uredaju mora biti aktivirana.

Uklju¢ite termometar za roétilj. Odmah nakon pokretanja bit
¢e u nacinu prefraZivanja, $to je naznaceno freptanjem
simbola za uparivanje & .

Pokrenite aplikaciju Lidl Home i termometar za rodtilj bit ¢e
odmah prepoznat, $to je oznadeno piskom i neprekidnim
prikazom simbola za uparivanje & .

Kliknite na "Add" kako biste dodali termometar za rostilj u

aplikaciju.

Opcenito

Sada éete vidjeti zaslon s pregledom s trenutaénim
postavkama i podacima o temperaturi (P1ER /P26 ) za
dva senzora temperature. Ovdje su prikazani odabrana vrsta
mesa, razina pedenija, ciljana temperatura i trenutaéno
izmjerena unutarnja femperatura. lkona termometra

ispod podataka o temperaturi (P18 /P28 ) omoguduje

vam postavljanje temperature alarma koja ¢ée vas obavijestiti
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zvuénim signalom kada bude dostignuta. Ispod podataka o
temperaturi (P1WEM /P2 ) pronadi ete i postavku za
"Time notification". Ovdje moZete postaviti vrijeme
alarma, nakon &ega éete dobiti obavijest na svom pametnom
telefonu.

Iznad podataka o temperaturi (P18M /P2 ) prikazuje se
trenutaéni status napunjenosti baterije E100%  rodtiljskog
termometra. Na dnu zaslona moZete pristupiti sliedecim

podizbornicima:

Dodirnite ovdje za prikaz grafickog
Temperatura . - .

prikaza razvoja unutarnje
e~ temperature na P1/P2.

. Dodirnite ovdje za prikaz prethodnih

Zapis e . .

vrijednosti temperature.

Dodirnite ovdje da biste odabrali
Postavke & . op: o

izmedu °Ci °F.

Postavite vrstu mesa/razinu kuhanja

Dodirnite "Set up sensor" u podacima o temperaturi (P1
Em /P2 ) kako biste konfigurirali postavke za senzore
temperature P1/P2. Odaberite vrstu mesa i razinu kuhanija ili
cilianu temperaturu.

Potvrdite svoj odabir s "Confirm". Sada mozete pratiti

razvoj femperature na zaslonu s pregledom.
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Postavljanje alarma za temperaturu

Mozete aktivirati zaseban alarm temperature za svaki od (P1%Em

/P2 ).
Dodirnite ikonu alarma temperature kako biste prikazali
trenutno postavljenu temperaturu alarma. Pritisnite "Edit" i, po

potrebi, upotrijebite prikazanu kontrolu temperature za postavljanje
nove temperature pri kojoj bi alarm trebao zazvuéati. Potvrdite svoj
odabir pritiskom na "Confirm". Novo postavljena temperatura
alarma prikazana je na zaslonu pregleda.

Postavljanje tajmera za alarm

Pritisnite ikonu "Time notification". Odaberite vrijeme i potvrdite
s "Open". Sada mozete pratiti preostalo vrieme na zaslonu s
pregledom. Kada vrijeme istekne, primit ¢ete obavijest na svom

pametnom telefonu.

Uklanjanje i resetiranje termometra
Odspoijiti
e Na pocetnom zaslonu aplikacije Lidl Home pritisnite i drzite
termometar dok odabir ne bude oznagen kvadicom @ .
e  Dodimite ikonu "Remove device" na dnu zaslona.
e Dodimite "Confirm".

e Dodimite "Done" za povratak na pocetni zaslon.
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Odspoijite i izbrisite podatke

e U pregledu termometra dodirnite ikonu an gornjem
desnom kutu.

e Na sliedeéem zaslonu kliknite gumb "Remove device".

e Potvrdite sliedeéi upit klikom na: "Disconnect and delete
data".

e Zatim ponovno odaberite "Confirm" na gumbu
"Cancel/Confirm" kako biste trajno izbrisali podatke.
Alternativno, odaberite "Cancel" za otkazivanje procesa.

e  Zatim &e se ponovno prikazati pocetni zaslon.

8. Poéetak rada

o Ukljucite termometar za roitilj (1) drzedi pritisnut gumb
ON/OFF (5) (cca. 3 sekunde).

e Treperenje i povecanje/smanjenie intenziteta indikatora
povezivanja (7) znadi da uredaj pokudava uspostaviti
Bluetooth® vezu s pametnim telefonom i odgovarajué¢om
upravljagkom aplikacijom.

e Kada se veza uspostavi, indikator povezivanija (7) ostaje

ukljugen.

Ako senzor temperature (12; 13) nije povezan s

termometrom za ro#tilj (1), na LCD zaslonu (6) kao

"

aktualna temperatura prikazuje se “---". U tom se

slu¢aju temperatura ne prenosi na pametni telefon.
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U tom sluéaju provierite je li priklju¢ak (10; 11) ispravno
umetnut u utinicu (8; 9) i da udaljenost izmedu
termometra za rodtilj (1) i pametnog telefona nije
prevelika.

Ako se Bluetooth® veza prekine, svakih 10 sekundi ogladavat
¢e se kratki zvuéni signal na termometru za rostilj (1). Kratko
pritisnite gumb ON/OFF (5) kako biste iskljucili ovaj zvuéni
signal upozorenja.

Kako biste prisilno prekinuli Bluetooth® vezu, tri puta kratko

pritisnite tipku On/Off (5).

8.1 Polozaj tijekom uporabe

Domet termometra za roétilj (1) je oko 50 metara u
optimalnim uvjetima.

Na straZnjoj strani termometra za roétilj (1) nalaze se dva
magneta (14). To znaéi da termometar za rodtilj (1) mozete
postaviti i na magnetsku povrsinu.

Prilikom postavljanja termometra za roétilj (1) pobrinite
se da mozete lako dosegnuti hranu &iju unutarnju
temperaturu Zelite izmjeriti s pomodu kabela senzora
temperature (12; 13).

Termometar za rodtilj (1) izraden je od plastike. Stoga
ga ne priévriéujte na dijelove ru¢ke koji postaju vrlo
vrudi, npr. na poklopac rotilja ili hranu s rodtilja. Inage

se termometar za rotilj (1) moZe ostetiti.
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8.2 Mjerenje unutarnje temperature

Za niske unutarnje temperature rabite samo meso koje je

L]
I svieZe i u odli¢nom stanju. Opéenito, niske unutarnje

temperature nisu prikladne za smrznuto ili vakuumirano
meso.

e Dok je termometar za rotilj (1) uklju€en, usmjerite vrh senzora
temperature (12; 13) u najdeblji dio mesa. Korisno je uvudi
senzor temperature (12; 13) u meso sa strane jer ga tako
mozZete okretati.

Izbjegavaijte kontakt senzora temperature (12; 13) s

kostima. To moze iskriviti rezultate mjerenja temperature.

Senzor temperature (12; 13) takoder se ne smije
stavljati u &istu mast iz istog razloga.
e Nakon kratkog vremena temperatura unutrasnjosti jela
prikazuje se na zaslonu (6) i, ako postoji, u aplikaciji.

= Ako ste istodobno stavili vie komada istog mesa sli¢nog
I oblika i veli¢ine na tavu ili rostilj, mozete pretpostaviti da

je postignut ispravan stupanj peéenja i za ostale
komade.

9. Ciséenje

Prije cid¢enja uvijek ostavite termometar za rostilj (1)
da se potpuno ohladi. Postoji opasnost od opeklina.
",@ Termometar za roétilj i pribor ne mogu se prati u perilici

@ posuda.
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e Oistite termometar za roétilj (1), posebno senzore temperature
(12; 13) nakon svake uporabe.

¢ Ne rabite otapala ili agresivna sredstva za cidéenie, Cetke s
metalnim &ekinjama ili metalne predmete kao 3to su noZevi,
Zlice ili sli¢no.

e Termometar za rodtilj (1) i pribor ne mogu se prati u perilici
posuda.

e Nikada nemojte uranijati termometar za rodtilj (1) ili pribor u
vodu ili druge tekuéine.

e Ocistite termometar za rodtilj (1) lagano navlazenom krpom. Po
potrebi uporabite blago sredstvo za ¢iséenje.

o Odistite senzore temperature (12; 13) vlaznom krpom i s
malom sredstva za &idcenje.

e Pustite sve dijelove da se temeljito osue nakon ¢&idéenja.

9.1 Skladistenje

e Ako ne namjeravate koristiti termometar za rodtilj (1) dulje
vrijeme, oistite ga kako je opisano u prethodnom poglavlju.

e Izvadite baterije kako biste sprijegili curenie.

e Spremite termometar za roétilj (1) na suho, hladno mjesto bez
prasine.

10. Otklanjanje neispravnosti

Ne radi.

e Jesu li baterije prazne?2 Umetnite nove baterije ako je potrebno.

Svjetlo na LCD zaslonu (6) je slabo.
e Jesu li baterije prazne2 Umetnite nove baterije ako je potrebno.
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Ne postoji veza s pametnim telefonom.

e Je li termometar za rotilj (1) uklju¢en? Ukljugite ga, ako je
potrebno.

e Jesu li baterije u termometru za roétilj (1) prazne? Umetnite
nove baterije ako je potrebno.

o Je li funkcija Bluetooth® akfivirana na pametnom telefonu?

e Termometar za rodtilj (1) i pametni telefon su predaleko.
PribliZite ih.

Svakih 10 sekundi €uje se kratki zvuéni signal.

o Bluetooth® veza je prekinuta. Kratko pritisnite gumb ON/OFF
(5) kako biste iskljucili ovaj zvuéni signal upozorenja. Pokuiaite
ponovno uspostaviti vezu.

Trenutaéna unutarnja temperatura (3; 4) prikazuje se

kao “---" na LCD zaslonu (6).

o Provierite jesu li prikljuéci (10; 11) senzora temperature (12;
13) ispravno utaknuti u utiénice (8; 9). Ispravno utaknite
priklju¢ke (10; 11) ako nisu.

e Ako je potrebno, iskljuite termometar za rostilj (1) na oko 3
sekunde i zatim ga ponovno ukljuéite. Ovo bi trebalo rijesiti
problem.

Tijekom mijerenja temperature ¢uje se brzi zvuéni

signal

e Dosegnuta je temperatura alarma namijestena v aplikaciji.
Kratko pritisnite gumb ON/OFF (5) kako biste iskljuéili ovaj
zvuéni signal upozorenja.
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11. Propisi o zastiti okolisa i informacije o
zbrinjavanju

Uredaiji ozna&eni ovim znakom podlijezu Europskoj
direktivi 2012/19/EU. Sve elektricne i elektronicke
uredaje potrebno je zbrinuti zasebno od kuéanskog
otpada na sluzbenim odlagalidtima. Zbrinite uredaj
ispravno kako ne biste onedistili okoli¥ i ugrozili
svoje zdravlje. Dodatne informacije o propisnom
zbrinjavanju zatraZite od mjerodavnih fijela lokalne
vlasti, komunalnih sluzba ili u trgovini u kojoj ste
uredaj kupili.

Simbol prekrizene kante za smece na uobicajenim i
punjivim baterijama oznaéava da ih je mogude
zbrinuti kao obi&an kuéni otpad, dli ih je potrebno
zbrinuti zasebno.

Ako baterije sadrze ofrovne materijale, kemijski
simbol otrovnog materijala  prikazan je ispod
simbola, sa sliedeéim znagenjem:

- Pb: baterija sadrzi olovo

- Cd: baterija sadrzi kadmij

- Hg: baterija sadrzi Zivu

Zakonom ste obvezni vratiti stare baterije. Stare
baterije mogu sadrzavati ofrovne materijale koje
mogu $tetne za zdraclje ili okoli§ ako se propisno ne
¢uvaju ili ne zbrine. Baterije isto tako sadrze vazne
sirovine kao 3to su Zeljezo, cink, mangan i nikl, koje
je moguée ponovno rabiti.
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Nakon uporabe baterije moZete besplatno vratiti
nama ili na lokalno sabiraliste (npr. u trgovinama ili
lokalnim sabirnim mjestima). Imajte na umu da se
baterije moraju zbrinuti potpuno ispraznjene na
odgovarajuéim  sabiralistima  starih  baterija.  Pri
odlaganju baterija koje nisu potpuno prazne budite
oprezni kako biste izbjegli kratki spoj. Oneéiséenje
okolisa zbog neispravnog zbrinjavanja

baterija!
Sav ambalazni materijal zbrinite na ekolodki nagin.
Kartonsku ambalazu odnesite u centre za recikliranje
papira ili na javna sabiralidta radi recikliranja. Folije i
plastiéne dijelove u ambalaZi odnesite na javna sabiralista
radi recikliranja.

ES/PT

Vrijedi samo za Francusku:

2 | ELEMENTS @ =
§” | D'EMBALLAGE ) D E)i

A DEPOSER

Priviléglez |a réparation ou le don de votre appareil |

~Jednostavno razvrstavanje”

Proizvod, pribor, tiskani materijal i ambalaza mogu se reciklirati. Oni
podlijezu prodirenoj odgovornosti proizvodaa te se razvrstavaju i
prikupliaju zasebno.
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@ Prilikom  zbrinjavanja vodite raduna o oznakama na

ambalaznom materijalu koji je oznagen kraticama (a) i
brojevima (b), &ije je znagenie sliedede:

1-7: plastika / 20-22: papir i karton / 80-98: kompozitni
materijali.

a

Vrijedi samo za Spanjolsku i

Portugal:

Molimo odvojite ambalazni materijal i

zbrinite  ga v prikladnim

pakiranju:

ES/PT ES/PT

sabirnim | [AALOE | azo0 VERDE
spremnicima u skladu sa simbolima na

Simbol Materijal

Sadrzani su sljededi
ambalazni elementi za
ovaj proizvod

01 Polietilen tereftalat

Film s baterijama.

Rebrasti karton

Prodajna ambalaza

Papir

o>

Papir za zastitu uredaja
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12. Obavijesti o sukladnosti

Ovaj je uredaj ispitan u pogledu ispunjavanja relevantnih
C € zahtieva Direktive RED 2014/53/EU. Osim toga,

proizvod udovoljava Direktivi RoHS 2011/65/EU.

Proizvod udovoljava zahtjevima primjenjivih nacionalnih

A direktiva Republike Srbije.

H005 25

Cielovita EU izjava o sukladnosti i druge izjave o sukladnosti (ako
postoje) mogu se preuzeti sa sljedece adrese:
https://www targa.gmbh/downloads/conformity/529027 2507 pdf

Adresa za kontakt u skladu s Uredbom o sigurnosti proizvoda

2023/988: ce@targa.de

13. Zastita podataka/sigurnost na internetu

Ako imate bilo kakvih pitanja u vezi zastite privatosti/sigurnosti na
internetu ili Zelite prijaviti sigurnosne probleme, kontaktirajte:
service@targa-online.com

Cjelovitu politiku sigurnosti podataka mozZete preuzeti na sliedecoj

adresi:
https://www.targa.gmbh/downloads/datasecurity/529027 2507 GTGT 2.4 C1.pdf

184 - Hrvatski



GTIGT 2.4 C1

14. Jamstvene i servisne informacije

Jamstvo tvrtke TARGA GmbH

na ovaj proizvod dajemo trogodiinje jamstvo koje vrijedi od datuma kupnie.
Molimo Vas da kao dokaz kupnije saduvate originalan ragun. Prije pustanja
u rad svog proizvoda proéitajte prilozenu dokumentaciju. Ako dode do
problema koji se ne moZe rijesiti na ovaj nadin, obratite se nasoj servisnoj
liniji. Za sve upite pripremite kataloski broj, odn. serijski broj, ako postoji.
Ukoliko rie3enje problema putem telefona neée biti mogude, nasa servisna
linija moZe, ovisno o uzroku pogreske, naloZiti daljnji servis. U jamstvenom
roku proizvod ce se u sluéaju pogreske u materijalu ili proizvodne pogreske
- prema nasem izboru - besplatno popraviti ili zamijeniti. U sluéaju manjeg
popravka jamstveni rok se produljuje onoliko koliko je kupac bio lisen
uporabe stvari. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena njezina
zamijena ili njezin bitni popravak, jamstveni rok pocinje teéi ponovno od
zamjene, odnosno od vraéanja popravliene stvari. Ako je zamijenjen ili
bitho popravlien samo neki dio stvari, jamstveni rok poginje teéi ponovno
samo za taj dio. Potro$ni materijal kao 3to su baterije, punjive baterije i
rasvjetna tijela nisu obuhvadeni jamstvom.

Ovo jamstvo ne utjege na vada zakonska prava prema prodavadu niti ih
ogranicava.

Na web-mjestu www.lidlservice.com mozZete preuzeti ovaj te brojne
dodatne priruénike, videozapise o proizvodima i instalacijski softver. Ovim
QR kédom dospijet cete izravno na servisno web-mjesto drudtva LIDL
(www.lidl-service.com) te mozete unosom broja artikla (IAN) otvoriti
njegove upute za rukovanie.
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OFEH0
o

PDF ONLINE

www.lidI-service.com

IIEI

ﬁ Servis
Telefon: 0800 777 999

E-Mail: targa@lidl.hr

| IAN: 529027_2507

AB  proizvodal

TARGA GmbH
Coesterweg 45
59494 Soest
NJEMACKA
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Cestitamo!

Kupovinom termometra za rostili GTGT 2.4 C1, v daliem tekstu
Jftermometar za rodtilj”, izabrali ste kvalitetan proizvod.

Priruénik za korisnike je sastavni deo ovog proizvoda. On sadrzi
vazne informacije o bezbednosti, upotrebi i odlaganju proizvoda.
Pre upotrebe proizvoda, upoznajte se sa svim uputstvima za
upotrebu i bezbednosnim napomenama. Proizvod koristite samo
onako kako je opisano i za predvidene namene. Ako dajete
proizvod drugoj osobi, daite joj i svu relevantnu dokumentaciju.

1. Informacije o zigu

Re¢ Bluetooth® i njen logotip su registrovani Zigovi organizacije
Bluetooth SIG, Inc. (Specijalna interesna grupa). TARGA GmbH
koristi te Zigove pod licencom.

Zig Grillmeister i brend Grillmeister pripadaju njihovim vlasnicima.

Ostali nazivi i proizvodi mogu da budu Zigovi ili registrovani Zigovi
njihovih vlasnika.
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2. Predvidena upotreba

Ovaj termometar za rodtilj sluZi za merenje i praéenje temperature
jezgra hrane kao 3to su riba, goveding, svinjetima, Ziving,
hamburgeri i ostale vrste mesa. Termometar za rodtili nije
konstruisan za poslovne ili komercijalne primene. Koristite
termometar za rodfilj samo u li¢ne svrhe. Svaka druga upotreba
koja nije gore spomenuta se smatra nenamenskom upotrebom.
Ovaj termometar za rodtilj ispunjava sve relevantne norme i
standarde u vezi sa CE sertifikatom o uskladenosti. U sluéaju bilo
kakvih izmena na termometru za rodfili koje nije odobrio
proizvoda&, uskladenost sa ovim standardima vide nije
zagarantovana. Proizvodaé ne preuzima odgovornost za Stetu ili
kvarove uzrokovane takvim izmenama. Koristite samo pribor koiji je
proizvodag isporudio sa uredajem.

Postujte propise i zakone zemlje u kojoj koristite uredaj.

3. Sadrzaj pakovanja

e 1 termometar za rodilj

e 2 senzora za temperaturu

e 1 metalni drzad

e 2 baterije tipa AAA, 1,5V

e Vodi€ za brzi po&etak (potpuni korisnicki priru&nik dostupan na
mrezi)
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4. Opis delova i elemenata za kontrolu

1 | Termometar za rodtilj
2 | Indikator statusa baterije
3 | Prikaz temperature 1 (trenutna temperatura jezgra)
4 | Prikaz temperature 2 (trenutna temperatura jezgra)
5 | Dugme za ukljuéivanje/iskljuéivanje
6 | LCD ekran
7 | Indikator uparivanja
8 | Utienica 2 (za priklju¢ak senzora za temperaturu 2)
9 | Uti¢nica 1 (za prikljuéak senzora za temperaturu 1)
10 | Prikljuéak (senzor za temperaturu 1)
11 | Priklju¢ak (senzor za temperaturu 2)
12 | Senzor za temperaturu 1 (sa kablom)
13 | Senzor za temperaturu 2 (sa kablom)
14 | Magneti
15 | Odeljak za baterije
16 | Poklopac odelika za baterije
17 | Metalni drzag
(za prigvriéivanje senzora za temperaturu na redetke za
roétilj)
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5. Tehnicke specifikacije

Napajanje 2 baterije:
1,5 V AAA -Micro LR3 - 3V===
Potro3nja struje 120 mW
Raspon za merenje Od-10°C do 300°C
temperature Od +14°F do 572°F
Snaga Bluetooth® prenosa: | maks. 10 dBm
Bluetooth® frekventni 2,402-2,480 GHz, 2,4G ISM
opseg:
Bluetooth® domet: Oko 50 metara (u optimalnim
uslovima)
Bluetooth® uslovi najmanie Bluetooth® 4.0
Minimalni uslovi za Android 5.0, iOS 9.0
aplikaciju

6. Bezbednosne napomene

Pre prvog korid¢enja ovog termometra za rodfij
(1), procitajte sledeéa uputstva i obratite paznju
na sva upozorenja, ¢ak i ako ste dobro upoznati
sa rukovanjem elektriénim uredajima. Cuvajte
ova uputstva za upotrebu na bezbednom mestu
radi buduéeg korid¢enja. Ako termometar za
rodtili (1) prodajete ili dajete drugoj osobi,
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istovremeno joj predajte i ovaj priruénik za
korisnike.

za bezbedno rukovanije termometrom
za roétilj (1) i bezbednost korisnika.

Upozorenje, vrela povrsina!l

A Ovaj simbol oznadava vazna uputstva

Ovaj simbol oznaéava opasnost po
lijudsko zdravlje od opekotina.

Ovaj simbol oznaéava dodatne

informacije o odredenoj temi.

—— Napon direkine struje (DC)
U Rezim pripravnosti
Il

QIJ Ovaj simbol oznadava proizvode diji
fizieki i hemijski sastav je testiran i
utvrdeno je da nisu opasni po zdravlje
kada dodu u kontakt sa hranom u

skladu sa zahtevima regulative EU

1935,/2004.
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Nosite zastitne rukavice!

‘ Y

@ Ovaij simbol ozna&ava da pre
upotrebe morate da proéitate/pratite
uputstva za upotrebu.

% Uparivanje

Status baterije

d Adresa proizvodada

Simboli na isporuéenim baterijama imaju sledece znadenie:

Cuvaijte van domasiaja dece.

Ne odlaZite u vatru.
Ne stavljajte sa obrnutim polaritetom.

1
2
3
4 Ne deformiite i ne ostecuijte baterije.
5 Ne otvarajte i ne secite.

6

Ne koristite baterije razli¢itih proizvodaéa v isto vreme.
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7 Ne koristite nove i istro$ene baterije zajedno.

8  Ne punite ponovo.

9 Ne kvasite baterije.

10 Ne pravite kratki spoj.

11

Uvek stavljajte sa ispravnim polaritetom.

A OPASNOST! Li¢na bezbednost

Mali delovi mogu da predstavljaju opasnosti
od gusenja. Cuvajte pakovanie van dohvata.
Postoiji rizik od gusenija.

Ovaj proizvod mogu da koriste deca od 8
godina i starija i osobe sa umanjenim
fiziekim, Eulnim ili mentalnim sposobnostima ili
osobe bez dovoljno znanja ili iskustva, pod
uslovom da su pod nadzorom ili su
obavesteni o pravilnoj upotrebi uredaja i
razumeiju povezane rizike. Deca ne smeju da
se igraju sa ovim proizvodom. Proizvod ne
smeju da &iste ili odrzavaju deca koja nisu
pod nadzorom.
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A Opste bezbednosne napomene

Nikad ne koristite proizvod ako je o$tecen na
bilo koji nacin. Postoji opasnost od povrede.
Imaite u vidu da konzumiranje hrane
Zivotinjskog porekla koja nije potpuno
pecena moze da bude Stetno po zdravlje.
Ovo predstavlja poseban rizik za malu decy,
trudnice i ljude sa oslabljenim imunim
sistemom.

Strana tela ne smeju da prodru u unutradnjost
uredaja.

Proizvod ne sme da se izlaZe jakim
vibracijama ili mehaniékim naprezanijima.
Time sprecavate njegovo ostecenie.

Proizvod ne sadrzi delove koji zahtevaiju
odrZavanie.

Obratite se korisni¢koj sluzbi proizvodada
ako se proizvod osteti, pokvari ili ako imate
drugih problema sa njim.
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& Rizik od opekotina

Uvek se postarajte da druge osobe, deca ili
Zivotinje ne mogu da se opeku proizvodom.
Koristite zastitne rukavice ili rukavice za rernu
ako dodirujete senzor za temperaturu (12,
13) tokom ili posle upotrebe.

Nepravilna upotreba proizvoda moze da
dovede do povreda.

Rizik od osteéenja imovine
Cuvaijte proizvod i pribor dalje od otvorenog
plamena.

Nikad ne koristite proizvod u mikrotalasnoj
rerni ili rerni.

Ne savijajte kablove senzora za temperaturu
(12, 13).

Proizvod nije vodootporan. Ne koristite ga na
kidi i ne uvaijte ga u vlaznim uslovima.
Iskljuéite termometar za roétilj (1) kada ga ne
koristite.
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A Opasnost od baterija

Rizik od smrti! Cuvajte baterije van
domasaja dece. U sludaju gutanja baterije,
odmah zatraZite medicinsku pomoé.

Vodite ra¢una o pravilnom polaritetu kada
stavljate baterije. Pogledajte dijagram u
odeliku za baterije (15).

Ne smete da punite baterije koje nisu punijive.
Ne smete zajedno da koristite razlicite tipove
baterija ili nove i stare baterije.

Baterije ne smete da otvarate ili savijate jer to
moze da dovede do curenja hemikalija i
povreda. Ako tecnost iz baterija dode u
kontakt sa koZom ili o&ima, odmah ih isperite
sa dosta vode i potrazZite medicinsku pomoé.
Odmah uklonite baterije koje su procurele.
Koristite odgovarajuée zastitne rukavice da
biste spredili povrede.
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e Izvadite baterije ako proizvod neéete koristiti
u duzem vremenskom periodu.

o Ne pravite kratki spoj na kontaktima baterije.

e Prazne baterije morate da izvadite iz uredaja
i pravilno odloZite.

7. Pre nego sto pocnete

Izvadite termometar za rodfilj (1) i sve dodatke iz pakovanija i
proverite da i je sadrZaj pakovanja potpun. Skinite sve zastitne
folije. Ako primetite o3tecenja, ne koristite termometar za rostilj (1) i
obratite se korisnickoj sluzbi proizvodaéa. Preporuéujemo vam da
odistite senzore za temperaturu (12, 13) pre prve upotrebe.

Uputstva:

-
I Ovaj termometar za rostilj (1) mozete...

1. ...da koristite zajedno sa pametnim telefonom i
aplikacijom LIDL HOME. U ovom sluéaju on
funkcionise kao predajnik.

ili

2. ...da koristite nezavisno.
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7.1 Stavljanje/zamena baterija

Kada je nivo baterija nizak, indikator statusa baterije (2) treperi na

LCD ekranu (6).

e Iskljucite termometar za rotilj (1) pomoéu dugmeta za
uklju€ivanije/iskljucivanie (5).

e Otkljuéajte poklopac odelika za baterije (16) i uklonite ga.

e Stavite dve AAA 1,5V (Micro LR3) baterije i uverite se da je
polaritet ispravan. Pogledaijte dijagram u odeljku za baterije
(15).

e Zatvorite odeljok za baterije (15) tako $to cete vratiti poklopac
(16). Treba da &ujete kako klikne na mesto.

7.2 Povezivanje senzora za temperaturu (12, 13)
Pre prvog kori¥¢enja, skinite fransportnu zadtitu (crni gumeni
poklopac) sa krajeva senzora za temperaturu (12, 13).

Umetnite priklju&ak (10, 11) u utiénicu (8, 9) na boku termometra
za roétilj (1).

Kada ih ne koristite, moZete da obmotate kablove senzora za
temperaturu (12, 13) oko termometra za roétilji (1) i pricvrstite
senzore za temperaturu (12, 13) na gornju stranu termometra za
rodtilj (1). Postoji dodatni plastiéni drza¢ za tu svrhu.
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7.3 Upravljanje termometrom za rostilj (1)
pomoc¢u aplikacije

Pomoéu aplikacije mozZete jednostavno da upravljate termometrom
za roétilj (1).

Kontrole u aplikaciji su dosta slozenije od prikaza temperature na
termometru za roétilj (1). Na primer, mozete da izaberete razlicite
vrste mesa sa preporuéenim nivoima pedenja ili programirate

prilagodena podeiavanija.

Ovaj proizvod mozZete da
kontrolisete i pode3avate putem
aplikacije LIDL HOME.

Pomoéu sledeéeg linka preuzmite aplikaciju pogodnu za vasd
mobilni ureda.

# Download on the

GET ITON
" Google Play
Da biste mogli da dodate termometar za rodtilj (1) v aplikaciju,
morate da omogudite Bluetooth® na pametnom telefonu.

@& App Store

Sada pokrenite aplikaciju. Termometar za rodtili (1) se otkriva
automatski.

Sada pomoéu aplikacije mozZete jednostavno da upravljate
termometrom za rodfilj (1).
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Omoguéite obavestenja i zvukove
Da biste osigurali da se upozorenja (npr. dostignuta cilina

temperatura) pouzdano izdaju, uverite se da su odgovarajuée

dozvole omoguéene u podesavanjima vaseg pametnog telefona.
Aplikacija LIDL HOME takode mora biti konfigurisana u skladu sa

tim.

Podedavanja se mogu razlikovati u zavisnosti od pametnog

telefona koji se koristi.

Primeri:

Dozvolite obavesdtenja: Ukljugite push obavestenja i
kratka obavestenja.

Aktivirajte  zvukove:  Uklju¢ite  zvuk  sistemskih
obavestenja, proverite jacinu zvuka; isklju¢ite ,Ne
uznemiravaj”/tihi reZim.

Proverite op3ta pode3avanja uredaja: U sistemskim
podesavanjima podesite tip obavestenja za aplikaciju
na ,sa zvukom”, dozvolite prikaz na zaklju&éanom
ekranu i omogudite obavestenja/banere.

Obezbedite isporuku u pozadini: Ne ograni¢avaite
vdtedu energije/optimizaciju  baterije za aplikacijy;
dozvolite isporuku u pozadini.
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7.4 Annukauumija Lidl Home
Yson

Annukaumja Lidl Home Bam omoryhasa na ynpasmare
tepmometpom 3a pouwtus GRILLMEISTER GTGT 2.4 C1 npeko
Bawer mobunvor ypehaja. lpe kopuwhera Tepmometpa 3a
POWTHI, MOMMMO BAC AA MPOYMTATE MPMUIOXKEHA YMyTCTBA 3a
ynotpeby u nocseture nocebHy naxwy 6e3beaHOCHWUM
YNyTCTBUMA KOjO CE Y HMMA Hanase.

UHcranuparwe annukauuije Lidl Home
WMhucranmpajre annukaumjy Lidl Home Ha csoj mobunnu ypehaj.

Mpeysmute annukaumjy Lidl Home ca Apple App Store-a unu
Google Play Store-a.

# Download on the GETITON
@& App Store . Google Play

Hetanhe mHpopmauuje o dyHkumjama annmkaumje LIDL Home

mory ce Hahin y onmcy annukaumje y nponasHMUM.

Moxpexnure annukaumjy Lidl Home

@ Hoauprute ukory annukauuje Lidl Home aa 6ucre
Home

je nokpeHynu.

Mpature ynytetsa y annamkaumiu 3a nogewasarse. Kana nopecure
annvkauujy Lidl Home, moxerte nonasatu ypefiaje.
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KOHTPOHMI.IJVITE TepMmomeTap 3a powTui

[la 6ucre KOHTPOAMCANU TEPMOMETAP 30 POLUTHID,
quHKLlM]GBI“e'OO'h@

mobuntHom ypefiajy.

MOpa BUTH AKTMBMPAHA HA BAlLEM

Ykmbyunte Tepmomertap 3a pouwtumns. Oamax HakoH
nokpetara, 6ufie y pexumy npetpare, Wwro je osHaueHo
Tpeneperem cUMBONA 30 ynapuBake oM .

Mokpenute annukauujy Lidl Home 1 repmometap 3a
powis fie 61UTM ooMaxX NPENO3HAT, WTO je O3HAYEHO MUNOM
1 KOHTUHYMPOHMM MPUKA3OM CMMBONA 3a ynapusare ) .
Knuknure Ha "Add" na 6ucre ponanu powtm-repmomerap

y annukauumjy.

Onuwre

Cana fiete Buoet npernenHn ekpaH ca TPEHyTHUM

nopewasarkuMa U Nnopaurma o Temnepatypu (P15Em /P2

W) 30 nea ceHsopa Temneparype. Osae cy NpuKaaHu
M3aBPaHA BPCTA MECA, HUBO MeYerq, LMBHA TeMnepaTypa
U TPEHYTHO M3MepEeHd YHyTpawWka Temneparypa. MkowHa
TepMOMeTpa ucnop noaataka o tTemneparypu (P1EN
/P2 omoryhasa Bam oo nopecute anapmHy
Temnepatypy, koja hie Bac 06aBECTUTHU 3BYUHUM CUTHANOM
kana 6yne nocuriyta. Mcnop nopataka o Temneparypu
(P1wm/P2um) Hahiv hete u nopewasare 3a "Time

notification". Osne moxete nonecut speme anapma,
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HakoH yera fiete nobuth obaseLuTerbE HO CBOM NAMETHOM
TenepoHy.

Ms3nan nopataka o temneparypu (P1EM/P2ER) npukasyje
ce TPEHYTHM cTaTyc nywera batepuje B 100% powrmmekor
Tepmometpa. Ha nHy nmucnneja  MoxeTte  npucTynuTh

CﬂeﬂehMM noaMeHunMa:

Hoanphure oene na 6bucre

Temneparypa | Np1Kasanu rpaduuku npukas

L~ pa3Boja yHyTpaAllke Temneparype Ha
P1/P2.
Hoanpuute  osoe  na 6ucre
3anuc & NPpUKA3anM NpPeTxooHe BPEOHOCTM
TeMneparype.

MNopewasamwe | Loavphuute  oeue na  Hucre
o] usabpanu mamefly °Cu °F.

Monecure TMN Meca/HNBO Nevewa

e [lonuphute "Set up sensor" y nonaumma o Temneparypm
(PT1Wm/P2E) na 6umcte KoHbUIypHCany NOQewasarna 3a
P1/P2 censope temneparype. M3abepute Bpcty meca u
HWMBO MEYEHA MMM LMIBHY TeMNeparypy.

e  Totspaure csoj m3bop ca "Confirm". Cana moxere

NPaTMTM PA3BO| TEMNEPAType HA NPernenHoM eKpaHy.
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Mopewasare anapma 3a Temneparypy
Moxerte akmMempaTi nocebaH anapm 3a Temneparypy 3a CBAKM
on (P1Em/P2um).

HonupHute mkoHy na 6ucte NpMKA3aNK TPEHYTHO MOLESbEHY

anapmty Ttemneparypy. [Mputnchmre "Edit" u, no notpeby,
KOPMCTMTE MPUKA3AHY KOHTPOMY Temneparype Aa Gucte nomecmnu
HOBY TeMnepartypy npu kojoj 61 anapm Tpebano ma ce ornacw.
Motspaute coj u3bop ca "Confirm". Hoso nopemnera anapmta
Temneparypa NPMKA3aHA je Ha NpernenHoM eKpaHy.
Mopewasare Tajmepa 3a anapm

Mputnchmnte ukony "Time notification". Msabepute speme 1
notepamnte ca "Open". Cana Moxere npatMt npeocrano speme
Ha npermeaHom ekpavy. Kana Bpeme ucrekHe, nobuhere

06aBelTErE HO CBOM NAMETHOM TenedoHy.

Yknarwarwe u peceTtoBame TepmomeTpa
Oneexu
e Ha nouetHom ekpany annmkaumie Lidl Home, nputichmre
LpXUTe TEPMOMETAP [OK Ce M3Bop He 03HAYM O3HAKOM 3a
notepay @ .
e [Noauphure nkory "Remove device" Ha any ekpana.
e [loauphure "Confirm".
e [onuphure "Done" na 6ucte ce Bpatnm Ha NoYeTHM

€KPaH.
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Onse>xxn n o6puwim noparke

-

Y nperneny TepMOMETPA AOAMPHMTE UKOHY nd v y roprem
AECHOM yray.

Ha cnenehiem npukasy knvkhute Ha nyrme "Remove
device".

Motspawnte cnenehin ynurt knmkom Ha: "Disconnect and
delete data".

3amm noHoso msabepurte "Confirm" a ayrmery
"Cancel/Confirm" na 6ucre tpajHo obpucnm nonarke.
AntepHatueHo, nzabepure "Cancel" na 6ucte npekuHynm
npouec.

3atim hie nouetHu €KPaH NOHOBO 61T NPUKA3aH.

8. Poéetak rada

Ukljucite termometar za rodtil (1) tako 3to éete pritisnuti i drzati
dugme za ukljugivanije/iskljugivanije (5) oko 3 sekunde.
Treperenie i poveéavanje/smanijenje intenziteta indikatora
uparivanja (7) znadi da uredaj pokudava da uspostavi
Bluetooth® vezu sa pametnim telefonom i odgovarajuéom
aplikacijom za upravljanje.

Cim se veza uspostavi, indikator uparivanja (7) ostaje uklju&en.
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m Ako senzor za temperaturu (12, 13) nije povezan sa

termometrom za rodtilj (1), na LCD ekranu (6) se
prikazuije = - - kao trenutna temperatura. U ovom sluéajy,
temperatura se ne prenosi na pametni telefon.
Uverite se da je priklju¢ak (10, 11) pravilno umetnut u
utinicu (8, 9) i da razdaljina izmedu termometra za
rodtilj (1) i pametnog telefona nije prevelika.
Ako se Bluetooth® veza prekine, kratak zvuéni signal se emituje
svakih 10 sekundi na termometru za roétilj (1). Kratko pritisnite
dugme za ukljugivanije/isklju€ivanije (5) da biste iskljugili ovaj
zvuéni signal upozorenia.
Da biste prinudno prekinuli Bluetooth® vezu, kratko pritisnite
dugme za ukljugivanije/isklju€ivanie (5) tri puta.

8.1 Polozaij pri koriséenju

Domet termometra za roétilj (1) je oko 50 metara u

optimalnim uslovima.

Postoje dva magneta (14) na poledini termometra za rostilj (1).
To znagi da termometar za rodfilj (1) mozete da stavite i na
magnetnu povrsinu.

Prilikom postavljanja termometra za rodtilj (1), uverite se

da lako mozZete da dosegnete hranu &iju temperaturu
jezgra Zelite da merite pomoéu kabla senzora za
temperaturu (12, 13). Termometar za roétilj (1) je
napravlien od plastike. Zato ga ne stavljajte na delove
koji su vreli, npr. poklopac rotilja ili posudu za ugalj. U
suprotnom, termometar za rodtilj (1) moze da se osteti.
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8.2 Merenje temperature jezgra

Za niske temperature jezgra koristite samo meso koje je

L]
I sveZe i u odliénom stanju. Niske temperature jezgra nisu

pogodne za smrznuto ili vakumirano meso.

e Kada je termometar za rotilj (1) ukljuéen, ubodite vrh senzora
za temperaturu (12, 13) u najdeblji deo mesa. Preporuéujemo
vam da senzor za temperaturu (12, 13) ubodete u meso sa
strane jer onda moZete da ga okrecete.

Izbegavaijte kontakt senzora za temperaturu (12, 13) sa

kostima. To moze da dovede do netadnog merenja

temperature. Senzor za temperaturu (12, 13) ne bi
trebalo da umedete u &istu mast iz istog razloga.
e Posle kraceg vremena, temperatura jezgra hrane se prikazuje
na ekranu (6) i u aplikaciji, ako je koristite.

i Ako ste stavili vie komada istog mesa sli¢nog oblika i

veli¢ine u tiganj ili na rostilj u isto vreme, mozete

pretpostaviti da je odgovarajuéi nivo pe&enja dostignut i
za te druge komade mesa.
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9. Ciséenje

fi Pre &igéenja uvek sacekajte da se termometar za rotilj

(1) ohladi. Postoiji rizik od opekotina.

Termometar za rodtilj i pribor ne mogu da se peru u
masini za pranje posuda.

Oistite termometar za rodtilj (1), a narodito senzore za

temperaturu (12, 13), posle svakog koriséenja.

Ne koristite rastvarace ili jake deterdZente, Eetke sa metalnim
&ekinjama ili metalne predmete kao 3fo su nozevi, lopatice ili
sliéne.

Termometar za rodtilj (1) i pribor ne mogu da se peru u magini
za pranje posuda.

Nikad ne potapaite termometar za roétilj (1) ili pribor u vodu ili
druge teénosti.

Cistite termometar za rosfilj (1) blago nakvasenom krpom. Ako
ie neophodno, koristite blagi deterdZent.

Cistite senzore za temperaturu (12, 13) vlaznom krpom i malo
tecnosti za pranje.

Saéekajte da se svi delovi dobro osuse posle ¢idcenja.

9.1 Skladistenje uredaja kada se ne koristi

Ako termometar za roétilj (1) necete koristiti duZi vremenski
period, odistite ga kao 3to je opisano u prethodnom poglavlju.
Izvadite baterije da biste sprecili curenie.

Cuvaite termometar za rostil; (1) na suvom i hladnom mestu bez
prasine.
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10. Resavanje problema

Uredaj ne radi

o Da li su baterije prazne? Stavite nove baterije ako je potrebno.

Svetlo na LCD ekranu (6) je slabo.

e Da li su baterije prazne? Stavite nove baterije ako je potrebno.

Povezivanje sa pametnim telefonom nije moguce.

e Da li je termometar za rodtilj (1) ukljugen? Ukljucite ga ako je
potrebno.

e Da li su baterije u termometru za rodtilj (1) prazne? Stavite nove
baterije ako je potrebno.

e Da li je funkcija Bluetooth® omoguéena na pametnom telefonu?

o Termometar za rodfilj (1) i pametni telefon su previde udaljeni.
PribliZite ih.

Kratak zvuéni signal se ¢uje svakih 10 sekundi.

o Bluetooth® veza je prekinuta. Kratko pritisnite dugme za
ukljugivanije/isklju€ivanije (5) da biste iskljugili ovaj zvuéni signal
upozorenja. Poku3ajte da ponovo uspostavite vezu.

Trenutna temperatura jezgra (3, 4) se prikazuje kao - -

- na LCD ekranu (6).

e Proverite da li su priklju&ci (10, 11) senzora za temperaturu
(12, 13) pravilno umetnuti u utiénice (8, 9). Pravilno umetnite
prikljuke (10, 11) ako nisu dobro umetnuti.

e Ako je neophodno, iskljuéite termometar za rodtilj (1) oko 3
sekunde, pa ga ponovo ukljucite. To bi trebalo da resi problem.

210 - Srpski



GTIGT 2.4 C1

Cuje se niz kratkih zvuénih signala tokom merenja
temperature.

Dostignuta je temperatura za aktiviranje upozorenja koju ste
podesili u aplikaciji. Kratko pritisnite dugme za
uklju&ivanije/iskljucivanje (5) da biste iskljuéili ovaj zvuéni signal
upozorenja.

11. Propisi o zastiti Zivotne sredine i

informacije o odlaganju

Uredaiji ozna&eni ovim simbolom podlezu Evropskoj
direktivi 2012/19/EU. Sve elektricne i elektronske
uredaje morate da odloZite odvojeno od kuénog
otpada u zvaniénim centrima za recikliranje.
Propisno odlozite uredaj da biste sprecili zagadenije
Zivotne sredine i zdravstvene rizike. Za dodatne
informacije o pravilnom odlaganju obratite se
lokalnim telima, komunalnim sluzbama ili prodavnici
u kojoj ste uredaj kupili.

Vide informacija potrazite u lokalnoj sluzbi za
odlaganie otpada.

Simbol precrtane kante sa to¢kovima na obiénim i
punjivim baterijama oznaava da ne smete da ih
odlazete sa obi¢nim kuénim otpadom, veé morate
da ih odlozite zasebno.

Ako baterije sadrze toksi¢ne materijale, hemijski
simbol toksiénog materijala je naveden ispod
simbola i moZe da ima sledeé¢a znaéenja:
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- Pb: Baterija sadrzi olovo

- Cd: Baterija sadrzi kadmijum

- Hg: Baterija sadrzi Zivu

U zakonskoj ste obavezi da vratite potrodene
baterije. Stare baterije mogu da sadrze toksi¢ne
materijale koji mogu da budu 3tetni za zdravlje ili
okolinu ako se ne ¢uvaju ili ne odloze pravilno.
Baterije sadrze i vazne sirove materijale, kao $to su
gvozde, cink, mangan i nikl, koji mogu da se koriste
ponovo.

Kada se potrose, baterije mozete besplatno da
vratite nama ili lokalnom prikupljalidtu (npr. odnesete
u maloprodajni autlet ili lokalno mesto za
prikuplianje otpada). Imajte na umu da je baterije
potrebno odloZiti potpuno ispraznjene na prikladnim
mestima za sakupljanie starih baterija. Ako odlazete
baterije koje nisu potpuno prazne, preduzmite mere
predostroznosti za sprecavanje kratkog spoja.

Steta po Zivotnu sredinu zbog nepravilnog
odlaganja baterija!

]

©

ES/PT

Odlozite sav ambalazni materijal na ekoloski nagin.
Kartonska ambalaZza moze da se odnese u centre za
recikliranje hartije ili na javna sabiralista radi recikliranja.
Folije i plastiéne delove sadrzane u ambalazi treba da
odnesete na javna sabiralista radi recikliranja.
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Relevantno samo za Francusku:

ELEMENTS
D’EMBALLAGE

Ivivitaies 1s eparation oo 5 dom de votre spperel
»Jednostavno sortiranje”
Proizvod, dodaci, $tampani materijal i pakovanje mogu da se recikliraju.
Oni podlezu prosirenoj odgovornosti proizvodaéa i zasebno se sortiraju i
prikupljaju.

@ Obratite paznju na oznake na ambalaznom materijalu

kada ga odlazete. Oznalen je skraéenicama (a) i

brojevima (b) koji imaju sledeéa znagenia:

1-7: plastika / 20-22: hartija i karton / 80-98: slozeni
materijali.

Odnosi se samo na Spaniju i Portugaliju;

Odvojite ambalazni materijal i odloZite ga u relevantne kontejnere za
prikupljanje u skladu sa simbolima na pakovaniu:

c DT

AZUL VERDE
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Simbol Materijal Sadrzano u sledeéim
elementima pakovanja
ovog proizvoda

Polietilen tereftalat Skupliaiuca folija u kojoj se

nalaze baterije.

PET

Talasasti karton Prodajno pakovanje
PAP
22 Papir Tanki papir za zastitu uredaja
PAP

12. Obavestenja o usaglasenosti

Ovaj uredaj je testiran na usagladenost sa relevantnim

c € uslovima direktive RED 2014/53/EU. Pored togq,
proizvod ispunjava uslove RoHS direktive 2011/65/EU.

A Ovaj proizvod je u skladu sa zahtevima vazecih drzavnih

A A direktiva Republike Srbije.

H005 25

Celokupan tekst EU deklaracije o usaglasenosti i druge deklaracije
o usagladenosti (ako postoje) dostupni su za preuzimanje na ovom
linku:

https://www.targa.gmbh/downloads/conformity /529027 2507.pdf

Kontakt adresa u skladu sa uredbom o bezbednosti proizvoda
2023/988: ce@targa.de
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13. Zastita podataka/bezbednost na
internetu

Ako imate pitanja o zadtiti privatnosti ili bezbednosti na internetu ili
ako Zelite da prijavite bezbednosne probleme, kontaktiraijte:
service@targa-online.com

Kompletne smernice za bezbednost podataka mozete da

preuzmete sa sledeceg linka:
https://www.targa.gmbh/downloads/datasecurity /529027 2507 GTGT 2.4 Cl.pdf

14. Informacije o garanciiji i servisu

GARANCIJA | GARANTNI LIST
Postovani,
Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje proisticu
iz Zakona o zagtiti potrosaca, a u pogledu ostvarivanja prava iz garanciie.
Ova garancija ni na koji nagin ne utiée, niti iskljuéuje prava koja kupac ima
u skladu sa vaZeéim Zakonom o zaititi potroaéa po osnovu zakonske
odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine
od dana kada je roba predata kupcu.
Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih
aparata, a pod uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:
- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi nastali
kod uobicajene upotrebe ili zbog gredaka u proizvodniji i
materijalu, ili
zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom
garancijskom izjavom, u sluéaju da opravka nije moguéa, ili
ako otklanjanje kvara nije moguce, kupac ima pravo da zahteva
od prodavca povrat novea.
Ukupan rok garancije je 3 godine.
Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od
prijema istog od strane kupca, a $to se dokazuie fiskalnim ragunom.
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Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodajnih objekata
Lidl Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem na
kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu fiskalnog raéuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa njegovom
namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavlien u garantnom roku, prodavac ée izvriiti
otklanjanje kvarova i nedostataka na proizvodu u roku predvidenom
Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodaveu za tehnicku pomoé, potrebno je proveriti ispravnost
instalacije i ostalih potrebnih uslova naznaéenih v Uputstvu za upotrebu.
Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée delove proizvoda koje
je preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi poéev od dana kada je roba predata kupcu, a na osnovu
fiskalnog odsecka. U istom periodu davalac garancije, odnosno prodavac
je u obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove bez naknade, u zakonskom

roku.
Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:
1. Ukoliko prodavecu uz aparat nije prilozen fiskalni raéun sa
datumom prodaie.
2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom

ili sliénim delovanjem spoline sile na sam uredaj (pozar,
poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i osteéenja na uredaju posledica
delovanja spoljnih uticaja, kao $to su: velika viaga, previsoka i
suvide niska temperatura (pucanje cevi usled smrzavanja,
odteéenja gumenih delova, rdanije, itd.)

4.  Ukoliko proizvod nije korid¢en u skladu sa Uputstvom za
upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi treée neovlaiéeno
lice.
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6. Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa namenom.

7. Ukoliko je ¢&is¢enje i odrzavanje uredaja uradeno protivno
Uputstvu za upotrebu.

8.  Ukoliko je proizvod koriséen u profesionalne svrhe.

Lidl i proizvodag nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanje servisiranja
i dostupnost rezervnih delova nakon isteka garantog perioda/ perioda
saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem nade Sluzbe za
potrodade mozete proveriti dostupnost rezervnih delova i opcije za
popravku. Hvala na razumevaniju.

Na stranici www.lidl-service.com moZete preuzeti ovaj i mnoge druge
priruénike, video zapise o proizvodima i softver za instalaciju. Pomoéu ovog
QR koda dospevate direkino na LIDL servisnu stranicu  (www.lidl-
service.com) i mozZete uno3enjem broja artikla (IAN) da otvorite svoje
uputstvo za rukovanie.

PDF ONLINE

www.lidl-service.com

IIEI 0
el

Naziv proizvoda: BLUETOOTH® TERMOMETAR ZA ROSTIL)
Model: GTIGT 2.4 Cl1
IAN: 529027 _2507
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Proizvodaé:

TARGA GmbH, Coesterweg 45, 59494
Soest, NEMACKA

Molimo da vodite rauna, da sledeéa
adresa nije adresa servisa. Najpre
kontaktirajte gore navedeni servis.

Ovlaiéeni serviser:

Davalac garancije- uvoznik: Lidl
Srbija KD

Prva juzna radna 3, 22330 Nova Pazova,
Republika Srbija

Tel. 0800-300 180, E-mail: kontakt@lidl.rs

Datum predaje robe
potrodadu:

datum sa fiskalnog racuna ili drugog
dokaza o kupovini (kopije rauna, slipai sl)

Uvozi i stavlja u
promet:

Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova, Republik Serbien,
tel. 0800-300 180, E-Mail: kontakt@lidl.rs

Kako izjaviti reklamaciju?

ﬁ Servis

@ Telefon:

e-posta:

Lidl prodavnicu:

IAN: 529027_2507

0800 300 180

targa@lidl.rs
posefite  najblizu  Lidl
prodavnicu

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da saéuvate fiskalni racun ili

drugi dokaz o kupovini (kopiju raéuna, slipa, i sl) i date ga na uvid prilikom

izjavljivanja reklamacije.
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Yectutkn!

Co kynyeareto Ha GTGT 2.4 C1 tepmoMetapor 3a ckapd, BO
NOHATAOMOLWHMOT TEKCT MMEHYBOH KAKO TEPMOMETAp 3a cKapda,
u3bpaBTe KBANUTETEH NPOU3BOA.

KopucHmukoto ynatcteo e coctaseH Aen OA OBOj NPOM3BOA.
Conpsku BaxHM uHPopmaumn 3a besbenHocta, ynotpebara u
¢dpnawerto. lNpen na ro KopucT1Te 0BO| NPOM3BOA, 3ANO3HA|TE Ce
co cute ynatctea 3a paboterwe M BesbenHocHu ynarcraa.
MpoussonoT KopucTeTe O CAMO KAKO WTO € OMMIIGHO M 3d
naneHute npumern. AKo My ro aafere NpoM3BOLOT HA HEKO| APYT,
ocurypeTe ce fieka CTe My 1 iane 1 CUTe PEeneBAHTHM MOKYMEHTH
Co Hero.

1. Uudopmauum 3a Tproeckara mapka

360por Bluetooth® u Herosoto noro ce pervctpupaHu Tproeckm
mapkn Ha Bluetooth SIG, Inc. (Special Interest Group). TARGA
GmbH 1 kopucTit OBME TProBeki MapKM MOA AMLEHLA.
Tprosckata  mapka  Grillmeister w1 6penpor  Grillmeister  ce
COMCTBEHOCT HA HUBHWTE COOABETHM COMCTBEHMLM.

[pym “MUbA 1M NpoM3BOOM MOXe AA Ce TPrOBCKM MAPKM Mnu

pPernMcTtpmpaHm 3AWTHUTHU 3HauM HQ HUBHUTE CcoOoaBEeTHH
CONCTBEHULMN.
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2. HameHeta ynotpeba

Osoj TepmoMeTap 3a ckapa Cly>Xu OO [0 Mepu M NPUKAXYBA
BHATPELWHATA TEMNEpPATypa HA XPaHATa KAKo puba, roBemncko,
CBMHCKO, KMBMHCKO, MNECKABULM M APy Mecd. TepMOMeTapoT 3a
CKOPA He € HAMEHET 3a KOPMOPATMBHM MMM  KOMepLM|anHM
npumenn. TepMoMeTapoT 3a ckapa KopucreTe o camo 3a
npueatin  uenn.  Cekoe  KopucTewe  MOMHAKBO  Of
rOPecnoMeHAToTO He COOMBETCTBYBA CO HAOMeHeTata ynotpeba.
Osoj TepMomeTap 3a CKAPA M WCMOMHYBA CUTE PENEBAHTHM
HOPMM M cTaHpapan noepsaxu co Esponckara coobpastocr (CE).
Bo cnyuaj Ha kakeu 6uno MOOMPUMKALMKM HO TEPMOMETAPOT 3a
CKAPA KOM He ce OfNoBpPEeHN Of MPOMIBOAMTENOT, COOBPA3HOCTA
CO OBMe CTaHOAPAM Noseke He ce rapaxTupa. [Mpoussonmtenor He
nprdaka oAroBOPHOCT 30 KAKBA BUNO WTeTa unm aedekTm Kom Ke
npomsnesar on 1oa. Kopucrete camo nonaroum kom ce AOCTABEHM
CO ypenoT ofi NPOM3BOAMTENOT.

CneneTe ™ nponucute U 3aKOHUTE BO 3€MiCITCI HO KOpUCTEHE.

3. Coap>XMHa HaA nakeT

e ] tepMomeTap 3a ckapa

® 2 ceH3opu 30 TeMneparypa

e 1 metanHa crera

e 2 6arepmu oo tmn AAA, 1,5V

e Kpartko ynarcrso (uenockure ynarcrsa 3a pabota ce
[OCTAMHW OHAAjH)
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4. Onnuc Ha oEeENOBU U ENIEMEHTMU 3a KOHTpONa

1 | Tepmomerap 3a ckapa
2 | Muaukatop 3a craryc Ha 6atepuja
3 | EkpaH 3a temneparypa 1 (tekosHa BHaTpeluHa
Temnepartypa)
4 | ExpaH 3a Temneparypa 2 (TekoBHA BHATpeLLHA
Temnepatypal)
5 | Konue 3a BKITYYYBAHE/MCKMYHYBAHE
6 | JlUO-ekpan
7 | WNnavkatop 3a cnapysatbe
8 | Mpuknyunmua 2 (30 koHekTOp HA CeHsop 30 TemnepaTypa
2)
9 | Mpuknyunmua 1 (30 KoHekTOp Ha ceHsop 3a Temnepatypa
1)
10 | Kownekrop (censop 3a Temneparypa 1)
11 | Konekrop (censop 3a temneparypa 2)
12 | Censop 3a temneparypa 1 (co kaben)
13 | Censop 3a Temneparypa 2 (co kaben)
14 | MarHetn
15 | MNpocrop 3a 6atepum
16 | Kanak Ha npocrop 3a 6atepum
17 | MertanHa crera
(na ce npuuBpcTH ceHsopoT 3a Temneparypa 3a
peleTkuTe Ha ckapara)
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5. TexHnukmn cneundpukaummn

Hanojysare co eHepruja

2 6arepum:
1.5 V AAA - Micro LR3 - 3V===

Notpowysauka Ha

120mW

Bluetooth®:

eHepruja

Oncer Ha Mepere -10 °C-300 °C
Temneparypa +14 °F-572 °F
MokHocT Ha npeHoc Ha makc. 10 dBm

DpexseHuMcKM oncer Ha
Bluetooth®:

2,402 - 2,480 GHz, 2,4G ISM

Oncer Ha Bluetooth®:

npubnmx. 50 metpu (Bo
onTMManHHM ycnoswu)

bapara 3a Bluetooth®

MuH. Bluetooth® 4.0

Munumantu 6aparsa 3a

annMkaumia

Android 5.0, iOS 9.0

6. be3benHocHM ynarcrea

[lpen na ro kopucTUTE TEPMOMETAPOT 3 CKApPA

3a npenar (1), npouutajte ™ cnepHuse

ynarcresa " nountysajre ™ cute
npenynpenysakwd, OYPU M AKO BM € MO3HATO

PAKyBAHETO CO enekTpuuHM ypeau. Yysaijre m
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oBue ynatctea 3a pabotewe Ha 6HesbenHo

MecTo 3a noHatamowHa ynotpeba. Ako ro

npoganete Tepmomerapor 3a ckapa (1) mam ro

nanete, MCTO TAKO [AAETe rO M ynarcTBoTo 3d
paborta.

A Ogoj cuMbon M 03HAUYBA BAXKHMTE
ynarctea 3a 6e3benHo paboterbe Ha
TepmomeTapor 3a ckapa (1) n3a
6e36enHOCTA HO KOPUCHMKOT.

& Mpenynpenysare, xewka
nospuunHa!l
Ogoj cumbon 03HAUYYBA ONACHOCT MO
YOBEKOBOTO 3ApPAB|€ Of ropeHe.

Osoj cumbon 1 o3Havysa

[OMNONHUTENHUTE MHPOPMALIMK HA
Temara.
=== HanoH Ha efHOHACOYHA CTpYjd

U) [NoaroteeHoct
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Q'i] Ogoj cumbon o3HauyBa NpPom3BoaM
YMM PUIMUKM U XEMMCKM KOMMOHEHTH
Ce TECTUPAHM U OTKPUEHO € AeKa He
Ce OnacHM Mo 30PAB|ETO KOra ce
KOPMCTAT BO KOHTOKT CO XPAHA BO
cornacHoct co 6aparaTa Ha

Perynatusara EY 1935/2004.

Hocete 3awtnthm pakasmum!

@ Ogoj cumbon ykaxyBa aeka
ynarcrsoto 3a pabora Mmopa aa ce
npounta/cnenu Npen KopUcTetse.

@\\ Cnapysame

0  Craryc Ha 6atepuja

d Anpeca Ha npoussoautenor
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Cumbonurte Ha OoCTaseHuTe 60Tepm4 ro umMaatr cnegHoBo

3HaueHe:
1@ @ 3@ [
6 9

1 UYysaijre 1 nonaneky on nodart Ha neua.

2 He ¢pnajre v Bo oraH.

3 He crasajre 1 co obpateH nonapurer.

4 He nedpopmupaire mm 1 He owretysajre .

5 He otBopaijte 1 1 He ceverte tU.

6 He kopucrete 6atepmim on pasnmMuHM MApKM BO MCTO
BpeMe.
He kopucrete HoBM 1 McTpoLLeHH BaTepui 3aenHo.
He nonHere rm nostopHo.

7

8

9 Yysajre v cysm.

O He npeamseukyeajre kpatok cnoj.
1

Cekorau CTCIBCIiTe CO TOYEH nonapurer.
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A ONACHOCT! JluuHa 6e36enHocr

e Manu nenosm Moxe na NpeTcraBysaar
onacHocT on ryweke. Yysajre ro
nakyeaweTo noganeky oa gogar. Mocrom
PU3MK Of TyLete.

e OgBoj Npou3Bon MOXe [d Ce KOPUCTH Of
feLd Ha Bo3pacTt o 8 roamHu 1 noctapm u
ol NMULA CO GU3MUKM, CEH3OPHM UK
MEHTANHM OLWITETYBAHA MM Of nuua Hes3
OOBOJHO 3HAEHE UMK UCKYCTBO, AOKONKY Ce
oA HaA30p MK ako nobune ynarcrea Bo
BPCKQO CO MPABUIHOTO KOPUCTEHE HA YPEROT
M m pasbupaar nospsanute pusmum. deua
He CMee Ad UrPaaT Co NMPOM3BOLOT.
[pomnsBonoT He cMee A rO YMCTAT MNU
onp>xysaar geua 6e3 Haazop.

Makenoncku - 227



GTGT 2.4 C1

A Onuwtn 6e36eAHOCHM YNATCTBA

Hukoraw He kopucTeTe ro Npom3soaoT ako e
owTeTeH Ha kakoB 6uno HaumH. [Moctou
OMACHOCT of NoBpena.

MMajre Bo npensua [eKa KOH3YMUPAHETO
HQ XPAHA Of XMBOTMHCKO MOTEKNO KOja He €
LENOCHO 3rOTBEHA MOXE [ € LTETHO MO
sapasjeto. OBa e ocobeH pusmK 3a Manu
neua, 6peMeHu xeHu u nyfe co ocnabeH
MMYHOTOLIKM CUCTEM.

Tyfu Tena He cMeaT oA HOBNE3AT BO
BHATPELHOCTA HA YPeaor.

Mpomssoport He Tpeba na Huaoe U3NoXeH Ha
CHNHK BUBPALIMKM UAM MEXAHWYKM HANoP.
Osga crnpeuyyBa na ce owreTy.

MNpom3BoROT He COAPXM HUKAKBM OENOBU 30
KoM e NoTpebHO onpPXyBAHbE.

KonTtaktnpajre co cepeumcHmoT onaen 3a
KNMEHTM HA NPOU3BOAMTENOT AKO
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MPOM3BOAOT CE OLITETH, HEMCMPABEH € MMM
“mare apyrm npobnemu co Hero.

& Pusuk on nsropeHuun

Cekoraw ocurypysajre ce neka Apyru nuua,
[ELd MK XMBOTHM HE MOXAT [d Ce u3ropar
HO NPOM3BOAOT.

KopwucreTte 3awmira mnm pakasmum 3a pepHa
QKO ro AonMpaTte CEH3opOoT 3a TeMneparypa
(12; 13) 30 BpeMe Ha KOpUCTERETO UK MO
KOPUCTEHETO.

HenpasunHoto kopucrere Ha npomssoaoT
MOXe Aa NPEeamsBMKA NoBpeau.

A Pusuk op owretyBame HaO UMOT

YyBajTe ro npou3sonoT 1 HeroBuTe AOAATOLM
nomnaneky ofi OTBOPEH OFaH.

Hukoraw He kopucTeTe ro npomsBoaoT BO
MUKPOBOPAHOBA NEYKA MU PEPHQ.
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e He Bp3ysajre i kabnute Ha ceHsopuTe 3a
Temneparypa (12; 13).

e [lpouseonot He e BopooTnopeH. He
KOPMCTETE TO HA OOXA M YyBd{Te ro
NOAAneKy of BAAXHKU YCNOBU.

e Vcknyuere ro tepmometapor 3a ckapa (1)
KOra He ce KOPMCTMU.

A OnacHoct on 6arepun

¢ Pu3uk op empr! Yysajre ru 6arepuute
noganeky og aodar Ha geua. Ako 6atepuja
e nporonTaHa, segHaw nobapaijre
meamumHcka nomou!

e barepumnte Mopa aa ce craear co
NOYMUTYBAHE HA TOYHMOT NONAPUTET.
MNornenHete ro omMjarpamort BHATpe BO
npoctopor 3a 6arepuu (15).

e barepuu Kou He ce HOMEHETU 30 NOBTOPHO
norHere He CMee Ad Ce MONHAT.
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Paznmunm TMnoBu Ha 6atepum Mnu HoBM U
crapu 6atepumn He cMee oA ce KOpUCTaT
30edHo.

Batepumrte Hukoraw He cMmee na ce
oTBOPAAT Mnn aedpopmupaar, buaejkm Moxe
Aa fojae A0 UCTeKYBAHE HO XEMMUKANMM LITO
MOXe Aa npenmssmka nospenmn. AKo TeyHocT
on 6atepuja fojae BO KOHTAKT CO KOXATA
WK OUYMTE, BEAHALL MCMNAKHETE CO MHOTY
BOAA M nobapajre MeauLMHCKA MOMOLL.
BenHaw orctpanete v cute 6atepmm kom
npotekne. Kopucrete cooaBeTHM 3aLUTUTHM
POKABMLM 30 AA CNpeyunTe nospenm.
M3sagere rv Barepumte Kora npoussonor
HeMa Aa ce KOPMUCTU NOAONT NePMON.

He npaeete kpaTtok cnoj Ha KOHTAKTMTE HA
6arepumre.

Mpasnure 6atepmm Mopa Aa ce M3BAAAT OA
YPenoT MU Mopa NPABMIHO A4 ce Pppnar.
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7.Mpen na sanouHere

Mssanete ro tepmomertapor 3a ckapa (1) u cute nomaroun on
NaKyBAHETO M NpOBEpeTe MOANW COOPXMHATA HA NaKeToT e
komnnetHa. Mseamete ™ cute sawtmtHu  obeueku.  Ako
3a6enexmTe HEKAKBO OLWTETYBAHE, HE KOPMUCTETE O TOMIoMepoT
3a ckapa (1) 1 KoOHTaKTUpajTe CO CepBMCHMOT Oamen 3a KIMEHTH
Ha npomseoautenor. [lpenopauysame umncterbe Ha CeH3opUTE HA

tepmomertapor (12; 13) npen npeoto kopucTetse.

Ynarcrea:

-
I OBoj repmomerap 3a ckapa (1) moxe...

1. ... AG ce KOPNCTU 3AERHO CO NAMETEH TenedoH n
annukauujara LIDL HOME. Bo oBoj cnyuaj pa6otn
KaKo npepasaren.

nnu

2. ... Aa ce KOPUCTU HE3ABUCHO.

7.1 Crasare / meHyBawe Ha 6atepumnre

Kora HuBoTo Ha 6atepuja e HWMCKO, MHAMKATOPOT 3a CTATYC HA

6atepuja (2) ceetka Ha JTLO-ekparor (6).

®  Mcknyuete ro tepmometapor 3a ckapa (1) co kopucretbe Ha
vonuero ,ON/OFF” (BKITYUYBAFbE/MCKIYUYBAKE) (5).

e OrknyueTe ro kaNakoT Ha npocropor 3a 6atepuu (16) u
M3BALETE 0.

e Craserte nse AAA 1,5V (Micro LR3) 6atepuu, ocurypysaijku ce
neka nonapuretot e ToueH. NomenHete ro amjarpamor BHaTpe
BO npocTopor 3a 6atepuu (15).
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e 3arsoperte ro npocropor 3a 6atepuu (15) co Bpakare Ha
kanakor (16). Tpeba na cnywwHeTe KAKO KNMKHYBA HA MECTO.

7.2 NMoep3yBame Ha ceH3OpUTE 3a TeMNeparypa
(12; 13)

Mpea na ro kopucTUTE 30 MPBNAT, M3BAETE | 3AWTMTATA NPM
TpaHcnopt (upHa ryMeHa o6BMBKA) On KPAEBMTE HO CEH3OpUTE 3
temneparypa (12; 13).

Crasete ro konektopot (10; 11) Bo npuknyunmuata (8; 9) Ha
CTpaHaTa Ha TepmomeTaporT 3a ckapa (1).

Kora He m kopwuctute, MoxeTte ma m 3aeutkate kabnmrte Ha
ceHsopute 3a Temneparypa (12; 13) okony tepmomeraport 3a
ckapa (1) 1 aa m npuuspcrmTe censopute 3a Temneparypa (12;
13) Ha rophuor pen Ha Tepmometapor 3a ckapa (1). Mma
OONOoJSIHUTENEH NNACTUYEH BpB 3Q oBAaq uen.

7.3 KoHTponupamwe Ha TEpPMOMETApPOT 3a ckapa
(1) co xopucrerwe Ha annukaumjara

MO)KeTe na  Kopucrture OI'IJ'IMKOLI,MiO 30 cCoogBetTHO AOa ro
KOHTpONMpaTe TepMomeTapor 3a ckapa (1).

KoHtponure Ha annukaumjata ce MHOTYy MOKOMMNEKCHWM OTKOMKY
COMMOT ekpaH 3a Temnepatypa Ha TepmomeTtapor 3a ckapa (1).
Ha npumep, Moxerte na M36epeTe PasnM4yHM TMNOBM HA MeCOo Co
npenopa4yaHn HMBOA HA roTBEHE MM MOXeTe Ad nporpamumpare
BOO6M‘-IO€HVI MNOCTABKMA.
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KoHtponure u nocraskute 3a
OBO| MPOM3BOA CE€ HAMPABEHM
on annukauujata LIDL HOME.

KOPMCTeTe ro cnegHMoT NMHK 3a ad iG npesemere GI'IHMKCILIIAiOTG

COOMBETHA 30 BAWMOT MOBMNEH ypen:

# Download on the GET ITON
@& App Store P Google Play

3a na Moxete na ro popanete TepMmometapot 3a ckapa (1) o

annukauujara, Bluetooth® mopa na 6uae ososmoxeH Ha Bawuor
nameteH TenegoH.

Cera craptysajre ja anaukauujata. Tepmometapor 3a ckapa (1)
ce OTKPMBA ABTOMOTCKM.

Cera MoXe QO KOpPMUCTMTE AMAMKALM|A 30 COOMBETHO [A [0
KOHTpOnupaTe TepMomeTapor 3a ckapa (1).

OBo3modkeTe U3BECTYBAHA U 3BYLIU

3a ma ce ocurypate meka M3secTysawara (Ha np. pocturHata
uenHa TeMnepaTypa) ce M3RABAAT CMIypHO, NpoBepeTe AAnM
coonBeTHUTe NO3BONM CE OBO3IMOXEHM BO MOCTABKMTE HA BALIMOT
nameten tenedoH. Annukauujata LIDL HOME ucro taka mopa na
61ae coonBeTHO KOHPMIYPUPAHQ.
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[MocTtaekmute Moxe na Bapumpadr BO 30BMCHOCT OO NAMETHUOT

TenedoH WTO Ce KOPUCTM.

Mprmepu:

[ossonete ussecrysarsa: Bknyuete push mssecrysara u
KPOTKM M3BECTYBAHA.

AxTvBupaire 3yum: Bknyuete ro 3BykoT Ha cucTemckmTe
M3BECTYBAHA, MNPOBEPETe |d  [AUMHATA HA  3BYKOT;
ucknyuerte ro pexumor ,He sosHemmpysaj”/Tmsko.
Mposepete ™ onwtire noctaekn Ha ypemor: Bo
CUCTEMCKMTE  MOCTABKM, MOCTABETE [0  TMMOT  HA
M3BECTYBAHE 30 ANIMKALM|ATa Ha ,co 3ByK”, nossonerte
NPUKAXYBAE HA 3CKMYYEHMOT EKPAH M OBO3MOXKETE
usBectyBama/6aHepu.

O6esbenete ncnopaka so nosanunHa: He orpanunuysaijre
jo 3awtepata Ha  eHepruja/onTMMMIaUMjaTa  Ha
6aTepujata 3a ANNMKALM{ATA; OO3BOMETE MCMOPAKA BO
no3aauHa.
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7.4 Annukaumjara LIDL Home

Bosepn

Annukaumjata Lidl Home su ososmoxysa na ro koHTponupare
Tepmometaport 3a ckapa GRILLMEISTER GTGT 2.4 C1 co sawwor
mobunen ypen. Mpen na ro kopucTTe TepPMOMETAPOT 3a cKapa,
BE MOMMME MPOYUTA[TE MM MPUIOXKEHWTE YNATCTBA 30 PAKYBAHE W
obpHete ocobeHo BHMMaHMe Ha 6esbepHocHute ynarcrea
COAPXAHM BO HMB.

UHcranupare Ha annukauunjara Lidl Home
WMhcranmpaijre ja annukauujata Lidl Home Ha sawnor mobunen

ypen. lNpesemerte ja annmkaumjata Lidl Home on Apple App
Store unu Google Play Store.

# Download on the GETITON
@& App Store . Google Play

Hetantn uHbopmaumm 3a dyHkummte Ha annmkaumjara LIDL

Home Moxe na Hajoete BO onmcoT Ha anaMkauujata BO
npoaaeHMUATa.

Crapryeaijre ja annukauumjara Lidl Home

@ [onperte Ha mkowata Ha annukauujaTa Lidl Home 3a
Home

Aa ja craptysare.
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CneneTe M ynarcrsata BO GI'IJ'II/IKCILIVIiCITCI 3a na id nocrasure.

Orkako ke ja nocraeure annmkaumjata Lidl Home, moxere na

nopasare ypenu.

KoHTponupaijre ro repmomerapor 3a ckapa

30 na ro KOHTPONMPATE TEPMOMETAPOT 3a CKAPQ,

Bluetooth® mopa aa 6bune QAKTMBMPAHA HA

byHKumjaTa
BAWMOT MOBMneH ypea.
Bknyuerte ro tepmometapor 3a ckapa. Begraw no
CTapTyBARETO, TO| ke buae BO pexxum Ha npebapysatbe,
LITO CE O3HAUYBA CO TPEMKAHE HA CMMBONOT 30 NOBP3YBAtLE
M.
Craprysaijre ja annukauujara Lidl Home v tepmomerapor
30 ckapa BeaHAW Ke BMAe NPeno3HaeH, WTO Ce 03HAYYBA CO
NUCKAtE U CO KOHTUHYMPAHO MPUKAXYBAHE HA cMBONoT
30 NOBP3yBAkE M .
Knuknete Ha "Add" 3a aa ro nonanete Tepmometapor a
cKkapa BoO annukauujara.

Onuwro

Cera ke ro BMAOMTE NperneaHnoT eKpaH CO TEKOBHUTE

)

nocTaBku 1 nogaroumre 3a Temneparypara (P1ER /P2
30 1BATA CEH30pM 3a TeMneparypa. Tyka ce NpuKaxaHu
M3BPAHMOT TN HA MECO, HUBOTO HA Meyeke, LeNHATA
TEMNEepPaTypPd M MOMEHTANHO M3MEPEHATA BHATPELIHA
Temneparypa. Cumbonor 3a TepmomeTap non
noaarouute 3a Temnepatypara (P16 /P2ER) su
OBO3MOXYBA AG MOCTABMTE GNIAPM 3 TEMNeparypa, Koj Ke
BE M3BECTU CO CMTHAMNHA TOHA KOTa Ke Ce NOCTUIHe.
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lMoa nonatouute 3a Temnepatypata (P1ER/P2EM), ke ja
Hajaete u noctaskara 3a " Time notification”. Tyka
MoXeTe Aa NOCTABMTE ANAPMHO BPEME, MO koe ke nobuete
M3BECTYBAHE HA BALIMOT NAMETEH TenedoH.

Monony on nogatouute 3a Temnepatypara (P1ER/P2um),
Ce MNPMKAXYBA TEKOBHMOT CTATYC HA MOMHEHE HA
6atepujara B 100% Ha tepmometaport 3a ckapa.Ha aHoto
HO €eKPaHOT MoOXeTe fOd MnpucTanurte A0  CrnefHuBe
nooMeHyBa:

[onpere osne 3a na npukaxere

Temneparypa | 'PAdHuKM NPKKA3 Ha PaA3BOjOT HA

|~ BHATPELIHATA TEMNEPATYPA Ha
P1/P2.
[onpete oBae 3a na M npukaxete
3anuc & MUHaTUTE BPEOHOCTH Ha
TeMneparypara.

Honpere osoe 3a na wusbepere

Nocraekn & .o °
nomefy °Cu °F.

Mocrasere TMN HaO MeCO/HMBO HA Neuyere

[onperte "Set up sensor" so nogarouure 3a
Temnepatypara (P1EM /P2 ) 30 na m koHpUrypupare
NocTaekmTe 30 ceHsopure 3a Temneparypa P1/P2. Usbeperte

TMN HQ MECO 1 HMBO HA NeYewe UK LUenHa tfemMneparypa.
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e  T[lotsppere ro sawwmor msbop co "Confirm". Cera moxete
AQ rO CepuTe pa3BojoT HA TEMNEPATYPATa HA NPemeaHUoT
€KpPaH.

MNocrasere anapm 3a Temneparypa

Mosxete na aktmmpare noceber anapm 3a TeMNepaTypa 3a cekoj
on (P1wm /P2 ).

[onpete Ha wkoHarta 30 00 [0 NPUKAXETE MOMEHTANHO
noctaseHara anapmua Temneparypa. [putmcrere "Edit" u,
[OKOMKY € NoTpebHO, KOpUCTETe FO MPMKAXKAHMOT KOHTpONep 3a
TeMneparypa 3a 4a NOCTABKTE HOBA TEMNEPATYPA npwu koja Tpeba
na ce omacu anapmor. [lotpaoere ro Bawwmor msbop co
"Confirm". Hosata nocrasena anapmHa Temnepatypa ce
MPMKAXYBA HA MPErMenHMOT EKPaH.

Mocrasysamwe Ha Tajmep-anapm

MputucHete Ha mkonara "Time notification'. 36epete epeme
u notepaere co "Open". Cera Moxere na ro cneamre
npeocTaHaToTo Bpeme Ha npernenHmot ekpad. Kora ke wmcreue
BpemeTo, ke NoBMeTe M3BECTYBAE HA BALIMOT NAMETEH TenedoH.
OrctpaHysame " pecetupamwe Ha
TepmomeTapor

OnjasyBsamne

e Ha noyetHuor ekpan Ha annukauujata Lidl Home, nonpete
M 3a0pXeTe ro TEpPMOMETApOT fofneka n3boport He buae

O3HAYEeH CO WTHUKnnua ° .
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[onpere Ha ukoHata "Remove device" Ha gHoTO Ha
€KPaHOT.

Honpete "Confirm".

[onpete "Done" 3a na ce BpaTTe HQ NOYETHMOT EKPAH.

OnjasyBamwe n 6puwiee nogaroum

/7

Bo npernenot Ha TepmomeTapor, nonpete ja ukoHata £~ Bo
TOPHMOT AECEH aron.

Bo cnennuor npukas, knukHete Ha konyeto "Remove
device".

MoTepaete ro cneaHMoOT NPo3opeL 30 NOTBPAA CO
knukHyBare Ha: "Disconnect and delete data’.
Motoa noetopHo usbeperte "Confirm" Ha konuero
"Cancel/Confirm" 3a tpajro Epuwerse Ha nogatouure.
AntepHarueto, msbeperte "Cancel” 3a na ro otkaxere
npoLecor.

MoueTHMOT eKPaH NOTOa NOBTOPHO Ke Ce NPMKAXE.

8. 3anouHyeame co paborta

Bknyuete ro tepmometapor 3a ckapa (1) co apxetrse Ha
conueto ,ON/OFF” (BKITYUYBAHE/MICKITYUYBAFBE) (5)
nputmcHato (npubnuxHo 3 cexyHam).

CeeTkareTo M 3ronemysarero/HaManyBareto Ha
MHTEH3MTETOT HA MHAMKATOPOT 3a cnapysare (7) 3Haun aeka
ypenot ce obuaysa na socnocrasu Bluetooth® nospsyeare co
nameTeH TenedoH 1 COONBETHATA annMKauMjd 3a
KOHTPONMpPaFHbe.
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LLItom Ke ce Bocnocrasm NOBP3YyBAHETO, MHOAMKATOPOT 3a

cnapysame (7) octaHysa BkayueH.

Ako ceHsopor 3a Temnepatypa (12; 13) He e noepsan

’

Ha TepmoMeTaport 3a ckapa (1), “===" ce npukaxysa
kako TekosHa Temneparypa Ha J1LL0-expaHor (6). Bo
0BOj CMyudj, He Ce NPEHeCyBd TEMNepaTypa Ha
NAMETHUOT TenedoH.

Bo oBoj cnyuaj, yseperte ce neka korektopot (10; 11) e
NPABMNHO CTABEH BO NpuKnyyHuuarta (8; 9) u neka
pacrojaHueto nomefy Tepmometapor 3a ckapa (1) u

NAMETHUOT TenedoH He € MHory nobpo.

Ao Bluetooth® nospsyeareTo e npekuHaTo, KpaTok 38yK ce
ornacysa Ha cekon 10 cekyHaM HO TEPMOMETAPOT 3a cKApA
(1). Kpatko npummchete ro konueto ,ON/OFF”
(BKITYYYBAHSE/MNCKITYYYBAMLE) (5) 30 aa ro ncknyunte
3BYKOT 30 NpeynpenyBate.

3a HacunHo aa ro ucknyuute Bluetooth® nospsyearsero,
KpaTko nputmcHerte ro konueto On/Off

(Bknyuysare/Mcknyuysare) (5) tpu natm.

8.1 NocrasyBame Kora ce KOPUCTH

Oncerort Ha TepmomeTapor 3a ckapa (1) e okony 50
MeTpM BO ONTUMANHM YCHOBM.

Mma asa MarHeta (14) Ha 3aaHMoT aen Ha TepMoMeTapoT 3a
ckapa (1). Osa 3Hauu Aeka BUe UCTO TAKA MOXe AA o
3aKauuTe TepMomeTaporT 3a ckapa (1) 3a MarHeTHa noBpwMHa.
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Kora ro nocrasysate Tepmometaport 3a ckapa (1),

ocurypeTe ce eKa NECHO MOXEeTe d ja focerHeTe
XPAHATA UMja BHATPELLHA TeMNepaTypa cakare Ad ja
M3MepuTe CO KaBENOT HA CEH3OPMTE 30 TEMNEPATYpPa
(12;13).

Tepmomertapor 3a ckapa (1) e HanpaseH oa nnactuka.
3aroq, He NPULBPCTYBAjTE FO 30 AEMOBM HA PAYKATA
KOM CTQHYBAQT MHOTY XeLlIKM, Ha Np. HA KANAKOT Ha
cKapaTa MnK Ha capoT 3a jarneH. Bo cnpotmero

TepmoMeTaport 3a ckapa (1) moxe aa ce owreh.

8.2 Mepere Ha BHATpPELWHA TeMNEpPArypa

3a noHuckm BHATPELWHU TeMNepaTypu, KOpMUCTeTe camo

MECO KO€ € CBEXO M BO CoBplueHa COCTOi60.

leHepanHo, NOHMCKMTE BHATPELLHW TEMNEPATypH He ce
COO[IBETHM 30 3AMP3HATO MMM BAKYYMUPOHO MeCo.
Co BknyueH Tepmometap 3a ckapa (1), sBoaete ro BpeoT Ha
ceHsopor 3a Temnepatypa (12; 13) so Hajaebenmor aen Ha
mecoro. VIma cMMCna ad ro BHeCeTe CEH3OPOT 3d
temneparypa (12; 13) so mecoto on cTpaHa, Taka wro ywre
MO>KETe [al 0 3aBPTHTE.

M3berHyBajre KOHTAKT MoMefy ceH3opoT 3a
temneparypa (12; 13) u kockn. Osa Moxe aa nosene

[0 HETOUHO Mepete Ha Temnepatypata. Cenzopor 3a
temnepatypa (12; 13) ucro Taka He Tpeba aa 6une
CTABEH BO YMCTM MACTH Of MCTATA MPUUYMHA.
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e [lo kpaTko Bpeme, BHATPELLHATA TEMNEPATYPA HA XPAHATA Ce
NPMKAXyBA Ha ekpaHoT () 1, ako e npumeHnUBo, BO
annukaumjata.

= Ako cte cTasmne noseke napynka oa UCTOTO MeCTOo Co

I Cnn14yHa CI)OPMG M ronemMmrHa BO TaBATA UM HA cKaparta

BO MCTO BPEME, MOXEeTe 1 NPEeTNoCcTaBuTe AeKd
TOYHOTO HMBO HA FOTBEHE UCTO TAKA € MOCTMIHATO M 3a
ApYyruTe napumksa.

9. Uucremwe

Cekoraw octasajre ro Tepmomeraport 3a ckapa (1)
uenocHo aa ce mManaau npen uncremne. [octon pusmk
Aa ce mropute.

TepMOMeTOpOT 30 CKapa u poaarouMtTe He MoXar aa

ce MMiCIT BO MALWMHA 30 COQOOBU.

®  Yucrere ro repmometapor 3a ckapal( 1), ocobeHo censopure
3a Temneparypa (12; 13) no cekoe kopucTerbe.

e He KkopucreTe pacTBopyBaUM MUKW ArPecUBHU AETEPreHTH,
YETKM CO METANHM BAAKHA MM METANHM NpenmeTi Kako
HOXEBM, NONATKM UK CIMUHO.

e Tepmometapor 3a ckapa (1) 1 noaaroumte He Moxar aa ce
MM|OT BO MALIMHA 30 CAROBM.

e Hukoraw He notonysaijre ro Tepmometaport 3a ckapa (1) unm
LOLATOUMTE BO BOAQ MAW APYTM TEUHOCTH.

e Yycrere ro Tepmometapor 3a ckapa (1) co manky HasnaxHeta
kpna. Ako e HeonxoaHo, ynotpebete 6nar peteprexr.
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e  Yucrere rm censzopurte 3a temnepatypa (12; 13) co aaxHa
KPNa 1 ManKy TEYHOCT 30 MUete.

e Ocrasere 11 cuTe NenoOBKM TEMENHO AA CE UCYLIAT NO
umcTemeTo.

9.1 Cknapuparbe Kora He ce KOpUCTU

¢ Ako He NnaHMpaTe Aa rO KOPUCTMTE TEPMOMETAPOT 30 CKAPA
(1) nononro Bpeme, 1cumcTeTe rO KAKO LITO € ONULIAHO BO
NpeTXoaHoTO nornasje.

* 3eagere ru 6atepuuTe 30 Aa cnpeumte Kaksm 6uno
MCTEKYBAkbA.

e Cknaaupajre ro Tepmometaport 3a ckapa (1) Ha cyso, nagHo u
mecto 6e3 npas.

10. Pewasare npobnemu

He pa6otu.
e [lanu 6atepuute ce npastme Crasete Hosu 6atepuu kane
LWTO MMA MOXXHOCT.

Ceetnoro Ha JIL-expaHor (6) e cnabo.
e [anu 6atepuute ce npasime Crasete Hosu 6atepuu kane
WTO MMA MOXHOCT.

Hema nospsyearme Ha nameTteH Tene¢oH.

e [lanu tepmomertapor 3a ckapa (1) e sknyuen? Bknyuere ro,
ako e notpebHo.

e [lanu 6atepuute Bo TepmometaporT 3a ckapa (1) ce npazin?
Craserte HOBM 6ATEPUM KALE WITO MMA MOXKHOCT.
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Hanu pyHkumjara Bluetooth® e ososmoxera Ha nametHrot
TenepoH?

Tepmomertapor 3a ckapa (1) u nametHuor TenedoH ce
npemuory onaanedeu. Mpubnuxere mm eneH 0o apyr.

Kparok 3Byk ce ornacysa cekoun 10 cekyHam.

Bluetooth® noepsysareto e npekunaro. Kpatko npumcrere ro
konueto ,ON/OFF” (BKITYYYBAHE/MNCKITYYYBAHLE) (5)
30 A FO MCKAYyYMTe 3BYKOT 30 npeaynpeaysake. Obuaete ce
MOBTOPHO A4 FO BOCMOCTABMTE NOBP3YBAHETO.

TekoBHata BHatpewHa Temneparypa (3; 4) e

MPUKAXKAHA KAKO ,,- - - Ha JILLd-ekpaHorT (6).

Mposepete nanw koHektopute (10; 11) 30 censopure 3a
remnepatypa (12; 13) ce npaeunHo craseHm Bo
npuknyuHuumte (8; 9). MpasunHo crasete i koHekTopuTe
(10; 11) nokonky He ce.

Ako e HeonxoaHo, UCKNyueTe ro TepMomeTapor 3a ckapa (1)
okorny 3 cekyHau u notoa nosropHo sknyyete ro. Osa Tpeba
Aa ro pewwn npobnemor.

Ce ornacysa 6p3a 3By4YHa CEKBEHLA AOAEKA ce Mepwu
Temneparypara

lMocraseHuoT anapm 3a Temneparypa Bo anaMkaumjara e
noctmrHar. Kpatko npurtuctere ro konvero ,ON/OFF”
(BKITYYYBAHSE/MNCKITYYYBAHLE) (5) 30 na ro ncknyunte

3BYKOT 30 Npenynpenysame.
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11. Perynatuem 3a 3awtura Ha )KMBOTHATA

cpeAuHa

u uHpopmauum 3a ppnare

Ypenute o3sHaueHn co oBoj cumbon ce npeamer Ha
Esponckara  [Oupektmsa 2012/19/EY. Cure
€NeKTPUYHM M ENEKTPOHCKM ypemu Mopd na ce
¢$pnaat oanenHo on oTNANOT Of NOMAKMHCTBOTO BO
obuumjanHu  ueHtpu 30  dpnane. Msbernere
3aragysare Ha MNPMPORATA M PM3MUM MO BALIETO
fIMYHO 3ApABje CO NPABMAHO GpPNaHEe HA YPEenor.
30 noseke MHOPMALMM 30 MPABMAHO GpPRaAkE,
KOHTOKTMPQ[TEe CO MOKANHATA BAACT, OPraHMTe 3a
paKkyBarwe CO OTNAA MNKM CO MPOACBHWMLUATA Kape
LITO CT€ ro Kynune ypenor.

Cumbonor co npeukpraHa Kopna 3a otnag Ha
KOHBEHLMOHANHUTE M HA 6aTepumTe 30 NOBTOPHO
nonmHere YKAXyBA LEKA TMe He MoXe Oa ce
¢pnaar  BO BoObMUGEHMOT ~ OTNAA  on
NOMUAKMHCTBOTO, TyKy MOpa fid ce Gppnaat oaaenHo.
TaMy «kamewto 6arepuure  COOPXKAT  TOKCHMUHM
MATEPManM, XEMMCKMOT CMMBOM HA TOKCHMYHMOT
marepujan e MpuMKaKaH nom  cumbonor,  co
3HOYEHA KAKO WTO cheam:

- Pb: Batepuijata conpxu onoeo

- Cd: batepujara conpxu kaamuym

- Hg: barepujara coapxu xusa

Bue cre obepsaHn co 30koH [a M BpatUTe
nckopucrenute 6arepun. Crapure barepun moxar
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0O cOap>KaT TOKCMYHM MATEPU{anu KOM MOXAT ad
6MAaT WTETHM NO 30PABJETO MM OKOMMHATA AKO He
ce cKNaaMpaHu unu dpnexu npasmnto. batepuure
MCTO TAKA COAPXAT BAXHWM CYPOBMHM, KAKO
XKene3o, MAHIGH M HUKEN, KOM MOXAT MOBTOPHO AA
ce Kopucrar.

Mo KopMCTEHETO, MOXETE HAM [C HM M BpATUTE
6aTtepumTe MM BO NOKANHO MECTO 3a cobupatbe
(Ha np. BO NpomaXHWTE MECTa MM NOKAIHOTO
mecto 30 cobuparwe) 6GecnnatHo. Mmajre 8o
npensun geka 6Gatepuute Mopa na ce pnar
LENOCHO WCMPA3HETM HA COOMBETHWUTE MeCTa 3a
cobupame Ha crapu 6Garepumn. Ako ¢pnare
6atepu  KOM HE Ce LENoCHO  MCMpasHeTH,
npeseMere MepkM [d CMPEUYUTE KPATKM CrOEBM.
LLreTa HG >)XMBOTHATA CPEAMHA CO HEMPABUIIHO
¢pnamwe Ha 6atepun!

]

ES/PT

Dpnete ro ceTo nakysawe HA eKonowkM npudarms
HaumH. KapToHckmte nakyBarwa MoXe [A Ce OfHecar BO
LEHTPU 30 PEeuMKIMPare XapTUia MM Ha {aBHW MecTa 3d
cobupatse 3a peunknunpare. Cute ponmm unm NacTkm
KOM Ce COOpXaHM BO Nakysarero Tpeba na ce onHecar
HQ [aBHMTE MeCTa 3a cobuparse 3a ppnatse.
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Ba>ku camo 3a aHumj

ELEMENTS S
D’EMBALLAGE H

ADEPOSER A DEPOSER
SECHETERIE

SER
ENMAGASIN  EN D
accessoires et les

piles se fecydent

:rb‘v\leglex la réparation ou le dun‘de wotre appareil |
~CopTuparerto e necHo”
ﬂpOM:!BOJ:lOT, popnaroumte, neyareHute MGTepMiOl‘IM n I'IGKyBOH:eTO ce
peunknmpaar. Tue ce NpPeaMeT HA 3rONeMEeHd  OArOBOPHOCT  HA
I'IpOM3BOﬂl4TeI'IOT uce COPTMPGOT “u CO6MPGGT onnenHo.

é? Mmajte ™ BO NpemBMA O3HOKMTE HA MaTepujanure 3d

nakyBake Kora r1 $pnarte, 03HAYeHK ce co kpateHku (a)

u 6poesu (b), a ro osHadysaar cnearoso:

1-7: nnacuka / 20-22: xapmja u kapton / 80-98:
KOMMO3MTHW MATEPHanM.
a

Baxu camo 3a Lllnauuja
Nopryranuja: ES/ ES/PT ES/PT

Oungojre ™ MarepujanmTe 30 NAKyBarE M

bpnete M BO COOBETHUTE KOHTEjHEPM 3a

AZUL VERDE
cobupare BO COMACHOCT co cumbonute
HO NaKYBAKETO:
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Cumbon | Marepmjan Conp>xaH Bo cnegHUTe
enemeHT1 on
ambanaxkara 3a oBoj
npousson

3awtmtHa donuja Bo Koja ce

£

0 MonuetnneH tepedranar

PET Haoraart GOTGPMMTG.

Pebpect kaptoH Makysatse 30 nponaxba

Meka xaptja 3a sawmmra Ha
ypenort

B>

Xaptmja

PAP
12. Benewxku 3a coobpasHocrt

OBoj ypen e TeCMpaH 30  YCOIMACEHOCT €O
c € penesaHtHute  oppenbu  Ha  [upekmeara  3a
panmoonpema-RED  2014/53/EY.  [ononHutento,
npoussogor  ja  ucnonHysa  [upekmsara  3a
OrPAHMUYBAHE HO KOPUCTEHE HA OMACHM CYMNCTAHLMM-
RoHS 2011/65/EY.
A Mpoussonor omroBapa Ha 6aApAHATA HA BAXEUKMTE
AA HAUMOHANHM aupekT1em Ha Peny6nuka Cpbuja.
H005 25

LlenocHara usjaea 3a coobpastoct Ha EY u cekoja apyra usjaea
30 coobpasHocT (kape wWTo e npuMeHnMBO) ce AOCTAMHU 30
npesemarse Of OBAA BPCKA:

https://www .targa.gmbh/downloads/conformity /529027 2507 .pdf
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Anpeco 30 KOHTAKT BO COMACHOCT CO PerJ'ICITIABQTQ 3a 6636eﬂHOCT

Ha npousson 2023/988: ce@targa.de

13. 3awrura Ha noaaroumn/6e3beaHocT Ha
MHTEpHeT

AKO MMaTe NpawWwaHa BO BPCKA €O 3ALITUTATA HA
npusatHocTa/6e36eaHOCTa HA MHTEPHET, MK 30 AA NpUjaBuTe
kakeu 6uno 6esbenHocHU Npobnemm, KOHTaKTUpajTe:
service@targa-online.com

Llenochara nonutuka 3a 6e3benHocT Ha noaatoumure MoXe Ad ce

npeseme oa cnenHasd BpPCKaA:
https://www.targa.gmbh/downloads/datasecurity /529027 2507 GTGT 2.4 C1.pdf

14. Undpopmauunm 3a rapaHumja u cepBuc

Fapaxumja Ha TARGA GmbH

Mmare rapaHumja on TpM roAMHM HA OBO| yped OO OATYMOT HA
kynysawe. “yBajTe ja opMrMHGNHATG CMeTKA KAKO MOOKA3 3d
KynysareTo. [lpen na ro KopmcTHTe BAWMOT NPOU3BOA, NPOYMTA[TE
jo nocrasenara nokymeHtauwja. lokonky ce cooumnte co npobrem
KOj He Moxe Oa 6uaoe peleH CO OMNMIIAHMTE MOCTANKM,
KOHTAKTMPQ[Te |d HAWATA [OMPEKTHa TenepoHcKa nuHM[a 3a
nomow. Mmajre ro nogroteeHo 6pojor Ha aptikan  W/unm
cepuckMoT Bpoj Ha NPOM3BOAOT. AKO HE € MOXHO AQ O pelurMme
npobnemot npeky TenepoH, HAWATA AUPEKTHA MIMHU|A 30 NOMOLW
Ke npeseme [LOMOMHMUTENHM CEPBMCHM MEPKM BO 3CABMCHOCT Of
npobnemor. 3a koW BMAO FAPAHUMCKM TBpAEHA 3a AedekT Ha
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MaTepujanoT unu AedekT NpW NPOWM3BOACTBO, HME MO Halle
Haofarwe 6ecnnaTtHo Ke ro MOMpaBMME WM 3AMEHWME YPemoT.
[apaHTHWMOT nepuon HeMa [Q 3ANO4YHE MOBTOPHO AOKOMKY
Npou3BoaOT e NonpaeeH unu 3amener. [loTpowHute aenosu kako
6atepum, 6aTEpUM WTO Ce NONHAT U CBETUIIKM HE Ce NMOKPUEHM CO
rapaHuujaTa.

Bawwre cratyTapHu Npasa KOH MPOACBAYOT HE CE 3ACETHATU MMM
OrpPaHMYEHM CO 0BAA rAPAHLMA.

Moxete aa ro npesemete 0BOj M MHOTY APYTM MPUPAYHMLM, BUAEA
30 npoussoam wu codreep 3a noctasysare oa www.lid-
service.com.

Osoj QR-kon Be Boan no LIDL cepsuchmor nopran (www.lidl-
service.com) kae MoxeTe 0a [0 KOPUCTUTE BPOJOT HA NPOU3BOAOT
(IAN) aa ro oTBOpMTE KOPUCHUUKOTO YNATCTBO.

PDF ONLINE

www.lidl-service.com
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ﬁ Cepsuc

(MK Ten: 0800 90698

E-nowra: targa@lidl.mk

| IAN: 529027 _2507

A Mpoussopuren

MMajre Bo npemsma meka aapecard Momofy He e aapeca 3d
cepeuc. KoHTakTMpajTe 1 cepsrcHMTE KaHLeNnapum norope.

TARGA GmbH
Coesterweg 45
59494 Soest
FEPMAHMIA

252 - MakegnoHckm



GTIGT 2.4 C1
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Urime!
Duke bleré termometrin e skarés GTGT 2.4 C1, i pérmendur mé
poshté si termometri i skarés, ju keni zgjedhur njé produkt cilésor.

Manuali i pérdorimit &shté pjesé e kétij produkti. Ai pérfshin
informacione t& réndésishme pér siguring, pérdorimin dhe
asgjésimin. Para se t& pérdorni produktin, njihuni me t& gjitha
udhézimet pér funksionimin dhe siguriné e tij. Pérdoreni produktin
vetém sic pérshkruhet dhe vetém pér aplikimet e pércaktuara. Nése
ia jepni produktin dikujt fietér, sigurohuni qé ti jepni t& gjitha
dokumentet pérkatése bashké me té.

1. Informacionet pér markén tregtare

Fiala Bluetooth® dhe logoja pérkatése jané marka tregtare té&
regjistruara t& Bluetooth SIG, Inc. (grup i Interesit t& vecantg).
TARGA GmbH po i pérdor kéto marka me licencé.

Marka tregtare Grillmeister dhe marka Grillmeister jané proné e
pronaréve & tyre pérkatés.

Emra dhe produkte t& tiera mund té jené marka tregtare ose marka
tregtare t& regjistruara té pronaréve & tyre pérkatés.
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2. Pérdorimi i synuar

Ky termometér skare shérben pér t& matur dhe monitoruar
temperaturén bazé t& ushqimeve si peshku, mishi i vicit, mishi i
derrit, mishi i pulés, hamburgerét dhe mishra té tieré. Termometri i
skarés nuk &shté planifikuar pér aplikime tregtare ose né korporata.
Pérdoreni termometrin e skarés vetém pér géllime private. Cdo
pérdorim tjetér pérvec atij t& pérmendur mé sipér nuk &shté né
pérputhje me pérdorimin e synuar. Ky termometér skare pérmbush
t¢ gjitha normat dhe standardet pérkatése qé kané lidhje me
konformitetin CE. N& rast t& ndonjé modifikimi né termometrin e
skarés qé nuk &shté miratuar nga prodhuesi, pérputhshméria me
kéto standarde nuk garantohet mé. Prodhuesi nuk mban pérgjegijési
pér asnjé démtim ose mosfunksionim gé vien si pasojé e késaj.
Pérdorni vetém aksesorét e ofruar me paiisjen nga prodhuesi.

Respektoni rregulloret dhe ligjet né shtetin e pérdorimit.

3. Pérmbaitja e paketés

e 1 termometér skare

e 2 sensoré temperature

e 1 kapése metalike

o 2 bateri té tipit AAA, 1,5V

e Udhézuesi i shpeijté (udhézimet e plota t& pérdorimit jané t&
disponueshme né internet)
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4. Pérshkrimi i pjeséve dhe elementeve té
kontrollit

1 | Termometér skare

2 | Treguesi i statusit t& baterisé

3 | Ekrani i temperaturés 1 (temperatura aktuale e
brendshme)

F

Ekrani i temperaturés 2 (temperatura aktuale e

brendshme)

Butoni i ndezjes/fikjes

Treguesi i ciftimit

5
6 | Ekrani LCD
7
8

Fisha 2 (pér lidhésin 2 t& sensorit té temperaturés)

9 | Fisha 1 (pér lidhésin 1 t& sensorit t& temperaturés)

10 | Lidhési (sensori i temperaturés 1)

11 | Lidhési (sensori i temperaturés 2)

12 | Sensori i temperaturés 1 (me kabllo)

13 | Sensori i temperaturés 2 (me kabllo)

14 | Magnetet

15 | Ndarja e baterisé

16 | Kapaku i ndarjes sé baterisé

17 | Kapése metalike (pér t& fiksuar sensorin e temperaturés né
shufrat e skarés)
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5. Specifikimet teknike

Furnizimi me energji 2 bateri:
1,5 V AAA - Micro LR3 - 3 V===
Konsumi i energjisé 120 mW
Intervali i matjes sé& -10 °C-300 °C
temperaturés +14 °F-572 °F
Fuqia e transmetimit té maks. 10 dBm
Bluetooth®:
Brezi i frekuencés i 2,402 - 2,480 GHz, 2,4 G ISM
Bluetooth®:
Rrezja e Bluetooth®: aférsisht 50 metra (né kushte
optimale)
Kérkesat e Bluetooth® min. Bluetooth® 4.0
Kérkesat minimale té Android 5.0, iOS 9.0
aplikacionit

6. Udhézimet e sigurisé

Pérpara se ta pérdorni kété termometér skare (1)
pér heré t& parg, lexoni udhézimet e méposhtme
dhe merrni parasysh t& gjitha paralajmérimet,
edhe nése jeni t& familjarizuar me pérdorimin e
pajisieve elekirike. Mbaijini  kéto udhézime
pérdorimi né njé vend té sigurt pér referencé né
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t& ardhmen. Nése e shisni termometrin e skarés
(1) ose e dhuroni até, jepni njgkohésisht edhe
udhézimet e pérdorimit.
Ky simbol tregon udhézime t&
réndésishme pér funksionimin e sigurt
t& termometrit t& skarés (1) dhe pér
siguriné e pérdoruesit.
& Paralajmérim, sipérfaqe e
nxehté!
Ky simbol tregon rrezik pér shéndetin e
njeriut nga djegia.

Ky simbol tregon informacione t&

métejshme pér temén.
Tensioni DC

Né gatishméri

G
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N

&)

Ky simbol tregon produktet, pérbérja
fizike dhe kimike e té cilave &éshté
testuar dhe éshté konstatuar se nuk
éshté e rrezikshme pér shéndetin kur
pérdoret né kontakt me ushgimin né
pérputhje me kérkesat e Rregullores BE
1935/2004.

Vishni doreza mbrojtése!

Ky simbol tregon qé udhézimet e
pérdorimit duhet t€ lexohen/ndigen
para pérdorimit.

Ciffimi

Statusi i baterisé

Adresa e prodhuesit
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Simbolet né baterité e furnizuara kané kuptimin e méposhtém:

BB

Mbaijeni larg fémijéve.

Mos e hidhni né zjarr.
Mos e futni me polaritet t& kundért.

1
2
3
4 Mos e deformoni ose démtoni.
5 Mos e hapni ose prisni.

6

Mos pérdorni bateri t& markave t& ndryshme né 1& njgjtén
kohé.
7 Mos pérdomi bateri t& reja dhe & shkarkuara sé bashku.
8  Mos e rikarikoni.
9 Mbaijeni t& thaté.
0 Mos krijoni gark & shkurtér.
1 Giithmong futeni me polaritetin e sakté.
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A RREZIK! Siguria personale

o Pjesét e vogla mund t& paragesin rrezik
mbytieje. Mbajeni paketimin larg fémijéve.
Ekziston rreziku i mbytjes.

o Ky produkt mund t& pérdoret nga fémijé 8
viec e lart dhe nga persona me démtime
fizike, shgisore ose mendore ose persona pa
njohuri ose eksperiencé té mjaftueshme, me
kusht qé t& jené nén mbikéqyrje ose té kené
marré udhézime né lidhje me pérdorimin e
duhur 1€ paijisies dhe té kuptojné rreziget qé
lidhen me t&. Fémijét nuk duhet t& luajné me
produktin. Produkti nuk duhet t& pastrohet ose
mirémbahet nga fémijé t& pambikéqyrur.
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Udhézime té pérgjithshme pér
siguriné

® Mos e pérdorni kurré produktin nése éshté i
démtuar né ndonjé ményré. Ekziston rreziku i
léndimit.

e Kini parasysh se konsumimi i ushgimit me
origjiné shtazore qé nuk &shté gatuar
plotésisht mund té jeté i démshém pér
shéndetin. Ky &shté njé rrezik i vecanté pér
femijét e vegjél, graté shtatzéna dhe njerézit
me sistem imunitar t& dobésuar.

e Asnjé trup i huaj nuk duhet t& depértojé né
brendési t& pajisjes.

o Produkti nuk duhet t& ekspozohet ndaqj
dridhjeve t& forta ose tendosjeve mekanike.
Kjo parandalon démtimin e tij.

e Produkti nuk pérmban asnjé pjesé qé kérkon
mirémbaitje.
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o Kontaktoni me departamentin e shérbimit
ndaj klientit t& prodhuesit nése produkti
démtohet, ka defekt ose keni probleme t&
tiera me té.

& Rreziku i djegieve

e Sigurohuni gjithmoné qé asnjé person tietér,
fémijé ose kafshé t& mos digjet me produktin.

e Pérdorni doreza mbrojtése ose doreza furre
nése prekni sensorin e temperaturés (12; 13)
gjaté ose pas pérdorimit.

e Pérdorimi i gabuar i produktit mund té
shkaktojé léndime.

A Rreziku i démtimit té pronés

® Mbajeni produktin dhe aksesorét e tij larg
zjarreve té hapura.

e Mos e pérdorni kurré produktin né mikrovalé
ose furré.
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e Mos i pérdridhni kabllot e sensoréve t&
temperaturés (12; 13).

o Produkti nuk éshté i papérshkueshém nga uji.
Mos e pérdorni né shi dhe mbajeni larg
kushteve me lagéshti.

o Fikeni termometrin e skarés (1) kur nuk éshté
né pérdorim.

A Rreziku nga baterité

¢ Rrezik vdekjeje! Mbaqjini baterité larg
fémijéve. Nése gélltitet njé bateri, kérkoni
menjéheré ndihmé mjekésorel!

o Baterité duhet t& futen duke respektuar
polaritetin e sakté. Referojuni diagramit
brenda ndarijes sé baterive (15).

e Baterité e pakarikueshme nuk duhet t&
karikohen.

e lloje t& ndryshme baterish ose bateri té reja
dhe t& vietra nuk duhet té pérdoren sé

bashku.
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Baterité nuk duhen hapur ose deformuar
kurré, pasi kjo mund té rezultojé né rriedhje
kimikatesh, t& cilat mund t& shkaktojné
léndime. Nése léngu i baterisé bie né kontakt
me lékurén ose syt€, shpélajini menjéheré me
shumé ujé dhe kérkoni ndihmé mjekésore.
Higni menjéheré cdo bateri gé ka rriedhje.
Pérdorni doreza t& pérshtatshme sigurie pér
t& parandaluar I&ndimet.

Higni baterité kur produkti nuk do t& pérdoret
pér njé periudhé té gjaté kohore.

Mos krijoni qark t& shkurtér né asnjé kontakt
t& baterisé.

Baterité bosh duhet t& higen nga paijisja dhe
duhet t& hidhen sic duhet.
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7. Para se té filloni

Higeni termometrin e skarés (1) dhe t& gjithé aksesorét nga
paketimi dhe kontrolloni qé pérmbaitja e paketimit & jeté e ploté.
Higni t& gjithé filmat mbrojtés. Nése vini re ndonjé démtim, mos e
pérdorni termometrin e skarés (1) dhe kontaktoni me departamentin
e shérbimit & klientit t& prodhuesit. Ne rekomandojmé pastrimin e

sensoréve & temperaturés (12; 13) para pérdorimit t& paré.

Udhézime:

]
I Ky termometér skare (1) mund...

1.... t& pérdoret s& bashku me njé smartfon dhe
aplikacionin LIDL HOME. N& kété rast, ai
funksionon si transmetues.

ose

2. ... té pérdoret né ményré té pavarur.

7.1 Vendosja/zévend&simi i baterive
Kur niveli i baterisé &shté i ulét, treguesi i statusit t& baterisé (2)
ndizet né ekranin LCD (6).

o Fikeni termometrin e skarés (1) duke pérdorur butonin e
ndezjes/fikjes (5).

e Zhbllokoni kapakun e ndarjes sé baterisé (16) dhe higeni até.

e Vendosni dy bateri AAA 1.5V (Micro LR3), duke u siguruar gé
polariteti t& jeté i sakté. Referojuni diagramit brenda ndarjes s&
baterive (15).

e Mbylleni ndarjen e baterive (15) duke e vendosur pérséri
kapakun (16). Do ta dégjoni kur t& kércasé né vendin e vet.
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7.2 Lidhja e sensoréve té temperaturés (12; 13)

Para se ta pérdorni pér heré t& paré, higni mbrojtien e transportit
(mbulesén e zezé prej gome) nga skajet e sensoréve té&
temperaturés (12; 13).

Futni lidhésin (10; 11) né foleng (8; 9) né anén e termometrit t&
skarés (1).

Kur nuk e pérdorni, mund ti mblidhni kabllot e sensoréve té&
temperaturés (12; 13) rreth termometrit t& skarés (1) dhe t' fiksoni
sensorét e temperaturés (12; 13) né pjesén e sipérme 1& termometrit
t& skarés (1). Pér kété qéllim &shté njé hundé plastike shtesé.

7.3 Kontrolli i termometrit té skarés (1) duke
pérdorur aplikacionin

Mund ta pérdorni njé aplikacion pér t& kontrolluar me lehtési
termometrin e skarés (1).

Kontrollet e aplikacionit jané shumé mé komplekse sesa veté
shfagja e temperaturés né termometrin e skarés (1). Pér shembull,
mund t& zgjidhni lloje t& ndryshme mishi me nivele t& rekomanduara
gatimi ose mund t& programoni cilésime t& personalizuara.

Kontrolli dhe cilésimet pér kété
produkt béhen nga aplikacioni
LIDL HOME.

Home
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Pérdorni lidhjen e méposhtme pér té shkarkuar aplikacionin e
pérshtatshém pér paijisjen tuaj celulare:

# Download on the GETITON
@& App Store P> Google Play

Pér t& gené né gjendje t& shtoni termometrin e skarés (1) né

aplikacion, Bluetooth® duhet té jeté i aktivizuar né smartfonin tuaj.

Tani nisni aplikacionin.  Termometri i skarés (1) zbulohet
automatikisht.

Tani mund t& pérdorni njé aplikacion pér t& kontrolluar me lehtési
termometrin e skarés (1).

Aktivizoni njoftimet dhe tinguijt

Pér t'u siguruar gé alarmet (p.sh., temperatura e synuar e arritur)
|éshohen né ményré t& besueshme, sigurohuni gé lejet pérkatése t&
jené t& aktivizuara né cilésimet e telefonit tuaj inteligjent. Aplikacioni
LIDL HOME duhet t& konfigurohet gjithashtu né pérputhje me
rrethanat.

Cilésimet mund t& ndryshojné né varési t& telefonit inteligjent t&
pérdorur.

Shembuj:

*  Lejoni njoftimet: Akfivizoni njoftimet push dhe njoftimet e
shkurtra.

o Akfivizoni tingujt: Aktivizoni tingullin e njoftimeve t&
sistemit, kontrolloni volumin; caktivizoni modalitetin 'Mos
shqgetéso'/heshtje.
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e Kontrolloni cilésimet e pérgjithshme t& pajisies: Né
cilésimet e sistemit, vendosni llojin e njoftimit pér
aplikacionin né 'me tingull', lejoni shfagjen né ekranin e
kycies dhe aktivizoni njoftimet/bannerat.

e Siguroni shpérndarijen né sfond: Mos e kufizoni kursimin
e energjisé/optimizimin e baterisé pér aplikacionin; lejoni
shpérndarijen né sfond.

7.4 Aplikacioni LIDL Home

Hyrje

Aplikacioni Lidl Home ju lejon t& kontrolloni termometrin e
barbekjuit GRILLMEISTER GTGT 2.4 C1 me paijisien tuaj mobile.
Para pérdorimit t& termometrit t& barbekjuit, ju lutemi lexoni
udhézimet e pérdorimit t& bashkéngjitura dhe kushtojini vémendie té
vecanté udhézimeve 1€ sigurisé qé pérmbahen aty.

Instalimi i aplikacionit Lidl Home

Instaloni  aplikacionin Lidl Home né pajisien tuaj mobile.
Shkarkoni  aplikacionin Lidl Home nga Apple App Store ose
Google Play Store.

# Download on the GET ITON
@& App Store " Google Play

Informacione t& detajuara rreth funksioneve t& aplikacionit LIDL

Home mund t& gjenden né pérshkrimin pérkatés t& aplikacionit né
dyqan.
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Filloni aplikacionin Lidl Home

Prekni ikonén e aplikacionit Lidl Home pér ta hapur.
Home

Ndijekni udhézimet né aplikacion pér ta konfiguruar. Pasi t& keni
konfiguruar aplikacionin Lidl Home, mund t& shtoni paijisje.

Kontrolloni termometrin e barbekijuit

Pér t& kontrolluar termometrin e barbekjuit,
m funksioniB=oh® duhet t& jeté aktivizuar né paijisien tuaj
mobile.

e Ndizni termometrin e barbekjuit. Menjéheré pas ndezjes, ai
do 18 jeté né modalitetin e kérkimit, gjé qé tregohet nga
simboli i ciftimit N g& pulson.

e Hapni aplikacionin Lidl Home dhe termometri i barbekjuit
do t& njihet menjéherg, gjé qé tregohet nga njé sinjal zanor
dhe simboli i ciftimit & i shfaqur vazhdimisht.

o Klikoni né "Add" pér t& shtuar termometrin e barbekijuit né
aplikacion.

Pérgjithshme

e Tani do t& shihni ekranin e pérmbledhjes me cilésimet aktuale
dhe t& dhénat e temperaturés (P18 /P2Em) pér dy
sensorét e temperaturés. Lloji i mishit i zgjedhur, niveli i
piekjes, temperatura e synuar dhe temperatura aktuale e
brendshme e matur shfagen kétu. Simboli i termometrit
nén t& dhénat e temperaturés (P1ER /P2EM) ju lejon &
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vendosni njé temperaturé alarmi, e cila do t'ju njoftojé me njé
ton sinjali kur t& arrihet. Mé& poshté t& dhénave t&
temperaturés (P18 /P2Em), do t& gjeni gjithashtu cilésimin
pér "Time notification". Kétu mund & vendosni njé kohé
alarmi, pas sé cilés do t& njoftoheni né smartfonin tuaj.

Mbi t& dhénat e temperaturés (PT1EM /P2Em), shfaget
statusi aktual i karikimit t& baterisé E100% | termometrit t&
barbekjuit.

N& fund t& ekranit, mund t& aksesoni néntemat e méposhtme:

Prekni kétu pér t& shfaqur njé
Temperatura | pérfagésim grafik t& zhvillimit t&
[~ temperaturés sé brendshme né

P1/P2.

Prekni kétu pér t& shfaqur vlerat e
Regijistro &

méparshme té temperaturés.

Prekni kétu pér t& zgjedhur midis °C

Caktim o dhe °F.

Caktoni llojin e mishit/nivelin e gatimit

Prekni "Set up sensor" né t& dhénat e temperaturés (P1%m
/P2Em) pér & konfiguruar cilésimet e sensorit/sensoréve &
temperaturés P1/P2. Zgjidhni llojin e mishit dhe nivelin e

gatimit ose temperaturén e synuar.
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e  Konfirmoni zgjedhjen tuaj me "Confirm". Tani mund t&
ndigni zhvillimin e temperaturés né ekranin kryesor.

Caktimi i alarmit t& temperaturés
Ju mund té aktivizoni nj¢ alarm t& vecanté t& temperaturés pér
secilin nga (P1EM /P2Em).

Prekni ikonén pér t& shfaqur temperaturén e alarmit t&
vendosur aktualisht. Shtypni "Edit" dhe, nése &shté e nevojshme,
pérdorni kontrollin e temperaturés t& shfaqur pér t& vendosur njé
temperaturé t& re né t& cilén duhet t& tingéllojé alarmin. Konfirmoni
zgjedhjen tuaj me "Confirm". Temperatura e re e alarmit
shfaget né ekranin e pérmbledhies.

Caktimi i alarmit me kohématés

Shtypni ikonén "Time notification". Zgjidhni njé¢ kohé dhe
konfirmoni me "Open". Tani mund t& ndigni kohén e mbetur né
ekranin kryesor. Kur koha 1& keté kaluar, do t& merrni njé njoftim né

smartfonin tuaj.

Hegje dhe rivendosje e termometrit
Shképutje
e N& ekranin kryesor t& aplikacionit Lidl Home, shtypni dhe
mbani termometrin derisa zgjedhja t& tregohet me shenjén e
kontrollit @ .
e Prekni ikonén "Remove device" né fund t& ekranit.
e Prekni "Confirm".

e Prekni "Done" pér t'u kthyer né ekranin kryesor.
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C'kyc dhe fshi té& dhénat

-

e Né& pérmbledhjen e termometrit, prek ikonén AU cepin e
sipérm té djathté.

e N& ekranin e méposhtém, klikoni né butonin "Remove
device".

e Konfirmoni kérkesén e méposhtme duke klikuar:
"Disconnect and remove data’".

e  Pastaj zgjidhni "Confirm" pérséri né butonin
"Cancel/Confirm" pér & fshiré pérhershém t& dhénat.
Alternativisht, zgjidhni "Cancel" pér t& anuluar procesin.

e Pastaj ekrani i nisjes do & shfaget pérséri.

8. Fillimi

o Ndizni termometrin e skarés (1) duke mbaitur shtypur butonin e
ndezjes/fikjes (5) (pér aférsisht 3 sekonda).

e Intensiteti i pulsimit dhe rritjes/uljes sé treguesit t& ciftimit (7) do

t& thoté qé paijisja po pérpiget té krijojé njé lidhje me
Bluetooth® me njé smartfon dhe aplikacionin pérkatés t&
kontrollit.

e Sapo t& vendoset lidhja, treguesi i ciftimit (7) géndron i ndezur.

= Nése sensori i temperaturés (12; 13) nuk &shté i lidhur
I me termometrin e skarés (1), né ekranin LCD (6) shfaqet

" --"si temperatura aktuale. N& kété rast, temperatura

nuk transmetohet né smartfon.
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N& kété rast, sigurohuni qé lidhési (10; 11) t& jeté futur
sakté né fole (8; 9) dhe gé distanca midis termometrit t&
skarés (1) dhe smartfonit t& mos jeté shumé e madhe.
Nése lidhja me Bluetooth® ndérpritet, njé sinjal i shkurtér bip
dégjohet cdo 10 sekonda né termometrin e skarés (1). Shtypni
shkurtimisht butonin e ndezjes/fikjes (5) pér t& caktivizuar kété
sinjal paralajmérues bip.
Pér t& shképutur me forcé lidhjen Bluetooth®, shtypni shkurtimisht

butonin e ndezjes/fikjes (5) tre heré.

8.1 Pozicioni gjaté pérdorimit

Rrezja e termometrit t& skarés (1) &éshté rreth 50 metra

né kushte optimale.

Né pjesén e pasme té termometrit t& skarés (1) ka dy magnete
(14). Kjo do t& thoté q& mund ta ngijisni termometrin e skarés
(1) edhe né njé sipérfage magnetike.

Kur e poziciononi termometrin e skarés (1), sigurohuni

qé mund ta arrini me lehtési ushgimin pér & cilin
déshironi t& matni temperaturén e brendshme me kabllon
e sensoréve t& temperaturés (12; 13).

Termometri i skarés (1) &shté i prodhuar prej plastike. Pér
kété arsye, mos e vendosni né pjesét e dorezés qé
nxehen shumé, p.sh. né kapakun e skarés ose né enén
me qymyr. N& rast t& kundért, termometri i skarés (1)
mund té démtohet.
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8.2 Matja e temperaturés sé brendshme

Pér temperatura t& brendshme t& uléta, pérdorni vetém
mish t& freskét dhe né gjendije té shkélgyer. N&

pérgjithési, temperaturat e brendshme t& uléta nuk jané

t& pérshtatshme pér mishin e ngriré ose t& paketuar né

vakum.
Me termometrin e skarés (1) t& ndezur, drejtoni majén e
sensorit t& temperaturés (12; 13) né pjesén mé té trashé t&
mishit. Eshté logjike ta fusni sensorin e temperaturés (12; 13) né
mish nga anash, pasi mund ta ktheni pérséri mishin.

Shmangni kontaktin midis sensorit t& temperaturés (12;
13) dhe kockave. Kjo mund t& shkaktojé matje t&

pasakté t& temperaturés. Sensori i temperaturés (12; 13)
gjithashtu nuk duhet t& futet né yndyré t& pastér pér t&
niéjtén arsye.
Pas njé kohe t& shkurtér, temperatura e brendshme e ushqimit
shfaqget né ekran (6) dhe, nése &shté e zbatueshme, né
aplikacion.

Nése keni shtuar né tigan ose né skaré disa copa té t&

njgjtit mish me formé dhe madhési t& ngjashme né &

njgjtén koh&, mund t& supozoni se edhe pér copat e tiera
éshté arritur niveli i duhur i gatimit.
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9. Pastrimi

Léreni gjithmoné termometrin e skarés (1) t& ftohet
plotésisht para pastrimit. Ekziston rreziku i djegies.
A Termometri dhe aksesorét e skarés nuk mund té lahen né
%)
25

lavastovilje.

e Pastroni termometrin e skarés (1), sidomos sensorét e
temperaturés (12; 13) pas cdo pérdorimi.

®  Mos pérdorni tretés ose detergjenté agresivé, furca me fije
metalike ose objekte metalike si thika, shpatulla ose t&
ngjashme.

e Termometri i skarés (1) dhe aksesorét nuk mund té& lahen né
lavastovilje.

®  Mos e zhytni asnjéheré termometrin e skarés (1) ose aksesorét
né ujé ose léngije té tiera.

e Pastroni termometrin e skarés (1) me njé peceté pak té lagur.
Nése &shté e nevojshme, pérdorni njé detergjent t& buté.

o Pastroni sensorét e temperaturés (12; 13) me njé lecké & lagur
dhe pak solucion larés enésh.

o L&rini t& gjitha pjesét t& thahen plotésisht pas pastrimit.

9.1 Rugijtja kur nuk éshté né pérdorim

e Nése nuk planifikoni ta pérdorni termometrin e skarés (1) pér
njé periudhé t& gjaté kohore, pastrojeni até sic pérshkruhet né
kapitullin e méparshém.

e Higni baterité pér t& parandaluar rriedhijet.

® Ruajeni termometrin e skarés (1) né njé vend t& thatg, té freskét
dhe pa pluhura.
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10. Zgjidhja e problemeve

Nuk funksionon.

® Ajané baterité t& zbrazura? Vendosni bateri t& reja kur &shté e
nevojshme.

Ndricimi né ekranin LCD (6) &shté i zbeht&.

e A jané baterité t& zbrazura? Vendosni bateri t& reja kur &shté e
nevojshme.

Nuk ka lidhje me smartfonin.

o A &shté i ndezur termometri i skarés (1)2 Ndizeni até, nése
&shté e nevojshme.

e A jané baterité né termometrin e skarés (1) t& zbrazura?
Vendosni bateri t& reja kur &shté e nevojshme.

e A &shté akfivizuar funksioni i Bluetooth® né smartfon?

e Termometri i skarés (1) dhe smartfoni jané shumé larg njéri-
tietrit. Afrojini mé afér njéri-tjetrit.

Njé sinjal i shkurtér bip dégjohet ¢cdo 10 sekonda.

¢ lidhja e Bluetooth® &shté ndérpreré. Shtypni shkurtimisht
butonin e ndezjes/fikjes (5) pér & caktivizuar kété sinjal
paralajmérues bip. Pérpiquni t& vendosni pérséri lidhjen.

Temperatura aktuale e brendshme (3; 4) shfaqet si “- -

-” né ekranin LCD (6).

e Kontrolloni gé lidhésit (10; 11) pér sensorét e temperaturés
(12; 13) t& jené futur sakié te foleté (8; 9). Nése jo, futni sic
duhet lidhésit (10; 11).
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e Nése &shté e nevojshme, fikeni termometrin e skarés (1) pér
rreth 3 sekonda dhe mé pas ndizeni pérséri. Kjo duhet ta
zgjidhé problemin.

Njé sekuencé e shpejté sinjalesh bip dégjohet gjaté

matjes s€ temperaturés

o Eshté arritur temperatura e alarmit e caktuar né aplikacion.
Shtypni shkurtimisht butonin e ndezjes/fikjes (5) pér t&
caktivizuar kété sinjal paralajmérues bip.

11. Rregulloret pér mjedisin dhe
informacionet pér asgjésimin

Pajisjet e shénuara me kété simbol jané objekt i
E Direktivés Evropiane 2012/19/BE. Té gjitha pajisjet

elektrike dhe elektronike duhet t& hidhen vecmas
nga mbeturinat shtépiake né gendrat zyrtare té
asgjésimit. Shmangni démtimin e mijedisit dhe
rreziqet ndaj shéndetit tuaj personal duke e hedhur
pajisien sic duhet. Pér mé shumé informacione né
lidhje me asgjésimin né ményrén e duhur, kontakfoni
me auforitetet e qeverisies lokale, organet pér
asgjésimin ose dyqanin ku e keni bleré paiisjen.

Simboli i koshit t& mbeturinave me kryq né baterité
E konvencionale dhe t& rikarikueshme tregon se ato

nuk mund t& hidhen né mbeturinat normale
shtépiake, por duhet t& hidhen ve¢mas.

Kur baterité pérmbajné materiale toksike, simboli
kimik i materialit toksik tregohet poshté simbolit, me
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kuptimet si mé poshté:

- Pb: Bateria pérmban plumb

- CD: Bateria pérmban kadmium

- Hg: Bateria pérmban merkur

Ju jeni t& detyruar me ligj t& ktheni baterité e
pérdorura. Baterité e vietra mund t& pérmbajné
materiale toksike, t& cilat mund t& jené t& démshme
pér shéndetin ose mjedisin nése nuk ruhen ose nuk
hidhen sic duhet. Baterité pérmbaijné gjithashtu léndé
t& para t& réndésishme, si hekuri, zinku, mangani
dhe nikeli, t& cilat mund t& ripérdoren.

Pas pérdorimit, mund t'i ktheni baterité te ne ose né
nj¢ piké grumbullimi lokale (p.sh. né dyqanet me
pakicé ose né njg¢ piké grumbullimi lokale) pa
pagesé. Kini parasysh se baterité e shkarkuara
plotésisht duhet t& hidhen né pikat e duhura t&
grumbullimit pér baterité e vietra. Nése hidhni bateri
gé nuk jané shkarkuar plotésisht, merrni masa
paraprake pér t& parandaluar garkun e shkurtér.
Démtimi i mjedisit nga asgjésimi i baterive né
ményrén jo t& duhur!

]

P4

ES/PT

Hidhni & gjitha paketimet né njg¢ ményré t& pérshtatshme
pér mjedisin. Ambalazhet prej kartoni mund t& dérgohen
né gendrat e riciklimit t& letrés ose né pikat publike t&
grumbullimit pér riciklim. Cdo film ose plastiké qé& pérfshihet
né paketim duhet t& dérgohet né pikat publike t&
grumbullimit pér asgjésim.

Shqip - 279




GTGT 2.4 C1

E vlefshme vetém pér Francén:

* , R Aotrosen A DEposen
Cet appareil ot soo N LIA LI Bt
QF [accessoreactios YAmRY
piles se recyclent I

P eses  eparaion o e don d vt spparei
“Klasifikimi me lehtési”
Produkti, aksesorét, materialet e printuara dhe paketimi jané té
riciklueshém. Ato jané objekt i pérgjegjésisé mé t& madhe t& prodhuesit

dhe klasifikohen dhe mblidhen vecmas.

ato, ato jané etiketuar me shkurtesa (a) dhe numra (b),

é? Kini parasysh shenjat né materialet e paketimit kur i hidhni

kuptimet e t& cilave jané si mé poshté:

1-7: plastiké / 20-22: letér dhe karton / 80-98: materiale
kompozite.

a
E viefshme vetém pér Spanjén dhe
Portugaling: 2 A [
Ndajini materialet e paketimit dhe hidhini | | ©=¢ n
né vendet pérkatése t& grumbullimit né MATE] L MERDE
pérputhje me simbolet né paketim:

280 - Shqip



GTIGT 2.4 C1

Simboli | Materiali Pérfshihen né elementet
e méposhtme té
paketimit pér kété

produkt
i t‘ Film i tkurrur gé pérfshin
01 Tereftalat polietileni baterité aep
PET aterité.
Karton i valézuar Paketimi i shitjes

Letér pecete pér t& mbrojtur

Letér .
paijisien

B>

PAP
12. Shénimet pér konformitetin
Kjo paiisje &shté testuar pér pérputhshméri me kérkesat
c pérkatése t& RED 2014/53/BE. Pér mé tepér, produkti
respekton Direktivén RoHS 2011/65/BE.
Produkti éshté né pérputhje me kérkesat e direktivave
A kombétare né fuqi t& Republikés sé Serbisé.

AA

H005 25
Deklarata e ploté e Konformitetit t& BE-s& dhe cdo deklaraté tietér

konformiteti (kur &shté e zbatueshme) jané t& disponueshme pér tu
shkarkuar nga kjo lidhije:
https://www.targa.gmbh/downloads/conformity/529027 2507 .pdf

Adresa e kontakfit né pérputhje me Rregulloren e Sigurisé sé
Produkteve 2023/988: ce@targa.de
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13. Mbrojtja e té dhénave/siguria né
internet

Nése keni ndonijé pyetje né lidhje me Mbrojtien e
privatésisé/siguriné né Internet ose pér té raportuar ndonjé problem
sigurie, kontaktoni: service@targa-online.com

Politika e ploté e sigurisé s& t& dhénave mund t& shkarkohet nga

lidhja e méposhtme:
https://www.targa.gmbh/downloads/datasecurity /529027 2507 GTGT 2.4 Cl1.pdf

14. Informacionet pér garanciné dhe
shérbimin

Garancia nga TARGA GmbH

Ju keni njé garanci treviecare pér kété paijisie gé nga data e blerjes.
Ju lutemi ruajeni faturén origjinale si prové t& blerjes. Para se t&
pérdorni produktin tuaj, lexoni dokumentacionin e dhéné. Nése
ndeshni ndonjé problem gé nuk mund t& zgjidhet me procedurat e
pérshkruara, kontaktoni me linjgn toné telefonike. Mbani gati
numrin e artikullit dhe/ose numrin e serisé t& produkfit. Nése nuk
&shté e mundur t& zgjidhet problemi népérmiet telefonit, linja joné
telefonike do t& marré masa t& métejshme shérbimi né varési t&
problemit. Pér cdo pretendim pér defekte né materiale ose prodhim
né kuadér t& garancisé, ne, sipas gjykimit toné, do ta riparojmé ose
zévendésojmé paijisien pa pagesé. Periudha e garancisé nuk do &
fillojg pérséri nése produkti riparohet ose zévendésohet. Materialet
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e konsumit si baterité, baterité e rikarikueshme dhe ndricuesit nuk
mbulohen nga garancia.

Té drejtat tuaja statutore ndaj shitésit nuk preken apo kufizohen nga
kjo garanci.

Mund ta shkarkoni kété¢ dhe shumé& manuale t& ftiera, video
produktesh dhe softuer konfigurimi nga wwwlidl-service.com.

Ky kod QR ju ¢on né portalin e shérbimit t& LIDL (www.lidl
service.com) ku mund & pérdorni numrin e artikullit tuaj (IAN) pér t&
hapur manualin e pérdorimit.

EFRE
n
[=]
www.lidl-service.com
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= Shérbimi

Ten.: 0800 90698

E-nowra: targa@lidl.mk

| IAN: 529027_2507

A Prodhuesi

MmMajre Bo npensma meka ampecara Nomony He e ampeca 3d
cepsuc. Kontaktmpajre rm cepeumctute Ju lutemi vini re se adresa
mé poshté nuk éshté njé adresé shérbimi. Ju lutemi t& kontaktoni me
zyrat e sipérpérmendura & shérbimit.

TARGA GmbH

Coesterweg 45

59494 Soest

GERMANY
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Felicitari!

Produsul pe care l-afi achizifionat, Termometru pentru grétar GTGT
2.4 C1, numit in continuare ,termometrul”, reprezintd un produs de
calitate.

Manualul de utilizare este o parte integrantd a produsului. Acesta
confine informatii importante privind siguranta, ufilizarea i
reciclarea. Inainte de utilizarea produsului, vé& rugém s& va
familiarizafi cu toate instructiunile de utilizare si siguranf&. Utilizati
produsul numai in conformitate cu instructiunile si pentru destinatiile
indicate. Dacd transferafi produsul altei persoane, nu vitafi s&
includeti si documentatia corespunzdtoare.

1. Informatii privind marcile comerciale

Termenul Bluetooth® si sigla Bluetooth sunt mérci inregistrate ale
companiei Bluetooth SIG, Inc. (Special Interest Group). TARGA
GmbH utilizeaz& aceste mérci sub licentd.

Marca comerciald  Grillmeister si  marca  Grillmeister  sunt
proprietatea defingtorilor respectivi.

Alte denumiri si produse pot fi mdrci comerciale sau mdrci
comerciale inregistrate ale defingtorilor respectivi.
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2. Destinatia acestui produs

Termometrul pentru gratar se foloseste pentru a mdsura si urmdri
temperatura internd a alimentelor precum peste, carne de vitg,
carne de porc, carne de pui, burgeri si alte c&rnuri. Termometrul
pentru gratar nu a fost conceput pentru utilizare industriald sau
comerciald. Utilizafi termometrul pentru grétar numai in mediv
casnic. Orice altd utilizare in afara celor mentionate mai sus este
consideratd necorespunzdtoare. Acest termometru pentru grétar
respectd toate normele si standardele corespunzétoare asociate
marcajului  de conformitate  CE. Orice modificare adusa
termometrului pentru grétar neaprobatd de cétre producétor duce
la pierderea conformitéfii cu aceste standarde. Producdtorul nu isi
asumd raspunderea pentru niciun fel de prejudicii sau defectiuni ce
pot fi provocate de acestea. Folositi numai accesoriile furnizate de
producdtor impreund cu aparatul.

Respectati legislatia si reglementdrile din fara in care se utilizeaza.

3. Continutul pachetului

e 1 termometru pentru gratar

e 2 senzori de temperaturd

e 1 clemd de metal

e 2 baterii tip AAA, 1,5V

e Ghid esential (instructiunile complete de utilizare sunt
disponibile online)
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4. Descrierea componentelor si a

elementelor de comanda

1 | Termometru pentru grétar
2 | Indicator nivel baterii
3 | Afisaj temperaturd 1 (temperatura internd actuald)
4 | Afisaj temperaturd 2 (temperatura internd actuald)
5 | Butonul PORNIRE/OPRIRE
6 | Ecran LCD
7 | Indicator conectare Bluetooth
8 | Muf& 2 (pentru conectorul senzorului de temperaturg 2)
9 | Mufa 1 (pentru conectorul senzorului de temperaturd 1)
10 | Conector (senzor de temperaturd 1)
11 | Conector (senzor de temperaturd 2)
12 | Senzor de temperaturd 1 (cu cablu)
13 | Senzor de temperaturd 2 (cu cablu)
14 | Magneti
15 | Compartiment pentru baterii
16 | Capac compartiment pentru baterii
17 | Clemd metalic
(pentru a fixa senzorul de temperaturd pe barele
grdtarului)
288 - Romand
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5. Specificatii tehnice

Sursa de alimentare 2 baterii:
1,5V AAA - Micro LR3 - 3 V===

Consum de energie 120 mW

Intervalul de temperatura -10 °C - 300 °C

mdsurat +14 °F - 572 °F

Putere de transmisie maximum 10 dBm

Bluetooth®:

Bandd de frecventd 2,402 - 2,480 GHz, 2,4G ISM

Bluetooth®:

Acoperire Bluetooth®: aprox. 50 metri (in condiii
optime)

Cerinte Bluetooth® min. Bluetooth® 4.0

Cerinte minime aplicatie Android 5.0, iOS 9.0

6. Instructiuni privind siguranta

Inainte de a utiliza acest termometru (1) pentru
grétar pentru prima datd, citifi urmdtoarele
observatii si fineli cont de toate avertizarile, chiar
dacd suntefi familiarizat cu utilizarea aparatelor
electrice. Pastrafi acest manual de utilizare intr-
un loc sigur pentru consultare ulterioard. Dacé
vindefi sau dati altcuiva termometrul pentru
gratar (1), este esential s predati si instructiunile
de utilizare.
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A Acest simbol indicd instructiuni

importante pentru utilizarea in
siguranfd a termometrului pentru grétar
(1) si pentru sigurana utilizatorului.
Atentie, suprafata fierbinte!
Acest simbol indicé un pericol de
arsuri.

Acest simbol indicd informatii
suplimentare despre un anumit subiect.
Tensiune c.c.

Stand-by

Acest simbol indic& un produs a cdrui
compozifie fizico-chimicd a fost testatd
si confirmat& ca nepericuloasd pentru
s&ndtate atunci cand este utilizat in
contact cu alimentele, in conformitate

cu cerinfele Normei UE 1935/2004.

Folositi ménusi de protectie!
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@ Acest simbol indicd faptul ca trebuie sa
citifi/respectati instrucfiunile de
utilizare.
Q'NN Conectare Bluetooth
@l  Nivel baterie

d Adresa producdtorului

Simbolurile de pe bateriile furnizate au urm&toarea semnificatie:
1 2 3 4 5

&%
6 T4~ 8 9 1 11, =
EEOODG

1 Anuse lasa la indeména copiilor.
2 Anuse arunca in foc.
3 Nuintroducefi cu polaritatea inversatd.
4 A nu se deforma/deteriora.
5 A nu se deschide sau tdia.
6 Nu utilizafi simultan baterii de diferite mérci.
7 Nu utilizafi impreund baterii noi si descarcate.
8  Nu reincdrcati.
9 A se feri de umezeald.
10 A nu se scuricircuita.
11 Introducefi intotdeauna cu polaritatea corectd.
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A PERICOL! Sigurantd personala

o Piesele mici pot prezenta pericol de sufocare.
Nu l&sati ambalajele la indeménad. Existd
pericolul de sufocare.

o Acest produs poate fi utilizat de copiii cu
varsta peste 8 ani, precum si de persoanele
cu capacitdfi fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau de cdtre persoane fard cunostinfe
sau experientd corespunzdtoare, atdta timp
cdt sunt sub supraveghere sau au fost instruite
in privinta utilizérii corecte a aparatului si au
inteles riscurile implicate. Nu permiteti copiilor
s& se joace cu acest produs. Nu permitefi
efectuarea cur&tdrii sau intrefinerii acestui
produs de cétre copii nesupravegheati.

A Instructiuni generale privind

siguranta

e In cazul in care existd o defectiune de orice
fel, nu utilizati produsul. Existd pericolul de
ranire.
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e V& rugdm sd refineti cd consumul alimentelor
de origine animal& gdtite incomplet poate fi
ddundtor sandtdtii. Acest lucru reprezintd un
pericol in special pentru copii, femeile
insdrcinate si persoanele cu imunitate
scazuta.

o Nu permitefi patrunderea in interiorul
aparatului a altor copuri strdine.

e Nu supuneti produsul unor vibratii sau
solicitdri mecanice excesive. in caz contrar,
pot apdrea defectiuni.

e Acest produs nu contine componente care
necesitd intrefinere din partea utilizatorului.

e In cazul in care produsul prezintd defectiuni,
nu functioneazd corect sau aveli orice alte
probleme legate de acesta, contactafi
serviciul de asistentd al producétorului.

& Pericol de arsuri

o Avefi grijd in permanentd s& nu existe
pericolul producerii de arsuri la alte
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persoane, copii sau animale prin contact cu
produsul.

Pentru a atinge senzorul de temperaturd (12,
13) in timpul utilizarii sau dupd utilizare,
folositi manusi de protectie sau manusi de
cuptor.

Utilizarea incorectd a produsului poate cauza
vatamare fizicd.

A Pericol de daune materiale

Feriti produsul si accesoriile acestuia de
flacara deschisa.

Nu utilizati niciodatd acest produs in cuptorul
cu microunde.

Nu indoiti cablurile senzorilor de temperaturd
(12, 13).

Acest produs nu este impermeabil. Nu il
folositi in ploaie si ferifi-l de umezeald.

Obpriti termometrul pentru gratar (1) atunci
cand nu este utilizat.
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& Pericolul prezentat de baterii

Pericol de deces! Nu lasati bateriile la
indeména copiilor. In cazul inghitirii unei
baterii, solicitai imediat ajutorul medicului!
Cénd introduceti bateriile, respectati
polaritatea corectd. Consultati diagrama din
interiorul compartimentului pentru baterii
(15).

Bateriile de unica folosintd nu se pot
reincdrca.

Nu utilizafi in combinatie baterii de diferite
tipuri sau baterii vechi si noi.

Nu deschideti si nu deformati bateriile. Acest
lucru poate duce la scurgerea substantelor
chimice, care pot provoca leziuni. In cazul in
care lichidul din baterie intrd in contact cu
pielea sau cu ochii, clatiti imediat cu apd din
abundentd si solicitafi ajutorul medicului.
Scoatefi imediat bateriile care prezinta
scurgeri. Folositi m&nusi de protectie
corespunzdtoare pentru a evita ranirea.

Romén& - 295



GTGT 2.4 C1

e Atunci cand nu utilizati produsul o perioadd
mai indelungatd, scoateti bateriile.
Nu scurtcircuitali contactele bateriilor.

e Bateriile consumate trebuie scoase din aparat
si trebuie reciclate corespunzétor.

7. Inainte de utilizare

Scoateti din cutie termometrul pentru grdtar (1) si toate accesoriile
si verificali integritatea continutului. Inldturafi toate folile de
protectie. Dacd constatati vreo problemd, nu utilizafi termometrul
pentru grétar (1) si contactafi serviciul de asistentd al
producdtorului. Recomanddm curdtarea senzorilor de temperaturd

(12, 13) incinte de prima utilizare.

Instructiuni:

-
I Acest termometru pentru gratar (1)...

1. ... poate fi utilizat impreuné cu un smartphone
si aplicatia LIDL HOME. in acest caz, functioneazé
ca un transmitdtor.

sau

2. ...poate fi utilizat independent.

7.1 Introducerea sau schimbarea bateriilor
Dacé nivelul bateriei este scdzut, indicatorul nivelului bateriilor (2)
se aprinde intermitent pe ecranul LCD (6).
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e Opriti termometrul pentru gratar (1) folosind butonul ON/OFF
(5).

e Deblocati capacul compartimentului pentru baterii (16) si
scoatefi-l.

e Introducefi doud baterii AAA de 1,5 V (MicrolR3), respecténd
polaritatea corectd. Consultati diagrama din interiorul
compartimentului pentru baterii (15).

e inchidefi compartimentul pentru baterii (15) punénd capacul la
loc (16). Cand este pozitionat corect la locul sGu, se aude un
clic.

7.2 Conectarea senzorilor de temperatura (12,
13)

inainte de prima utilizare, indepértafi elementul de protecie la
transport (capacul negru de cauciuc) de la capetele senzorilor de
temperaturd (12, 13).

Introduceti conectorul (10, 11) in mufa (8, 9) de pe lateralul
termometrului pentru grétar (1).

Atunci cand nu il utilizati, putefi infdsura cablurile senzorilor de
temperaturd (12, 13) in jurul termometrului (1) si putefi fixa senzorii
de temperaturd (12, 13) pe partea superioar& a termometrului (1).
Existd o protuberantd suplimentard din plastic in acest scop.
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7.3 Controlul termometrului pentru gratar (1)
folosind aplicatia

Putefi utiliza o aplicafie pentru a controla in mod convenabil
termometrul pentru gratar (1).

Controalele aplicatiei sunt mult mai complexe decét dfisajul
temperaturii de pe termometrul pentru grétar (1) in sine. De
exemplu, putefi selecta diferite tipuri de carne cu niveluri de géfit
recomandate sau putefi programa setdri personalizate.

Controlul si setdrile pentru acest
produs se fac din aplicafia LIDL
H HOME .

Utilizati urmé&torul link pentru a descdrca aplicafia potrivitd pentru

dispozitivul dvs. mobil:

# Download on the b GETITON
@& App Store Google Play
Pentru a putea adduga termometrul pentru grétar (1) in aplicafie,
Bluetooth® trebuie sd fie activaté pe smartphone.

Acum porniti aplicafia. Termometrul pentru grétar (1) este detectat
automat.

Acum putefi utiliza o aplicatie pentru a controla in mod convenabil
termometrul pentru gratar (1).
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Activati notificdrile si sunetele
Pentru a va asigura c& alertele (de exemplu, atingerea temperaturii

fint&) sunt emise in mod fiabil, asigurativé c& permisiunile relevante
sunt activate in setdrile smartphone-ului. Aplicatia LIDL HOME
trebuie, de asemeneq, configuratd in consecinfd.

Setdrile pot varia in functie de smartphone-ul utilizat.

Exemple:

Permiteti notificarile: activati notificarile push si
notificarile scurte.

Activati sunetele: activati sunetul de notificare al
sistemului, verificati volumul; dezactivati modul ,Nu
deranjati”/silentios.

Verificafi setdrile generale ale dispozitivului: in setdrile
sistemului, setafi tipul de notificare pentru aplicatie la
,cu sunet”, permitefi afisarea pe ecranul de blocare si
activati notificarile/bannerele.

Asigurdti livrarea in fundal: nu restrictionafi
economisirea de energie/optimizarea bateriei pentru
aplicatie; permiteti livrarea in fundal.
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7.4 Aplicatia LIDL Home

Introducere

Aplicafia Lidl Home v& permite s& controlafi termometrul de
grétar GRILLMEISTER GTGT 2.4 C1 cu ajutorul dispozitivului dvs.
mobil. Inainte de a utiliza termometrul de grétar, va rugém sa cititi si
instructiunile de utilizare anexate si s& acordafi o atentfie deosebitd
instructiunilor de siguranfd continute in acestea.

Instalarea aplicatiei Lidl Home

Instalati aplicatia Lidl Home pe dispozitivul dvs. mobil. Desc&rcati
aplicatia Lidl Home din Apple App Store sau Google Play Store.

# Download on the GET ITON
@& App Store pe Google Play

Informatii detaliate privind functiile aplicatiei Lidl Home pot fi gésite
in descrierea aplicatiei respective din magazin.

Porniti aplicatia Lidl Home

@ Atingeti pictograma aplicatiei Lidl Home pentru a o
Home

porni.

Urmati instructiunile din aplicatie pentru a o configura. Dupé ce afi
configurat aplicafia Lidl Home, puteti adduga dispozitive.
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Controlul termometrului pentru gratar

Pentru a controla termometrul de grdtar, functia
Bluetooth®trebuie sd fie activatd pe dispozitivul dvs.

mobil.

e Pornifi termometrul de gratar. Acesta se afld in modul de
cdutare imediat dupd pornire, ceea ce v este semnalat prin
aprinderea si stingerea intermitentd a simbolului de
imperechered) .

e  Pornifi aplicatia Lidl Home, termometrul de grdtar va fi
recunoscut imediat, ceea ce este indicat de un semnal sonor
si de simbolul de imperechere afisat constant & .

e  Facefi clic pe "Add" pentru a adduga termometrul de grdtar
la aplicatie.

Generalitati

[ )

Vefi vedea acum ecranul de prezentare generald cu setdrile
curente si datele de temperaturd (P1 /P2WEMER ) pentru cei
2 senzori de temperaturd. Aici sunt dfisate tipul de carne
selectat, nivelul de gétit, temperatura fintd si temperatura
central& mdsuratd in prezent. O temperaturd de alarmé
poate fi setatd prin simbolul termometrului sub datele de
temperaturg (P1 /P2EMER ) si vefi fi avertizat printr-un
semnal acustic atunci cdnd aceasta este atinsd.

De asemeneq, veli gdsi setarea pentru o "Time
notification" sub datele privind temperatura (P1 /P2Wm
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U2 ). Aici puteti seta un timp de alarmd dupé care vefi fi
notificat pe smartphone.

Nivelul actual de incércare a bateriei B 100% g
termometrului pentru grétar este afisat deasupra datelor de
temperaturd (P1 /P2 ). G

Urmdtoarele submeniuri pot fi accesate in partea de jos a

afisajului:
_ | Afingeti aici pentru a afisa o

Temperatura - .

reprezentare graficd a evolutiei
v
s temperaturii centrale la P1/P2.
inregistrare Atingefi aici pentru a dfisa valorile
= anterioare ale temperaturii.

Atingefi aici pentru a selecta intre °C
Setare & «i °F

Setati tipul de carne/ nivelul de gatire
e  Atingefi "Set up sensor" in datele de temperaturd (P1 /P2
EME ) pentru a efectua sefdrile pentru senzorul (senzorii)
de temperaturd P1/P2. Selectati tipul de carne si nivelul de
gatit sau temperatura fintd.
e Confirmatfi selecfia cu "Confirm". Acum putefi urmdri

evolufia temperaturii pe ecranul de ansamblu.
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Setarea alarmei de temperatura

Puteti activa o alarm& de temperaturd separatd pentru (P1 /P2 ).
[P ]pt

Atingefi simbolul pentru a afisa temperatura de alarmé setatd
in prezent. Apdsali "Edit" si, dacd este necesar, setafi o noud
temperaturd la care s& sune alarma utilizédnd cursorul de
temperaturd afisat. Confirmati selecfia cu "Confirm". Temperatura
de alarmé& nou setatd este afisatd pe ecranul de prezentare
generald.

Setarea alarmei temporizate

Apdsati simbolul "Time notification". Selectati o or& si confirmati-
o cu "Open". Acum putefi urméri timpul rédmas pe ecranul de
prezentare generald. Veti primi o notificare pe smartphone atunci

cand timpul s-a scurs.

Scoaterea si resetarea termometrului
Deconectati conexiunea
e Inecranul de pomire al aplicatiei Lidl Home, finefi apdsat
termometrul pan& cénd selectia este indicatd de capusa @
e Afingefi pictograma "Remove device" din partea de jos a
ecranului.
®  Apdsafi pe "Confirm".

e  Atingefi "Done" pentru a reveni la ecranul de pornire.
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Deconectarea si stergerea datelor
e Apdsali pe pictograma Z din coltul din dreapta sus al
imaginii de ansamblu a termometrului.
e In urmatorul afisaj, faceti clic pe butonul "Remove device"
(Eliminare dispozitiv).
e  Confirmati urmé&toarea solicitare facand clic pe:
"Disconnect and delete data"
e Apoi selectati din nou "Confirm" pe butonul
"Cancel/Confirm" pentru a sterge definitiv datele.

Alternativ, selectafi "Cancel" pentru a anula procesul.

Ecranul de pornire este apoi afisat din nou.
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8. Introducere

Porniti termometrul pentru gratar (1) tindnd apé&sat butonul
ON/OFF (5) (timp de aproximativ 3 secunde).

Clipirea si cresterea/diminuarea intensitdtii indicatorului de
conectare Bluetooth (7) inseamnd cd dispozitivul incearcd s&
stabileascd o conexiune Bluetooth® cu un smartphone si cu
aplicatia de control corespunzatoare.

Imediat ce conexiunea este stabilitd, indicatorul de conectare

Bluetooth (7) r&méne aprins.

Dacé senzorul de temperaturd (12, 13) nu este conectat

la termometrul pentru gratar (1), pe ecranul LCD (6)

apare ,-=--" ca temperaturd actuald. in acest caz, nu se
transmite nicio temperaturd cétre smartphone.
in acest caz, asigurativé cd conectorul (10, 11) este
introdus corect in mufa (8, 9) si c& distanfa dintre
termometrul pentru gr&tar (1) si smartphone nu este prea
mare.
Dacd conexiunea Bluetooth® este intreruptd, termometrul pentru
grdtar (1) emite un semnal sonor scurt la fiecare 10 secunde.
Pentru a opri acest semnal sonor, apdsati scurt butonul
ONJ/OFF (5).
Pentru a forta deconectarea Bluetooth® conexiune, ap&sati
scurt butonul ON/OFF (5) de trei ori.
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8.1 Pozitionarea in timpul utilizarii

i Raza de actiune a termometrului pentru grdtar (1) este

de aproximativ 50 de metri in conditii optime.

o Pe spatele termometrului pentru grétar (1) se aflé doi magneti
(14). Asta inseamnd c& puteti lipi termometrul pentru gratar (1)
si pe o suprafatd magnetica.

i Atunci cénd pozitionafi termometrul pentru gratar (1),

asigurati-va cd puteti ajunge cu usurintd la alimentul a

cdrui temperaturd internd doriti s& o mdsurafi cu ajutorul
cablului senzorilor de temperaturd (12, 13).
Termometrul pentru grétar (1) este fabricat din plastic.
Prin urmare, nu il fixafi pe p&rfi ale manerului care se
incélzesc foarte tare, de exemplu pe capacul grétarului
sau pe vasul pentru carbune. In caz contrar, termometrul

pentru gratar (1) poate suferi defectiuni.

8.2 Masurarea temperaturii interne

i Pentru temperaturi interne scézute, utilizali numai carne

proaspdta si in stare excelentd. In general, temperaturile

interne sc&zute nu sunt adecvate pentru carmea
congelatd sau ambalatd in vid.

o Cu termometrul pentru gr&tar (1) pornit, introduceti vérful
senzorului de temperaturd (12, 13) in partea cea mai groasd a
cdrnii. Este o idee bund sa infroduceti senzorul de temperaturd
(12, 13) din lateral in bucata de carne, pentru a o putea
intoarce fard ca senzorul s& v& impiedice.
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Evitati contactul dintre senzorul de temperaturd (12, 13)
si oase. Acest lucru poate duce la mdsurarea incorectd a
temperaturii. Din acelasi motiv, senzorul de temperaturg
(12, 13) nu trebuie introdus nici in zone cu grésime
purd.

in scurt timp, temperatura din interiorul alimentului va fi afisatd
pe ecran (6) si, dup& caz, in aplicafie.

Dacd afi addugat in tigaie sau pe gratar mai multe
bucdti simultan din acelasi tip de carne, cu formd si
mdrime asemdndtoare, putefi considera cd a fost
obtfinutd temperatura corectd si pentru celelalte bucdti.

9. Curatarea

Inainte de curdtare, asteptati ca termometrul pentru
gr&tar (1) s& se rdceascd complet. Pericol de arsuril

Termometrul pentru grétar si accesoriile nu se pot spdla
in masina de spdlat vase.

Curétati termometrul pentru grétar (1), in special senzorii de
temperaturd (12, 13), dupd fiecare utilizare.

Nu utilizati solventi sau detergenti caustici, perii metalice sau
obiecte metalice precum cutite, spatule sau alte obiecte
asemdndtoare.

Termometrul pentru grétar(1) si accesoriile nu se pot sp&la in
masina de spdlat vase.

Nu scufundati niciodatd termometrul (1) sau accesoriile in ap&
sau alte lichide.
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Stergeti termometrul pentru grétar (1) cu o cérpd umedd. Dacd
este necesar, folositi un detergent slab.

Curéfati senzorii de temperaturd (12, 13) cu o cérpd umedd si
putin detergent de vase.

Dup& curdfare, toate componentele trebui bine uscate.

9.1 Depozitarea

Dacd nu intenfionati s& utilizati termometrul pentru grétar (1)
pentru o perioadd lungd de timp, curdfati- asa cum este descris
in capitolul anterior.

Scoateti bateriile pentru a preveni eventualele scurgeri.
Termometrul pentru grétar (1) trebuie depozitat intr-un loc uscat
si fard praf.

10. Probleme si solutii

Nu functioneazéa deloc.

Verificafi dacd bateriile nu sunt epuizate. Dacd este necesar,
schimbati bateriile.

Lumina ecranului LCD (6) este slaba.

Verificafi dacd bateriile nu sunt epuizate. Dacd este necesar,
schimbati bateriile.

Nu exista conexiune la smartphone.

Verificali dacd termometrul pentru grétar (1) este pornit. Dacé
este necesar, pornii termometrul.

Verificati dacd bateriile din termometrul pentru gratar (1) nu
sunt epuizate. Dacd este necesar, schimbati bateriile.

Ali activat functia Bluetooth® de la smartphone?
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e Termometrul pentru grétar (1) si smartphone-ul sunt prea
departe unul de celdlalt. Apropidti-le.

Se aude un semnal sonor scurt la fiecare 10 secunde.

e Conexiunea Bluetooth® este intreruptd. Pentru a opri acest
semnal sonor, apdsafi scurt butonul ON/OFF (5). Tncercati s&
realizafi din nou conexiunea.

Temperatura interné actuala (3, 4) este ofisata pe

ecranul LCD (6) ca ,,---".

e Verificati dacd conectorii (10, 11) pentru senzorii de
temperaturd (12, 13) sunt introdusi corect in mufe (8, 9).
Introduceti conectorii (10, 11) corect dacd nu sunt.

e Dacd este necesar, oprifi termometrul pentru grétar (1) timp de
aproximativ 3 secunde si apoi repornifi-l. Acest lucru ar trebui
s& rezolve problema.

Se aude o succesiuvne de bipuri rapide in timpul

masurarii temperaturii

e A fost atinsd temperatura de alarmd setatd in aplicatie. Pentru a
opri acest semnal sonor, ap&sati scurt butonul ON/OFF (5).

11. Normele ecologice si informatii privind
scoaterea din uz

Aparatele marcate cu acest simbol sunt supuse
prevederilor Directivei Europene 2012/19/EU.
Toate aparatele electrice si electronice trebuie
scoase din uz separat fatd de deseurile menaijere si
predate la centrele de colectare oficiale. Protejati
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mediul si evitafi pericolele pentru  sdndtatea
personald recicland acest aparat in mod
corespunzdtor. Pentru informatii suplimentare despre
eliminarea corespunzétoare, contactafi institufiile
administrative locale, centrele de colectare sau
magazinul de unde afi cumpdrat aparatul.

Simbolul unei pubele cu doud linii intretdiate prezent
pe bateriile standard si cele reincarcabile indica
faptul c& acestea nu trebuie aruncate impreund cu
deseurile menajere obisnuite, ci trebuie reciclate
separat.

In cazul bateriilor care confin materiale toxice, sub
acest simbol este indicat si simbolul chimic al
substantei  toxice respective, cu urmdtoarele
semnificatii:

- Pb: Bateria contine plumb

- Cd: Bateria confine cadmiu

- Hg: Bateria contine mercur

Suntefi obligat prin lege s& returnafi bateriile uzate.
Bateriile uzate pot confine materiale toxice ce pot
prezenta un pericol pentru sdndtate sau pentru
mediu dacd nu sunt depozitate sau reciclate
corespunzdtor. De asemenea, bateriile confin materii
prime importante, precum fier, zinc, mangan si
nichel, care pot fi refolosite.

Dupd utilizare, putefi s& returnafi gratuit bateriile la
magazinele noastre sau la centrele de colectare
locale (de ex., in magazine sau centre de colectare
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speciale). V& rugdm sd& refinefi cd, la predarea
acestora la punctele de colectare, bateriile trebuie
s& fie complet descdrcate. Dacd scoatefi din uz
baterii care nu sunt descarcate complet, luafi m&suri
de precautie pentru a preintdmpina scurfcircuitele.
Nereciclarea corespunzdtoare a bateriilor
déuneazé mediului!

]

Eliminafi toate ambalajele intr-un mod care respectd mediul
inconjurdtor. Ambalajele de carton pot fi predate la

ES/PT

centrele de reciclare a hértiei sau punctele de colectare
pentru reciclare. Folile de ambalare sau alte materiale
plastice trebuie s& fie predate la centrele publice de
colectare in vederea elimindrii.

Numai pentru Franta:

ELEMENTS i S
D'EMBALLAGE @" D lC_J[

ADEPOSER A DEPOSER
[P LR ) £ MAGASIN EN DECHETERIE
accessoires et les

piles se recyclent

Privilégiez la réparation ou le don de votre apparel |

»Colectare selectivé mai simpla”

Produsul,
Acestea
sorteazd

accesoriile, materialele tipdrite si ambalajul sunt reciclabile.
sunt supuse responsabilitdtii extinse a producdtorului si se
si se colecteazd separat.
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marcate acestea:

élﬁ Cand reciclafi ambalajele, va rugdm s& tfinefi cont de

semnificatia abrevierilor (a) si numerelor (b) cu care sunt

1 - 7: plastic / 20 - 22: hértie si carton / 80 - 98:
materiale mixte.

a
Numai pentru Spania si
Portugalia: ES/PT. ES/PT
V& rugdm s& separali materialul de n
ambalare si s& il eliminafi in containerele AZUL VERDE
de  colectare  corespunzdtoare, in
conformitate cu simbolurile de pe ambalaj:
Simbol Materiale Continute de articolele

de ambalare pentru
acest produs

z 01 5 Treftalat de polietilend bateriile

Folia in care sunt ambalate

PET
20 Carton ondulat Ambalajul comercia
PAP
. Hartie find pentru protejarea
Hartie tolui P protel
= aparatului
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12. Precizari privind conformitatea cu
standardele

Acest aparat a fost testat in privinta respectdrii cerintelor
corespunzdtoare din Directiva RED 2014/53/EU. in

plus, produsul respectd Directiva RoHS 2011/65/EU.

Acest produs respectd cerintele directivelor nationale
corespunzdtoare ale Republicii Serbia.

HO05 25
Declarafia de conformitate UE completd si orice altd declaratie de
conformitate (dacd este cazul) sunt disponibile pentru descdrcare
de la acest link:
https://www.targa.gmbh/downloads/conformity/529027 2507.pdf

Adresa de contact in conformitate cu Regulamentul 2023/988
privind siguranfa produselor: ce@targa.de

13. Protectia datelor/siguranta online

Dacd avefi intrebdri cu privire la protectia viefii private/siguranta
online sau pentru a semnala orice problem& de securitate, vé
rug&m sd contactati: service@targa-online.com

Politica completd privind securitatea datelor poate fi descércatd de
la urmatorul link:

https://www.targa.gmbh/downloads/datasecurity /529027 2507 GTGT 2.4 Cl.pdf
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14. Informatii despre garantie si service

Garantie acordata de TARGA GmbH

Dumneavoastrd primifi pentru acest aparat 3 ani garanfie de la data
cumpérérii. V& rugém s& péstrati bonul de casd in original ca dovadd a
cumpdrérii. V& rugdm ca inainte de punerea in funcfiune a aparatului
dumneavoastr& s& citifi instructiunile atasate. Dacd vefi avea vreodatd
probleme, care nu pot fi rezolvate in acest fel, v& rugdm sé luati legétura cu
serviciul nostru telefonic (hotline). V& rugém ca la toate cererile s& aveti la
indemé&nd numérul arficolului, resp. dacd se poate si numdrul serial. Pentru
cazul in care o solutie telefonicd nu este posibil, in funcfie de cauza
defectiunii, operatorii de la hotline vé vor indruma la un service. in perioada
de garantie, produsul, in cazul unui defect de material sau de fabricatie, va
fi reparat gratuit sau va fi inlocuit, acest lucru fiind la latitudinea noastrd.
Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de conformitate apdrute in cadrul
termenului de garantie prelungeste termenul de garanfie legald de
conformitate si cel al garantiei comerciale si curge, dupd caz, din momentul
la care a fost adus& la cunostinta vénzdtorului lipsa de conformitate a
produsului sau din momentul prezentdrii produsului la vénzé&tor/unitatea
service pand la aducerea produsului in stare de ufilizare normald si,
respectiv, al notificarii in scris in vederea ridicarii produsului sau preddrii
efective a produsului cétre consumator.

Produsele de folosintd indelungatd care inlocuiesc produsele defecte in
cadrul termenului de garantie vor beneficia de un nou termen de garantie
care curge de la data preschimbdrii produsului. Materiale consumabile,
precum baterii, acumulatori si medii luminoase sunt excluse de la garantie.
Drepturile dvs. legale in relatia cu vanzdtorul nu sunt afectate sau limitate de
aceastd garantie.

Putefi descdrca acest manual, multe alte manuale, videoclipuri despre
produse si software de instalare de pe www.lidlservice.com. Cu ajutorul
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acestui cod QR ajungefi direct pe pagina LIDL Service (www.lidl
service.com) si putefi deschide instructiunile de utilizare introducénd numérul

articolului (IAN).
[m] 3% 3: [=]

"
PDF ONLINE
www.lidl-service.com
ﬁ Service

Telefon: 0800 896 637

E-Mail: targa@lidl.ro

| 1AN: 529027_2507

A® producétor

TARGA GmbH
Coesterweg 45
59494 Soest
GERMANIA
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Mosnpasnexnns!

Kato 3akynuxte Tepmometspa 3a 6apbekwo GTIGT 2.4 Cl,
HAPMYQH OTTYK HATATBLK “TepMomeTbp 3a Hapbekto”, Bue mbpaxre
eMH KaYeCTBEH NPOmYKT.

PrkoBoncTBoTO HG noTpebuTtens e uyact OT To3M NpPOAyKT. To
CBOBPXKA BAXHA MHPopMaums 3a GesonacHoctra, ynotpebara u
6pakysaHeto Ha npoaykta. [lpean na umsnonssate npoaykra,
MONS, 3QMO3HAMTE Ce C BCUYKM MHCTPYKUMM 3Q eKCnnoataums M
6esonacHoct. Msnonssaire NpoAyKTd CAMO MO OMMCAHMS HAYMH U
30 npensMaeHUTE NPMUNOXEHUS. AKO npenanetre npoaykra Ha
OpYro nuue, He MpOMycKalte Aa My nNpenanere M BCUMUKM
CBBP3AHM C NPOMYKTA LOKYMEHTM.

1. MHdpopmauums 3a Tbproeckara mapka

Oymara Bluetooth® u cvotsetHata embnema ca perctpupaHm
Thprosckm mapku Ha Bluetooth SIG, Inc. (Special Interest Group).
TARGA GmbH u3nonsea Tesu mapkm noa amueHs.

Toproeckata Mmapka  Grillmeister 1 mapkara  Grillmeister ca
cOBCTBEHOCT HO CHOTBETHUTE MM NPUTEXATENM.

Lpy™m HOUMEHOBAHMS MMM NPOLYKTM MOXe A4 CA ThProBCKM

MApPKU UNKU PErmMcTPUpPaHM TbProBCKM MAPKM 30 CHOTBETHUTE MM
npurexarenu.
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2. NpenHasHaueHue

Tosu TepMomersp 30 6Gapbekio Cnyxu 30 MIMEPBAHE M
HaBMIOAEHME HO BBTPELIHATA TEMNEPATYPA HA XPaHM KaTo puba,
OBEXOO, CBMHCKO, nTMue Meco, Oyprepu W APy Meca.
TepmomeTbpbT 30 6apbekio He e NPEeAHA3HAYEH 30 KOPNOPATUBHM
MNKM  THPrOBCKM MpWoXeHus. Msnonssadite Tepmomerspa  3a
6apbekio camo 3a nuuHM Hyxau. Beaka ynotpeba, pasnuuHa ot
OPenocoYeHuTe He CbOTBETCTBA HA MPeAHa3HayeHueto. To3u
TepMoMeTbp 30 6apbekto OTTOBAPS HA BCUUYKM CbOTBETHW HOPMM M
CTAHAApPTH, CBBP3aHM cbe chotsetcteueto Ha CE. B cnyuadt wa
mommduKaumm no TepMmomerspa 3a 6Gapbekio, Kouto He ca
onobpeHn OT MPOM3BOAMTENS, CHOTBETCTBUETO C TE3W CTAHAAPTM
noseue He Moxe na 6bvae rapaHtpaHo. Npowussoantenst He Hocu
OTFOBOPHOCT 30 MOBPEAM WM HEWU3NPABHOCTH, MPOUINU3ALM OT
ToBa. MM3nonssaite camo akcecoapw, KOWMTO €O AOCTABEHM OT
NPOM3BOAMTENS 3A€AHO C ypend.

Cnassaiite Hapenbure M 30KOHWTE HO OBPXABATA, B KOSTO Ce
ynotpe6s8a NponyKrbT.

3. Crabp>KaHME HA Nakerta

* 1 repmoMeTsp 30 Hapbekio
® 2 TeMneparypHu ceHzopu
e 1 meranHa ckoba

2 6atepum mn AAA, 1,5V
e PukoBoactso 3a 6bp3 cTapT (MbNHOTO pBHKOBOACTBO 30
notpebutens e NOCTLMHO OHAGMH)
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4, OnucaHue HA YacTM n KOHTPOJIHM

€JIEMEeHTN
1 | Tepmomertbp 3a 6apbekio
2 | Muaukarop 3a craryc Ha 6arepusta
3 | Oucnnet 3a Temneparypa 1 (tekywa sbipelta
Temneparypa)
4 | [ucnnet 3a Temnepatypa 2 (Tekywa sbTpewHa
Temneparypa)
5 | byron ON/OFF
6 | LC nucnnert
7 | MHaukarop 3a cosossaHe
8 | Konrakr 2 (30 koHekTop Ha TemneparypeH cersop 2)
9 | Kontakt 1 (3a koHektop Ha Temnepartypet censzop 1)
10 | Kowekrop (temneparypen censop 1)
11 | Kowekrop (temneparypeH censop 2)
12 | Temnepartypen cerzop 1 (c kaben)
13 | Temnepartypen cenzop 2 (c kaben)
14 | Marnumm
15 | Ormnenenue 3a 6atepus
16 | Kanak Ha otnenenueto 3a 6arepun
17 | Metanta wmnka (3a 3akpensare Ha TemnepatypHus

CEH30p KbM NPBYKMTE HA cKaparal)
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5. TeXHNYECKN XapaKTepucTuKmn

Enextposaxpatsate 2 6arepmu:
1,5 V AAA -Micro LR3 - 3V===
KoHcymaums Ha mowHoct 120 mW
[uanason Ha MsmepBaHe -10°C-300°C
Ha Temnepatypara +14°F-572°F
Cwvna Ha npenasaxe no makc. 10 dBm
Bluetooth®
Bluetooth® yecrotha nenta: | 2,402 - 2,480 GHz, 2,4G ISM
Bluetooth® obxaar: ok. 50 metpa (npu ontMmantu
ycnosus)
Bluetooth® manckeanms muH. Bluetooth® 4.0
MUHUMANHM U3MCKBAHMS Android 5.0, iOS 9.0
30 NPUAOXKEHMETO

6. YxasaHusg 3a 6esonacHocr

Mpeoy na 30nouHete Oa  M3MON3BATE  TO3M
TepMoMeTsp 30 6apbekio (1) 3a mbpem Mo,
MOMNsS rpouYeTeTe CremHUTe MHCTPYKLUMKU U
obbpHeTe BHUMAHUE Ha BCMUKM
npenynpexneHus, NOpM M 04 CTe 3ano3HATU C
paboTara ¢ eneKkTPOHHM YCTPOWMCTBA. 3anaseTe
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Te3n MHCTPYyKUMM 30 ynoTpeba Ha CUIypHO
MscTo 3a cnpaskm B 6baewe. Ako npopapete
unu nopapute TepmomeTspa 3a 6apbekio (1),
npeaaiTe 1 MHCTPyKUMUTE 30 ynoTpeba 3aemHo
C Hero.

A Tosm cumBon 0603HAUABA BAXKHM
MHCTPYKUMM 30 BesonacHa ynotpeba
Ha TepMoMeTbpa 3a 6apbekio (1) 1 3a
6esonacHocTTa Ha notpeburens.

& BHumaHue, ropewa
noebpxHocr!

To3u cuMeon 0603HAUABA ONACHOCT 30
YOBELLKOTO 30PABE OT U3rapsHe.

Tosn cumeon O3HA4YdBd, Ye € HANMM4YHa

nosevye I/IHq)OpMGLI,Mﬂ no TeMdaTa.

MNocrogHHO HanpexeHue

[oToBHOCT

Gl E

Tosn cumeon obo3HauaBa NPoAyKTH,
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YUMMTO PU3MYEH M XMMUYEH CBCTAB €
TECTBAH M € YCTAHOBEHO, Ye e
6esonaceH 3a 30paBeTo, KOraTo ce
M3MON3BA B KOHTAKT C XPAHA B
CbOTBETCTBME C U3MCKBAHMATA HA

Pernament EC 1935/2004.
Hocete npeanasHu pbkasmum!

To3n cumeon nokassa, ye
MHCTPYKUMUTE 30 pabota Tpsbea na
ce npouetar/cnensar npeau
ynotpeba.

CpsosBaHe

Cratyc Ha 6atepusara

Anpec Ha npoussoauTens

Cumeonute Ha npenocraseHute 6CITepMMTe MMAT CnegHoTo

3Ha4YeHue:

322 - bearapcku



GTIGT 2.4 C1

4
[a ce cbxpaHsBa HO MSCTO, HENOCTLMHO 30 Aeud.
He m3xebpnsitre B orbHs.
He nocrassitre ¢ o6bpHaTa nonspHocT.

He nepopmupaiite 1 He nospexnarire.

He otBapsiire 1 He pexere.

o 0 AN ON =

He usnonsearite enHoBpeMeHHO HBATEPUM OT PAINMYHM
Mapku.

7 He usnonssaiite 30enHO HOBM U M3TOLWEHU BaTepUM.
8 He npesapexnarire.
9  CouxpaHsBaiiTe HA Cyxo.

10 He cBbp3saiite HakbCo.

11 BuHarm noctaesitte ¢ NPABMAHA NOASPHOCT.

& OMACHOCT! flnuna
6es3onacHocT

e Mankute yactn Moxe 0a ca onacHu 3a
normbswiaHe. ,D,p'b)KTe ONAaKOoBKATA HA
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HenocTbHO MsacTo. MIMa onacHocT ot
300yLIABAHE.

e To3u npoaykT MOXe Aa Ce M3MOoN3Ba OT Aeud
Ha 8 roOuHM M NO-TONEMM, KAKTO M OT XOpa C
HAMANEHU GUIMYECKM, CEH3OPHU MNM
YMCTBEHU CNOCOBHOCTM MK oT nuua bes
[OCTATLYHO MO3HAHMS MAK OMMT, CTUIA Te Ad
Ca Nof HaA30p MAK AA €A NOMYYMAU
MHCTPYKLMM OTHOCHO NPABMAHATA ynotpeba
HQ ypeaa v aa pasbupar CBbp3aHUTE C TOBA
puckose. [euara He Tpabsa na urpast ¢
nponykra. Tosu nponykr He Tpsbea na ce
MOYMCTBA MK NOANBPXA OT Aeua Hes

Hap3op.
A O6wWK NHCTPYKLUMM 3a
6e3onacHocT

e Hukora He M3non3BaTE NPOAYKTA, QKO €
NOBPEAEH MO HAKAKBB HOYMH. VIMa onacHoct
OT HOPQHSBAHE.
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Mons, obbpHeTte BHUMaHMKE, ye
KOHCYMQLMATA HO XPAHA OT XMBOTMHCKM
NPOM3X0M, KOSTO HE € HAMBAHO CrOTBEHQ,
MOXe Oa HaBpeaM Ha 3npaseto. Tosa e
0cobeHO PUCKOBO NpM MANKM Aeua,
BpeMeHHM XeHu 1 xopa ¢ otcnabeHa
MMYHHQ CUCTEMQ.

Bwrpe B ycTpotictaoTo He Tpsbea aa
NPOHUKBAT YyXXAaM Tenda.

MpoaykTsT He Tpabsa aa 6bae M3NAraH Ha
CHNHK BUEPALMM MU MEXAHUYHM
HaToBapeaHus. TOBA We NpeaoTspaTH
NOBPEXAAHETO MY.

MpoayKTsT He ChbABPXA YACTH, KOMTO Ad
MMQAT HYXAQ OT NOAAPBXKA.

CebpxeTe ce ¢ otaena 3a obcnyxsaHe HA
KMUEHTU HA NPOMW3BOAMTENS, AKO MPOAYKTLT
ce NoBpeam, CTaHe HEM3NPABEH MK UMaTe
npyrm npobnemm c Hero.
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& Puck ot usrapaHus

e BuHaru ce ysepaBanTe, ye apyrm xopa, aeua
MK KMBOTHM HE MOTAT AA CE U3rOPST OT
nponykTa.

e |3nonseakite NpeanasHu PbKABULIM MK
PBKABMLUM 30 GYpPHA, AKO JOKOCBATE
Temnepatyphus censop (12; 13) no speme
Ha unu cren ynotpeba.

e HenpasunHara ynotpeba Ha npoaykra
MOXe d noBefe N0 HOPAHIBAHMS.

OnacHocr oT noBpena Ha
MMyLLECTBO

e [lasete npomoyKTa M HErOBMTE AKCECOAPM OT
OTKPMT OrbH.

e Hukora He mM3non3sakTe NnponykTa B
MMWKPOBBIHOBA NeYka mnu dypHa.

¢ He nperssaiite kabenute Ha
TemneparypHute cenzopm (12; 13).
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e [lponykTsT He e Bonoycromume. He ro
M3MNON3BAKTE NP OBLXKA MU O Nasete oaney ot
BNOXKHU YCrIOBMS.

® |3kniousaitte TepmomeTbpa 3a Hapbekto
(1), koraTo He ce usnons3sa.

A OnacHocrt oT 6arepuure

® Puck ot embprt! lNasere 6atepumre Ha
HEAOCTBMHO 30 MANKK feua macro. Ako
6arepms 6boe norbNHATa, He3abaBHoO
noTbpceTe MeaMuUMHCKa nomouy!

e bartepuure 1psbea na ce noctaesT, KATO Ce
Cna3Ba NpaBMnHMg nonspwurer. Msnonssanre
avarpamarTa B otaenexuerto 3a 6arepmu (15)
30 CrpaBka.

o barepuure 30 eaHokpatHa ynotpeba He
Tps6Ba Aa Ce npe3apexaar.

e He 1ps6Ba na ce usnonssar 3aeaHo
PA3NMYHM BMAOBE BATEPHM MU HOBM M
crapu 6arepumm.
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Bartepumre He TpsabBa HuKora aa ce otBapST
unm nepopMMpaAT, TbiM KATO TOBA MOXE Ad
goseae 0o M3TMYAHE HAO XMMUKATNM HABBH,
KOETO MOXe Aa NPUUYMHM HOPAHABAHUS. AKo
TEYHOCTTa OT HaTrepmuTe Brese B KOHTAKT C
KOXATA UMM OuMTE, M3NNAKHETE He3aBaBHO C
0BUNHO KONMYECTBO BOAA M NoTbpCeTe
neKapcka nomoL.

HesabasHo ussanete scuukm 6atepumm,
KOWTO Tekar. M3nonssakre noaxoasm
NPEeanasHW PbKaBKULUM, 30 AA NPEROTBPATUTE
HOPQHSBAHMS.

M3sanete 6atepumte, ako NPOAYyKTLT HIMA
na 6bae M3NOM3BAH 30 AbMTLI NEPUOA OT
BpEMe.

He okbcasante koHTakTUTE Ha BatepmsTa.
MNpasuute 6atepum Tpabea na 6vaar
M3BAOEHU OT YCTPOMCTBOTO M Tpabea aa ce
M3XBBPNST NPABUITHO.

328 - Bwarapcku



GTIGT 2.4 C1

7.Mpenn pa sanouHere

Mssanete Ttepmometspa 3a 6apbekio (1) u Becuukm  Heroswu
aKCecoapwu OT ONAKOBKATA M MPOBEpeTe AANM ChObPXKAHWMETO HA
KyTMsta e m3usno Hanuue. MaxHete npepnasHoto ¢onmo. Ako
3abenexmTe HIKAKBM MOBPEOM, HE WM3MON3BAMTE TEPMOMETHPA 30
6apbexio (1) u ce cebpkete ¢ otnena 3a obCnyXBAHE HA KIMEHTH
Ha npowmssooutens. [penopbuBame MOYMCTBAHE HA CeH3OPUTE 3a

temnepartypa (12; 13) npean mepeata ynotpeba.

UHcrpykunmn:

-
I Tosu repmomeTsp 3a 6apbexio (1) moxe...

1. ... na ce M3NON3BA 30€AHO CbC CMAPTHOH U
npuno>xxenuero LIDL HOME. B To3u cnyuai Ton
AEWCTBA KATO Npepasaren.

unm

2. ... Aa ce U3NOM3BA HE3ABUCUMO.

7.1 NocraesaHe / cmaHa Ha 6aTtepunte

Korato HuBoTO Ha 6atepusta € HMCKO, MHAMKATOPBT 3a
cbeTosHMeTo Ha 6atepumsta (2) mura Ha LCD amcnnes (6).

e Mskniouete TepmomeTspa 3a 6apbekio (1) c ByToHa 3a
skntousaHe,/m3kniousare (5).

e Orknioyete kanaka Ha otaeneHueTo 3a 6atepuu (16) u ro
MaxHeTe.

e T[locrasete ase AAA 1,5V (Micro LR3) 6atepuu, kato ce
yBepuTe, Ye nonapuTeTsT e npasmneH. Msnonssarte
avarpamara B otaeneHueto 3a barepun (15) 3a cnpaska.
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e 3artsopete otneneHumerto 3a 6atepuu (15), kato nocrasure
kanaka (16). Kanakst 1pabsa aa wpakHe Ha MacTo.

7.2 Cebp3saHe Ha ceHsopuTe 3a Temneparypa (12;
13)

Mpeou nbpea ynotpeba oOTCTPAHETE TPAHCMOPTHATA  3ALLMTA
(uepeH ryMeH kanak) or KpamiLaTa Ha ceHsopwuTe 3a Temneparypa
(12; 13).

Bkaparite konektopa (10; 11) B rHespoto (8; 9) orctpaHu Ha
TepmomeTbpa 3a 6apbekio (1).

Korato He 1 wm3nonssate, MoxeTe Aa Hasuete kabenute Ha
censopute 30 Temneparypa (12; 13) okono Tepmometspa 3a
6apbekio (1) n na ¢ukcmpare censopute 3a Temneparypa (12;
13) Ha Bbpxa Ha Tepmometspa 3a Bapbekio (1). 3a uenta uma
OOoNbNHUTENEH NNIACTMACOB HC]KPOIZHVIK.

7.3 YnpaeneHue Ha TepmomeTbpa 3a 6apbekio (1)
€ MOMOLUTA HA NPUIIOXKEHUETO
Moxete na um3nonssate npunoXxeHue, 3a Oa KOHTponuparte

ynobHo Tepmometspa 3a 6apbekio (1).

KoHtponHute dyHKUMM HO NPUNOXKEHMETO €O MHOTO MO-CIOXKHM OT
TEMMepaTypHMS OMCMNel BbPXy CAMMS TepMoMeTsp 3a 6apbekio
(1). Hanpumep Moxete ma msbepete pasnuuHM BUAOBE MECO C
NpenopsuMTIenH HWMBA HA [OTBEHE MAM A4 NPOrPAMMpaTe

noTPebUTENCKM HACTPOMKM.
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YNpABREHUSTA M HACTPOMKMTE HA
NPodyKTa Ce M3BbLPLBAT uYpes3
H npunoxetuero LIDL HOME.

M3nonssaire cneoHMs NUHK, 30 Oa U3TErnuTte nNpUNoXeHUeTo,

NOOXOASILO 30 BALETO MOBMIHO YCTPOMCTBO:

# Download on the GETITON
@& App Store pe Google Play

3a na moxete na nobasute Tepmomerspa 3a Gapbekio (1) kbm

npunoxenuero, Bluetooth® 1psbea na e akmMeupaH Ha Balwus
CMapThOH.

Cera crapmparite npunoxeHueto. TepmomeTspst 30 6apbexio (1)
Ce pa3sNo3HABA GBTOMATMYHO.

Cera MoxeTe na WM3MON3BATE MPUAOXKEHHNETO, 30 AQ KOHTPONMpATe
ynobHo TepMometspa 3a 6apbekio (1).

AKTMBMpPAHE HA U3BECTUSA U 3BYLMN

30 ma ce rapaHtMpa, 4e npepynpexaenusta  (Hanpumep
[OCTUIOHE HO LENeBaTa TeMnepaTtypa) ce M3AaBAT HOAEXMIHO,
yBepere Ce, 4Ye CbOTBETHMTE PA3PELIEHMS CA OKTMBUPAHM B
HacTpokute Ha Bawus cmaptooH. Mpunoxennero LIDL HOME
chbilo Tps6Ba Aa Gbae KOHGUIYPUPAHO CbOTBETHO.
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Hactpoiikmte moratr na Bapupar B 30BMCMMOCT OT M3MOM3BAHMS
CMapThOH.

Mprmepu:

. Paspewasane Ha  wm3sectms:  Axtueuparite  push
M3BECTUS U KPATKM M3BECTMS.

. AktuBMpaHe Ha 3Byum: Bkniouete 3Byka 3a cucTeMHM
M3BECTUS, MPOBEPETE CMAATA HA 3BYKO; M3KIIOYETE
pexuma ,He me Besnokorire” /6eswymen pexmm.

. Mposepete obuwwre HacTpoltkm Ha yctpokicraoto: B
CUCTEMHMTE HACTPOMKM 3QAAMTE TMNA M3BECTMS 3Q
npunoxexweto  Ha  ,CbC  3BYK”,  paspewete
MOKA3BAHETO HA 3QKIIOYEHMS E€KPAH W CKTUBMpAKTE
ussectusta/6aHepute.

. Ocurypete pocraska Ha ¢oHa: He orpanmuasarite

eHeprOCI‘IeCTﬂBCIHeTO/OI'ITMMVBdLlMSITCI HQ 60TepMﬂTC| 3a
NPUNOXEHNETO,; paspelleTe NOCTAaBKATA HA qDOHCI.
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7.4 Npunoxxenuero LIDL Home

BbBeneHue

Mpunoxenmero Lidl Home su nossonssa na ynpasnssate
TepMoMetbpa 3a bapbekio GRILLMEISTER GTGT 2.4 C1 ¢
mobunHoto cu ycrpoiicteo. [pean na usnonseare TepMomeTspa
30 6apbekio, nNpouyeTeTe MPUNOXEHOTO  PbHKOBOACTBO 30
ekcnnoatauMs M obbpHETE  CMeUManHO  BHMMAHME  Ha
CBABPXKALUMTE CE B HETO YKa3aHMs 30 6e30nacHoCT.

Uncranupane Ha npunoxeHuero Lidl Home
WMucranupaitte npunoxenuero Lidl Home na mobunroro cu

yctpovicteo. Msternete npunoxetmeto Lidl Home or Apple App
Store unu Google Play Store.

# Download on the GET ITON
@& App Store . Google Play

MoppobHa uHbopMaums 3a dyHkummte Ha npunoxerueto LIDL

Home App MoOXeTe na HamepuTte B CbOTBETHOTO OMMCAHME Ha
NPHUNOXEHNETO B MATA3MHA.

Craptupaxe Ha npunoxxeHuero Lidl Home

@ [okocHete nkoHata Ha npunoxenueto Lidl Home,
Home

30 Oa ro craptmpdare.
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CneanﬁTe MHCTPYKUMUTE B NMPUNOXKEHUETO, 3 AA TO HACTpOMTE.

Cnen kato Hactpoute npunoxenunero Lidl Home, moxere na

nobaeute ycTpoMcTBa.

YnpasneHue HaO TEPMOMETbPA 3a TpUn

3a aa ynpasnseare TepMOMETHPA 30 TPUA, GYHKLMSTA
Bluetooth®Ha mobunroTo Bu ycTposicTso Tpabsa aa e
QKTMBMPAHAQ.
Bkniouete Tepmometspa 3a rpun. Beanara cnen
CTAPTMPAHETO TOM NPEMMHABA B PEXMM HA ThPCEHE, KOETO
Ce CMIHANM3MPA Ype3 yBENMUAaBALLMS M HOMANSBALY CUMBON
30 caBosaHe N .
Craptupaiite npunoxenueto Lidl Home, repmometspet 30
FPMN Ce pa3no3HABA BEAHATA, KOETO C& CUTHANM3MPA C
3BYKOB CMTHAN M NOCTOSHHO MOKA3BAHATA MKOHA 30
cosogdsaHe O;“ .
Knuknete svpxy ,Add”, 30 na nobasurte Tepmometspa 3a

rprn B NPUNOXEHMNETO.

O6wo

Cera Buxaate ekpaHa ¢ 0630p HA TEKyLIMTE HACTPOMKM M
TemnepatypHu aaxHu (PTER /P2ER) 30 2-1e
TemnepatypHu censopa. Tyk ce Nokasear M3BPaHMST BUA
MeCo, CTENEHTA HA FOTBEHE, LienesaTa TeMneparypa m
TeKylaTa M3MEpeHa TemMnepatypa B chpuesuHata. Ypes
MKOHQTA HO TEPMOMETbPA noa [aHHUTE 30

Temnepatypata (P1EM /P2ER) moxete na 3ananete
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QnAapMeHa TeMNeparypa, NP1 QOCTUIGHETO HA KOSTO Lie
6baete yBenomeHu ¢ curHantm toose. Ocser ToBa non
AQHHMTe 30 Temneparypara (P1ER /P26 ) we Hamepute
Hactpoikara 3a , Time notification”. Tyk moxete na
30000€Te ANApPMEH 4ac, CNem U3TMYAHETO HA KOMTO Lie
nonyunte HOTMGMKALMS Ha CMAPTHOHA CHU.

Haa nawhute 30 Temneparypatra (P1ER /P2Em) ce
MOKA3BA TEKYWOTO CbCTosHWe Ha Gatepusta [EH100%  hg
TepMoMeTbpa 3a rpun.B ponHata uact Ha aoucnnes wmma

BB3MOXXHOCT 3Q OOCTbMN A0 cnegHuUTe NOAMEHIoTa:

Hartuchere 1yk, 30 na suamte
Temneparypa | rpaduuHo npeacraesHe Ha
L~ Pa3BUTUETO HO TEMNEPATYPATA B

cvpuesmHata Ha P1/P2.

HatucHerte TyK, 30 Aa BMOMTE MMHANU

3anuc & .

TEMNepaTypHM CTOMHOCTM.
Hacrpoiika HatucHetre 1yk, 30 na usbepete
o mexay *Cu °F.

Hacrpoiika Ha Buaa meco/creneH Ha roteeHe

HokocHete ,Set up sensor” npu nanxuTe 3a
Temnepatypara (P18W /P2 ), 30 na 3ananete
HacTpoikuTe 30 Temnepatyphus censop P1/P2. Usbepete
BMAQ MECO M CTEMNEHTA HA TOTBEHE MMM LieneBard

TeMneparypa.
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e T[otswpaete u3bopa cu ¢ ,Confirm”. Cera moxerte na
cneamTe PA3BMTMETO HA TEMNEPATYPATA HA eKpaHa ¢ oblwa
HHpopmaums.

Hacrpoiika Ha TemneparypHa anapma

Moxete na aktsmpate otnenHa TemnepatypHa anapma sa (P1
/P2 ).

HamucHete mkowHata , 30 A0 BMAMTE TEKyWATA HACTPOEHA
Temnepatypa Ha anapmata. Hamchere Edit” u, ako e
HeobXxoAMMO, 3QAAMTE HOBA TeMNepatypa, Mpu Kosto aa ce
30Ae/CTBA  GNAPMATA,  4Ype3  MOKA3aHMs  perynatop  Ha
Temneparypara. [lotsspoete  usbopa o ¢ ,Confirm”.
Hososananerara temneparypa Ha anapmara ce NMoKa3ea Ha
ekpaHa ¢ ob3op.

Hacrpoiika Ha anapmara Ha Tamepa

HamcHete ukonata ,Time notification”. M36epere speme 1
notebpaere ¢ ,Open”. Cera Moxere na cneoute OCTABALLOTO
BpeMe Ha ekpaHa ¢ ob63op. Cren ustMYaHe HA BpEMETO e

nonyuute yBeaoMneHme Ha CMapToHa cu.
HPEMOXBGHe U HynnpaHe Ha TepMmomMmeTbpa

npeK'bCBdHe HQa Bpb3Kkara

¢ Ha Hauannus ekpar Ha npunoxenuerto Lidl Home
HATUCHETE M 3aAPBXTE TEPMOMETbPA, AOKATO CE NOSBM
omerkara @.
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HatucHere ukonara ,Remove device” s nonnara yacr Ha
expaHa.

Hatucrere ,,Confirm”.

Hatncrere ,Done”, 3a na ce BbpHeTe Ha HQYANHMS EKPAH.

PaskbcBaHe Ha BPb3KATA U U3TPUBAHE HAO AAHHU

.

7/

B o630pa Ha TepmoMeTbpa HATHCHETE MKOHATA , £ B
TOPHMS AECEH Brbl.

B cnensawums expaH knukHete Bbpxy 6ytoHa ,Remove
device”.

MotebpaeTe cneasaLioTo 3ANUTBAHE, KATO KIMKHETE BbPXY:
»Disconnect and delete data”

Cnen ToBa HatucHete oTtHoso ,Confirm” na 6ytona
~Cancel/Confirm”, 30 na nstpuete okoHuarenHo
NQHHUTE.

AntepHarusHo usbepere ,,Cancel”

, 30 A NpeKbCHeTe
npotueca.
Crepn TOBO OTHOBO Ce NOKA3BA HAYASHMAT €KpaH.

Hauano

Bkniouete Tepmometspa 3a 6apbekio (1), kato sapbpxute
6yToHa 3a BKNtouBaHe/m3kmousaHe (5) HatmcHar (3a okono 3
ceKkyHam).

Muraneto 1 ysennuasareto/HaMansSBaHeTo HQ MHTEH3MTETA
HO MHOMKATOPA 30 caBosBaHe (7) 03HAYABA, Ye YCTPOMCTBOTO
ce onutea aa ycranoem Bluetooth® spb3ka cve cmaptdoH 1
CBOTBETHOTO MPUIOXKEHME 30 YNPABAEHHE.
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e Lllom Bpb3kaTa 6bae yCTAHOBEHA, MHAMKATOPDT 30 CABOSBAHE
(7) octasa skntoueH.

H Axo Temneparyphust censop (12; 13) He e cabp3aH
I KbM TepmomeTspa 3a 6apbekio (1), va LCD amcnnes (6)

’

Ce M3MMCBA - --" KATO Tekylla Temneparypa. B tosu

CnyyaM KbM CMAPTPOHA HE Ce MPendBa TeMNepaTypa.

B tosm cnyuait ce ysepere, ue kotektopst (10; 11) e
nocraseH NpaeuaHo B rHesnoto (8; 9) u ue
pa3CTosHUETO Mexay TepmomeTspa 3a 6apbekto (1)
CMapThOHA He e TBbPAE TONIMO.

®  Axo Bluetooth® spu3kara e npekbcHaTa, TepMOMETBPHT 30
6apbekio (1) uspasa kpatbk 38ykos curHan Ha scekm 10
cekyHau. HatucHete 3a kpatko 6yToHa 3a
skntousaHe,/miknrousare (5), 30 na musknroumTe TO3M
npenynpeauTeneH CUrHan.

¢ 3a npuHyauTenHo npekbceare Ha Bluetooth® spbikara
HOTUCHETE 30 KPATKO TPU MbT ByToHa 3a
skntousaHe,/msknrousane (5).

8.1 MNo3uums npm ynotpeba

= IMpK ONTUMANHM ycnoBus 0BXBATET HO TE@PMOMETLPA 30
I 6apbekio (1) e okono 50 metpa.

e Ha mpba Ha TepmomeTspa 30 6apbekio (1) MMa aea markuTa
(14). Tosa o3Hauasa, ye MoxeTe AA 3anenuUTe TEPMOMETLPA
3a 6apbexio (1) BbpXy MArHUTHA NOBBPXHOCT.
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Korato nocrasste tfepmometspa 3a 6apbekio (1),
YBEpETE Ce, Ye MOXKETE NIECHO A NOCTUTHETE XPAHATA,

8.2

4MSTO BBLTPELIHA TEMMEPATYPa UcKaTe AA U3MEPUTE C
kabena Ha ceHsopuTe 3a Temneparypa (12; 13).
TepmomeTspsT 30 6apbekio (1) e uspaboten ot
nnactMaca. 3aToea He o 30KPEnBakiTe KbM YaCTH OT
APBXKATA, KOUTO Ce HArpSBAT CUIHO, HAMP. HA KANAKaA
Ha 6AP6EKIOTO MMM HA CbAA 30 ObPBEHM BbIMMWA. B
NPOTUBEH Cly4YaM TEPMOMETBPDT 30 6apbekio (1) moxe

na ce nospenu.

UsmepBaHe Ha BbTpeLWHATA TEMNepAarypa

3a HUCKM BLTPELLHK TEMNEPATYPU M3MOM3BANTE CAMO

NPACHO MECO B OTNIMYHO CHCTOSHME. Mo npuHUMN

HUCKWUTE BBTPELIHM TEMNEePATypn He ca noaxonasiwm sa
3aMpa3eHo M1 BaKYYMHO ONAKOBAHO MecCo.

Korato tepmometspst 30 6apbekio (1) e BknioueH, Hacouete
BbPXA Ha TemnepatypHms censop (12; 13) kbm Hal-nebenara
yact Ha mecoro. [lobpe e na ekapare cexsopa 3a
temneparypa (12; 13) 8 mecoto otcTpaHu, Tit KaTo Taka we
MOXETE Nd T0 3aBLPTUTE.

M36arsaite KOHTAKT MEXAY CEH30PA 30 TeMneparypa
(12; 13) u koctmte. Toa Moxe Aa noBene A0 HETOYHO

usMepsaHe Ha Temneparypara. CeHsopsT 3a
temnepatypa (12; 13) ne Tpabsa na ce nocrass B
UMCTA MA3HMHA NOPAM CHLIATA MPUYMHA.
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Cnen kpaTko BpeMe BLTPELIHATA TEMMNEPATYPa HA XPAHATA ce
nokassa Ha amcnnes (6) u, ako e Npunoxmnmo, B
npUnoXxeHUeTo.

Ako cre 110605141114 €0HOBPEMEHHO HAKONKO nap4era ot

€[IHO M CbLLO Meco ¢ nonobHa Gopma u pasmep B

TUITAHA MK HQ 60p6eKIOTO, MOXeTe Na npeanonoxure,
4e € NOCTUITHATA NPABUIHATA CTENeH HA roTBeHe U 3a
OocTaHanute nap4yera.

9. Mouncreaxe

Bunamm msuaksaiite tepmometspa 3a 6apbekio (1) na
ce oxnamm m3usno npeam noumcreare. Chlyectsysa
PUCK OT M3rapaHe.

TepMomeTbpbT 30 6apbekto U NPMHAANEXHOCTUTE He
MOTQT Ad C& MMST B CbAOMMANHA MALLMHA.

MouucTearite Tepmometspa 3a 6apbekio(1), ocobero
ceHsopute 3a Temnepatypa (12; 13) cnea scska ynotpeba.
He m3nonssasite pastsoputent unm arpecuetm npenapatm,
YETKM C METANHM YETMHA MM METANHM NPEAMETH KATO
HOXOBE, WNATYNM UK NOAOBHM.

TepmometspsT 30 6apbekto (1) u akcecoapure He morar aa
Ce MMST B CbAOMMSIHA MALLMHA.

Hukora He notansiire tepmometsp 3a 6apbekio (1) unu
QKCECOUPMTE BbB BOAA MIM APYTM TEUHOCTH.

Mouwnctearite TepmomeTsp 30 6apbekio (1) c neko
HOBNIGXHEHA KbpNa. AKO € HeO6XOAMMO, M3NON3BAMTE MEK
npenapar 3a noYncTBaHe.
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e T[louncrete ceHsopure 3a Temneparypa (12; 13) c BnaxHa
KBPMNA M MANKO NPenapar 3a CbAOoBe.
e OcraseTe BCHUKM YOCTM A M3CHXHAT NOBpPe cnen nouncrsaHe.

9.1 C'bXPOHeHMe, KOraro He ce uinonssa

¢ Axo HiMa a u3nonssate Tepmometspa 3a 6apbekto (1) 3a
NPOABKMTENEH NEPUOM, NOYMCTETE TO, KAKTO € OMMCAHO B
npeamLIHaTa FaBa.

® seanete 6atepuute, 30 0 NPEROTBPATMTE TEYOBE.

o Cuxpahssaitte Tepmometbpa 3a 6apbexio (1) Ha cyxo,
XNOAHO M 3ALWMTEHO OT NPAX MACTO.

10. OrcTrpaHsBaHe Ha npob6nemu

He pa6otn

e Ustowenun nu ca 6atepuute? MNMocrasete Hosu Gatepum,
KOFaTO € HY>XHO.
CeetnuHara Ha LCD gucnnes (6) e cnaba.

e Wstowenu nu ca 6arepumte? MNoctasete Hom 6atepmm,
KOrarto € Hy>Ho.
Hsama Bpb3ka cbc cmapTdoHa.

e BknioueH nu e TepmomeTbpeT 30 6apbekio (1)2 Bknrouere ro,
QKO € Hy>KHO.

e [pasnu nu ca 6atepumte Ha TepmomeTspa 3a 6apbekio (1)2
lMocrasete HOBM HaTepim, KOTATO € HyXXHO.

e Axmmeupana nu e pyHkumsata Bluetooth® s cmaprdona?

e TepmometspeT 30 6apbekio (1) u cmapTdoHsT ca TBbpLRE
naney eoun ot ppyr. [pemecrete i1 no-6n13o enmH Ko APYT.
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Ha Bceku 10 cekyHAM ce UyBa KPATbK 3BYKOB CUrHAn.

e Bluetooth® spw3kara e npekbcHara. Hatucrere 3a kpatko
6yToHa 30 BKNIOUBaHe,/M3knouBaHe (5), 30 aa MskmoUMTE TO3M
npeaynpeaunTener curian. Onuraiite ce na BLICTAHOBUTE
BPB3KATA.

Texywara sbrpewHa temneparypa (3; 4) ce nokassa

Karo ,,---“ na LCD aucnnes (6).

e [lposepete aanu korektopute (10; 11) Ha TemnepatypHure
censopm (12; 13) ca npasunHo nocraeenu B rHesaara (8; 9). B
NpPOTUBEH CRyyal noctaseTe npasunHo koHektopute (10; 11).

®  Ako e HeobxoanMo, usknioueTe TepmomeTspa 3a 6apbekio (1)
30 0KOno 3 CeKyHAM M Creq TOBA O BKIKOYETe OTHOBO. ToBa
Tpsbea Aa pewu npobnema.

Mo Bpeme HA U3MEPBAHETO HA TEMMEPATYpPATaA ce YyBd

61bp3 3ByKOB cMrHan

e [locturHaTa e anapmeHaTa TemMnepatypa, 30AAAeHa B
npunoxetueto. Hatuchete 3a kpatko 6yToHa 3a
BKntoyBaHe,/m3koysare (5), 30 na UsknouMTE TO3M
npenynpeaMTeneH CurHan.

11. Hapen6u 3a okonHara cpena u
nHpopmaumns 3a N3IXBLPASHETO HA NPORYKTA

YCTpOWMCTBA, MOPKMPAHM C TO3M CMMBOS, OTFOBAPAT
Ha Esponeticka ampektmsa 2012/19/EU. Beunuku
eNeKTPMUECKM W eneKkTPOHHU yCTpolcTea Tpabea aa
Ce M3XBLPAAT OTAENHO OT AOMAKMHCKMTE OTNAObLM
npu oduumantute ueHTpose 3a maxebpnsHe. Covc
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CbOUPAHETO HA OTNAmbUMTE CNOPen M3MCKBAHUSTA
e m3berHete 3aMbPCABAHETO HA OKOMHATA cpend
M PUCKOBETE 30 fIMYHOTO 30paBe. 34 noBeve
MHPOPMALMS 30  NPABMIHOTO  M3XBBPMSHE ce
CBbPXKETe C  BAWETO MeCTHO  MPABUTENCTBO,
CTPYKTypUTE 3Q M3XBBPNSHE MM MATA3MHA, KbAETO
CTe KynMnu yCTpOMCTBOTO.

3a noseue MHOPMALMS Ce KOHCYNTUpATE C
BALIATA MECTA OPraHM3ALMS 30 OTNALBLM.

CHMBOMBT HO 3Q4epKHATATA Kolue 3a Boknyk Ha
OBMKHOBEHM M OKYMYynatopHu 6atepuu nokassa,
Ye Te He MOrAT Od Ce M3XBBLPMST B OBKMKHOBEHMTE
6uToBM OTNAABUM, O TpAbBA OA Ce M3XBHPAST
otaernHo.

Koraro 6arepumre cbabpxar TOKCUUHKM MATEpUAn,
XMMMUYECKMST CMMBON HO TOKCMYHMS MaTepuan e
NOKA3QH NOA CMMBOMA CbC 3HAYEHMS, KAKTO Cneasa:
- Pb: Barepusrta cbabpxa onoso

- Cd: barepumsra cbabpxa KAaMMit

- Hg: barepusta cbabpxa xusak

Bue cre 3ambmkeHM noO  30KOH AQ  BbpHETE
usnonssaxu 6arepun. Crapurte 6arepum morar aa
CbOBPXKAT TOKCMUHM MATEPMANM, KOWUTO MOrat Ad
61BOAT BPEOHM 30 30PABETO MM OKOMHATA Cpend,
QKO HE Ce CbXPAHSBAT WMAM WM3XBBPMST MPABMIHO.
barepuute CbILO TAKA CHABPXKAT BAXKHKU CYPOBUHM,
KQTO >Kens30, LUMHK, MOHIAH M HUKEN, KOMTO Morar
Nd Ce M3MON3BAT MOBTOPHO.

Cnen ynotpeba Moxere na sbpHete 6atepumre
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ApM HAC MnM B MecTeH MyHKT 3a cbbupaHe
(Hanpumep B TbproBcku OBEKTM MMM MeCTEeH MyHKT
30 cvbupane) 6esnnatHo. Mons, obbpHerte
BHMMOHMe, ue OaTtepuute Tpsbsa  na  Gvaat
MPenaBaHM HAMBAHO PA3PEfeHM B MpPUEeMaTenHu
nyHkToBe 3a crapu 6arepun. Ako npepaeate He
HaMBNHO paspefeHn 6atepuu, BiemMeTe Mepku 3a
He[OMyCKAHE HA KbCK CheAMHEHMS.

3ambpciBaHe Ha OKoONHATa cpeAd nopamu
HENpaBUNIHO U3XBLPAAHE Ha 6arepun!

g M3xsbpnsiite BCUUKM OMAKOBKM MO HAUMH, MPEOna3sBaLy
E okontata cpena. KaptoHenute onakoeku morar aa 6baar

NpenaneHr B LEHTPOBE 30 PEUMKIMPAHE HA XAPTUS UM B
/ obljecTeHute NyHKTOBE 30  peumknupaHe. Bcakaksu

¢OJ1MO Mn nnactMaca oT onakoskata Tpﬂ6BG aoa 6'I:JJOT
npenaneHn B O6LLleCTBeHMTe NYHKTOBE 30 peumnknmpaHe.
ES/PT | P 4 P P

THACA M HUUNA:

FR

ELEMENTS y =i
D’EMBALLAGE @" H

Privisbgies s réparation ou le don de wotre sppared |

~CopTupaHero e necHo”

MpomykTsT, akcecoapure, MEUYATHATE MATEPMANM M OMNAKOBKATA
noanexar Ha peunknupaHe. Te ca 06ekT Ha NOBMLIEHA OTTOBOPHOCT HA

npoussoamTeENns M ceé CoptThpar 1 CLGMPQT oTaenHo.
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@ Mons, obbpHete BHMMAHME Ha OBO3HAUEHMSTA BBPXY
% ONOKOBKATA, KOTATO § M3XBBPMSTE, T € ETMKMPAHA CbC
ckpawerns (a) u umdpu (6), umeto 3HaueHne e

cnegHoTo:
1-7: nnactmaca / 20-22: xaps u kapton / 80-98:

a KOMMNO3UTHU MaTepuanm.

OtHaca ce camo 3a Ucnauusa u Mopryranus:

Mons, otnenete onakosbUHMS MATEPMUAN U TO UIXBBPIETE B CLOTBETHUTE
KOHTEMHEPM 3a CLOMPAHE B CHOTBETCTBUME CBC CMMBOMWTE BbPXY

AZUL VERDE

ONAaKOBKATA:

Cumeon | Marepuan CurabpiKa ce B ciegHUTE
ONMAKOBbYHM E/IEMEHTH
30 TO3M NPOAYKT

o1 Onakoska oT enactmyHo
Monuetnnex Tepedranar

donmo 3a barepumre.

PET
20 Bennane Mponax6eHa onakoska
PAP
A TbHKQ XapTMUS 30
Xapts npeanassaHe Ha
PAP .
YCTPOMCTBOTO
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12. 3a6ene>kKm OTHOCHO CbOTBETCTBUETO

ToBa yCTPONMCTBO € TecTBOHO 30 CHBMECTMMOCT ChC
c € crotBETHMTE  M3uckaHms  Ha  [upektveata  3a
paouocbopbxeHus  Ha - Eponeitckms  cvios  RED
2014/53/EU. OcBeH TOBO NpOAYKTHT OTfOBAPA HQ
uamcksanmsta  Ha  Owupexktmea  2011/65/EC  3a

OrpadHM4YaBAHE HA BPeOHMTE BELEeCTBA M CMECH.

rlpOﬂyK'I'bT OTroBAPS HA U3NCKBAHMATA HA NPUNOXNMMUTE

HaUMOHaNHKU aupekTmem Ha Penybnuka Cupbus.
HO005 25 u a p y p

Mbnuata peknapaums 3a cvotsetcteue 3a EC u Beska apyra
AEKNapauus 3a CbOTBETCTBME (KOraTo € MPUNOXMMO) €A AOCTBAHM
30 M3TErNISHe OT Ta3M BPb3KA:
https://www.targa.gmbh/downloads/conformity /529027 2507.pdf

Anpec 3a KOHTOKT B cboTBeTcTBMe ¢ PernameHt 3a 6esonacHocT Ha
npoaykmte 2023/988: ce@targa.de

13. 3awmra Ha paHHUTe/UHTEpPHET
6esonacHocT

Ako nmare BbMPOCK OTHOCHO 3ALMTATA HA NINMYHUTE
AQHHW/MHTEPHET CUIYPHOCTTA MNK McKaTe Ad cbobuTe 30
I'IpO6J'IeMl4 CbC CUTYPHOCTTA, MOJ4, CBbPXETE Ce CbC!
service@targa-online.com

[MbAHMAT TEKCT HO NOAMTUKATA 30 CUTYPHOCT HO AAHHMTE MOXe Aa

61:]16 mn3TerneH ot cnenHmg NMHK:
https://www.targa.gmbh/downloads/datasecurity/529027 2507 GTGT 2.4 C1.pdf

346 - Bovarapcku



GTIGT 2.4 C1

14. TapaHuusa u cepeusHa nHpopmaumns

FapaHums
YBaxKaemu KNMeHTH,

30 TO3M ypen nonydyaeare 3 roAMHM rAPAHLMS OT AATATA HA nokynkara. B
CNyuait HO HECLOTBETCTBME HA MPOMYKTA C [OroBopa 3a mpopax6a Bue
MMaTe 30KOHHO NMPABO AQ MPEOSBUTE PEKNAMALMS NMPed NPOOaBAYA HA
NpoAyKTa MpMW yCnoBuMsTa u B cpokoseTe, onpeneneru 8 un.112-115% or
3akoHa 3a 3awmTa Ha notpebutenure. Bawwute npa-ea, npoumstmyawm ot
nocoueHuTe pasnopenbu, He Ce OIPAHMYGBAT OT HAWATA NO-AONY
NPEACTABEHA THPTOBCKA APAHUMS M HE3ABMCMMO OT Hes MPOAABAYLT HA
NpOAYKTA OTFOBAPS 3Q JIMNCATA HA CbOTBETCTBUE HA noTtpeburenckara
CTOKG C [0rOBOPA 30 Mpoaaxba CbIMAcHO 3GKOHA 30 30WMTA  HA
notpeburenure.

FapaHunoHHM ycnosus

[apAHUMOHHMST CPOK 3aMoyBa Aa Teue OT AATata Ha nokynkara. [lasere
nobpe opuruHantara kacosa Genexka. Tosm AOKyMeHT e HeoBXoanM KaTto
[OKO3ATENCTBO 30 MOKyNKaTa. AKO B PAMKMTE HA TPM FTOAMHM OT AATATA HA
30KyNyBOHE HA TO3M MPOMYKT Ce NosBu AedeKT HA Marepuana mnu
npomssoncTBeH NedeKT, NpomykTsT e Gbae 6e3NNATHO PEMOHTUPAH MNM
30MeHeH - no Haw w3Gop. [apaHumsTa npepnonara B PAMKMTE Ha
TPUIOOMWHMS TAOPAHLUMOHEH CPOK AQ CE MPEACTABST NedeKTHUST ypen M
kacosara Genexka (kacoeust 6oH) M nucMeHo Aa ce 0BACHM B KAKBO ce
CbCTOM NedEKTT M KOTA € Bb3HMKHAN. AKO AEEeKTbT € NOKPUT OT HaWaATa
rapaHuus, Bue we nonyunre obparHo peMoHTMpaHms unu Hoe npoaykt. C
PEMOHTA MMM CMSHATA HA NPOAYKTA HE 3aMOYBA G TeYe HOB TAPAHLMOHEH
Cpok.

FapaHUMOHEH CPOK M 3AKOHOBM NpPeTEeHUUN Npu aedekTn

[apaHuMoHHaTa ycnyra He ymBLMXKABA TAPAHUMOHHMA CpOK. ToBA BAXM
CHUO M 30 CME-HEHUTE U PEMOHTMPAHM YACTU. 30 EBEHTYQIHO HANMUYHUTE
nospean v AedekTM olle Npu NOKymnKaTta Tps6ea Aa ce cbobum BeaHara
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cnen  pasonakoBAHETO. EBeHTyGJ‘IHMTe PEMOHTM cCnea  M3TM4YaHe Ha
TAPAHLUMOHHKMA CPOK Ca cpelly 3annauiaHe.

O6xBar Ha rapaHumnsaTa

Ypentt e NpomsseAeH rpUKNMBO CMOPER CTPOTMTE M3MCKBAHMS 30 KOYECTBO
1 BOBPO-CHBECTHO M3NMTAH NPEaM AOCTABKA. [ apaHUMATA BAXKM 30 AedekTH
HO MaTepuana mnm npow3ssoacteeHn nedektn. [apaHumsta He obxeawa
4aCTWTE HA NPOAYKTA, KOWTO MOANEXAT HQ HOPMAMNHO M3HOCBAHE, NOPAAM
koeto Morar ga 6bOAT PasMExXnaHM Kato 6bP30 MIHOCBAWM Ce 4acTi
(Hanpumep GUATPU MAM NPUCTABKM) MAM NOBPEAMTE HA UYYMAMBM YACTM
(Hanpumep npekbceaum, Gatepum MnK TOKMBA MPOM3BEAEHM OT CTBKAO).
lapaHumsTa oTnapa, aKO ypemsT € nospeaeH NOPAAM HEnpaBMnHO
M3NOM3BO-HE MMM B PE3YNTAT HA HEOCHLWECTBIBAHE HA TEXHMUYECKa
nopApwvXKa. 3a npasunHata ynotpeba Ha npoaykra TpsbBa TOUHO Aa ce
CNa3BAT BCMYKM YKA3aHMS B ynsTBaHETo 3a obcnyxeate. [peanasHavetme
M [EeNCTBIS, KOMTO He Ce NPEeNopPBYBAT OT YNBTBAHETO 30 eKCMNOATALMS MM
30 KOWTO TO MPEemynpexadsa, TpsbBa 3CGABLMKMTENHO AG ce m3barear.
MpoayKTsT € NpeaHasHaYeH caMO 3a YACTHA, A He 3a cTonaxcka ynotpeba.
lMpu 3noynotpeba M HenpasuaHO TpetupaHe, ynotpeba Ha cuna M npu
MHTEPBEHLMM, KOWTO HE CA M3BBPLIEHW OT KNOHA HA HAWMS OTOPM3MPAH
CepBM3, FApaHUMSTA OTNAAQ.

Mpouenypa Npu rapaHUMOHEH cnyyan

3a na ce rapantipa 6bp3a obpabotka Ha Bawwms cnyuadt, cnensarite
cnenHuTe yKasaHus:

- 30 BCMUKM 3QNMTBAHMS MOATOTBETE KACOBATA Genexka u
uanentndmkaumontms Homep (IAN) kato pokasarencrso 3a
nokynkara.

- Bsemete aptikynHus Homep oT pabpuunara Tabenka.

- Mpw Bb3HMKBAHE HO GYHKLUMOHANHM WMAM APYTM fedeKkTH MbPBO
ce cBbpXKETE MO TenedoHa MU Ypes MMeNn C AOMYNOCOYeHMs
cepsmsen otnen. Cnen ToBa We nNomyuMte [OMBAHWTENHA
uHdopmaums 3a ypexaareto Ha Bawara peknamaums.
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Crnen cbimacysaHe C HOWMS CEPBM3 MOXETe AA M3NpaTtmTe
nedekTHMs NpomykT Ha nocoueHus Bu anmpec Ha cepeumsa
6esnnatHo 30 Bac, karo npunoxure kacosara 6enexka
(kacosus 6oH) M NocounTe B KAKBO Ce CbCTOM AeDEKTHT M KOra
e Bb3HMK-HaN. 3a na ce usberHar npobnemmn ¢ NPUEMAHETo M
AOMBAHMTENHM PA3XOAM, 3CABNKMUTENHO M3MON3BAMTE CAMO
anpeca, koiTo Bu e nocouen. Ocurypere msnpauia-HeTo aa He
€ KATO eKCnpeceH TOBAP MNAWM KATO APYr CheumaneH Tosap.
Msnpatete ypena 30emHO C  BCMUKM MPUMHALNEXHOCTH,
AOCTABEHM NpPW MOKYMKATA, M OCMIypeTe AOCTATbYHO CUTypHA
TPAHCMOPTHA ONAKOBKA.

MoxeTe na usternute TOBA M MHOTO APYTM PHKOBOACTBA, BULEO
KnMnoBse 3a NPOAYKTM M MHcTanauuoHeH codryep ot www.lidl-
service.com. C to3u QR kom uwe oTvmete AMpekTHO Ha
ctpanmuata Ha LIDL-Service (www.lidlservice.com) u upes
BbBEXAAHE Ha apTuKynHus Homep (IAN) moxete na otsopute
Baweto pbkosoacTso 3a ekcnnoatauums.

[m] 3% 3; [m]

[=]

PDF ONLINE

www.lidl-service.com
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PeMoHTEH cepBu3 / U3BLHIAPAHLMOHHO 06cny>KBaHe

PeMOHTM M3BBH raPAHUMSTG MOXeTe AA Bb3NOXMTE HA KAOHA HA HAWMS
cepBM3 cpelly 3annawade. Toi ¢ ygposoncteue e Bu  Hanpasu
npensaputenHa Kankynauus. Mo-kem na obpabotsame camo ypeaw,
KOMTO CO [OCTATBYHO OMAKOBAHM M M3MPATEHM C MAATEHM TPAHCMOPTHM
pasxoam.

BHumanme: Msnparete Bawms ypen Ha knoHa Ha Hawwus cepeus
MOYNUCTEH U C YKA3aHMe 30 nedekTa.

Ypenute, M3NpATEHM C HEMMATEHM TPAHCMOPTHM PAXOAM - C HAMOXEH
nnaTtex, KAato eKCnpeceH MM ApYr CeunaneH ToBap - He ce NPUeMar.

Hue we wm3sbpwmm 6GesnnatHo uaxebpnaHeTo Ha usnpateHmte ot Bac
nedekTH1 ypean.

CepBusHoO 06cny>KBaHe

Bvnrapus

Ten.: 00800 111 4920
E-mesin: targa@lidl.bg
IAN 529027_2507

BHocuten

Mons, ofbpHete BHMMAHME, Ye CNEABAWMST GOPEC He e QApec Ha
cepeusa. [bpBo ce cBbPXKETE C rOPENnOCOYEHMS CEPBU3EH LIHTBP.

TARGA GmbH
Coesterweg 45
59494 Soest
TEPMAHMA
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* UYn. 112. (1) MNpu HecwvotsetcTBMe Ha noTpebutenckata croka ¢

norosopa 3a nponaxba notpebuTenst MMA  NPOABO NG NPeassu
peknamaums, Kato noucka OT NpoAdeaya Ad npueede CTokata B
cboTBeTCTBMe € foroBopa 3a npopokx6a. B tosn cnyuait notpebutenst
MOXe 04 M3GMPA MexXOy W3BLPLWBOHE HA PEMOHT HA CTOKATA Mnn
30MSHQATA M C HOBO, OCBEH KO TOBA € HEBB3IMOXHO MM M3BPAHMST OT HEro
HOUMH 30 obeslleTeHME € HEMPONOPLUMOHANEH B CPABHEHME C APYTMS.

(2) Cmsra ce, ye mameH HauuH 3a obeslwetsBaHe Ha notpebutens e
HENPOMOPUMOHANEH, OKO HEroBOTO M3NOA3BOHE HANArA PA3XOAM HA
NPOAABAYA, KOWTO B CPOBHEHWE C APYrMS HAuMH Ha obesweTssaHe ca
Hepa3syMHM, KATO ce B3eMaT NpeaBuA:

1. croMHocTTa Ha I'IOTpeéMTeHCKGTO CTOKQ, QKO Hamawe nunca Ha

HeCbOTBETCTBUE,
2. 3HQUUMMOCTTA Ha HEeCBbOTBETCTBMETO,;

3. BB3MOXHOCTTA AQ C& MPEONOXM HA MOTPebUTENns Apyr HAYMH Ha
obesLeTIBaHE, KOMTO He € CBbP3AH ChC 3HAUYMTENHM HeynoBCTBA 30 Hero.

Yn. 113. (1) Korato notpeburenckarta croka He cbOTBETCTBA HA AOrOBOPA
30 nponax6a, NPoOAABAYLT € AMbXEH OA 9 MpuBene B CbLOTBETCTBME C
Aorosopa 3a npoaaxba.

(2) MpueexxpaHeTo Ha noTpebutenckaTa cToka B CbOTBETCTBME C AOTOBOPA
30 nponax6a Tps6Ba 0a Ce M3BLPLM B PAMKMTE HQ €OMH MECEL], CYMTAHO
OT NPeasBSBAHETO HA peknamaumsta ot notpeburens.

(3) Cnen mstuaHeto Ha cpoka no an. 2 noTpebuTenst MMa Npaso Aa
pasBanu Norosopa M 4a My 6bae Bb3CTAHOBEHA 3AMNATEHATA CYMA MNK Ad
MCKA HOMAMNSBAHE HA LeHaTa Ha notpebutenckara croka cbrnacHo un. 114
.(4) MpueexaareTo Ha notpebuTenckata cToka B CLOTBETCTBME C AOTOBOPA
30 npopax6a e 6esnnatHo 3a notpebutens. Tol He ABMKM pasxomM 3a
eKcreamMpaHe Ha notpeburenckara Croka WM 3a MATEPUA-M W Tpyq,
CBbP3AHM C PEMOHTA i, M He TPSBBA NG NOHACS 3HAUMTENHM HeynobCTea.
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(5) TMotpeburenst Moxe aa ucka m obesweTeHne 3a npeTbpreHuTe
BCNENCTBME HA HECHOTBETCTBMETO Bpenu.

Yn. 114. (1) MNpwu HecvotseTcTBME HO NOTpebuTencKaTa CTOKA € AOTOBOPA
30 npoaax6a 1 Korato NOTPebUTENST He € YNOBNETBOPEH OT PellaBaHeTo
Ha peknamaumsta no un. 113, Toi MMa npaso Ha u3bop Mexay eaHa ot
cnenHuTe Bb3MOXHOCTM: 1. pasBansHe HA NOroBOPA W Bb3CTAHOBSBAHE HO
3aNNaTeHaTa ot Hero CyMa; 2. HaMAnIBaHE HA LeHaTa.

(2) Motpeburenst He Moxe AA NPETEHAMPA 30 Bb3CTAHOBABAHE HA
30MNQTEHATa CyMO MAM 30 HAMANSBO-HE LEHATA Ha CTOKATa, KOraTto
TbProBeLsT ce Cbinack aa 6bae M3BbPLIEHA 3aMSHA Ha noTpebutenckara
CTOKA C HOBG MNM A Ce MOMPABM CTOKATA B PAMKMTE HO eMH Mecel| OT
NPensBIBAHE HO PEKNAMALMSATA OT noTpeburens.

(3) ToproseusT e AmbXeH OQ YROBNETBOPWM WMCKAHE 30 paA3BANsHE HA
AOTOBOPA M AG BB3CTAHOBM 3ANAG-TEHATa OT notpebutens cyma, Korato
cnen KaTo e YAOBAETBOPWMA TPW peknamauum Ha notpebutens upes
M3BBPLUBAHE HO PEMOHT HO E€OHA M CbLA CTOKQ, B PAMKWTE HA CPOKA HA
rapaHumsta no un. 115, e Hanuue cneasawa NosBa Ha HECLOTBETCTBME HA
crokata ¢ porosopa 3a npopax6a. (4) (Mpeavwna an. 3 - OB, 6p. 61 or
2014 ., 8 cuna ot 25.07.2014 r.) MNotpebutensr He Moxe Aa npeteHampa
30 pa3Ba-ISHE HO AOTOBOPA, GKO HECHLOTBETCTBMETO HA notpebutenckara
CTOKQ C AOTOBOPA € HE3HAUMTENHO.

Yn. 115. (1) Motpeburenst moxe AQ ynpaxH1 NPABOTO C MO TO3M pasaen
B CPOK AO ABE [OAMHM, CUMTAHO OT AOCTABSHETO Ha noTpeburtenckara
cToKa.

(2) Cpokst no an. 1 cnupa pa Teye npes Bpemero, HeobxoouMMmo 3a
NONPABKATA MAM 3aMSHATA HA NOTPebUTENCKATa CTOKA MNM 3a NOCTUraHe
HO cnopasyMeHue Mexay npoaasaya M notpeburens 30 pelwasaHe Ha
cropa.

(3) YnpaxHssaHeTo Ha npasoTo Ha notpebutens no an. 1 He e 06BbP3aHO
C HMKQKDBB APYT CPOK 30 NPEAsBSIBAHE HA WMCK, PA3fIMYEH OT cpoka no an. 1.
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Zuyxapnmpia!
Ayopalovrag 1o Beppodperpo pmappmekiou GTGT 2.4 C1, 1o omoio
oto £€iig Oa avaeipetal amiog wg OeppdpeTpo pmdppmekiou, Exere

emAé€el éva PoidY uynAig TToI6TNTAG.

To Eyxepidio xpnong amotehei avaméomacto  pépog  Tou
npoioviog. MephapPdvel  onpavrikég  mAnpogopieg  yia v
aogdleia, T xpron kai myv anoppiyn Tou. MNpiv xpnoipomoioere
To TPoibY yia mpaT popd, diaPdote kai efoikeiwbeite pe dXeg TIg
odnyieg Aemoupyiag kai acpalolg xpnong. Xpnoipormorsite To
TTPOidY povo dTwg TepIypageral, yia TiG evOedeypEveg EpappovEg.
Av xapioetre To mpoidy, pnv mapakdyere va mapadwoere otov
emopevo XPNoTn Kal OAa Ta oxeTKd Eviuma.

1. M\npoypopizg yia Ta surropikd ofpara

To Moyodtumo kai o Aektikd Bluetooth® eivar karateBeipéva epmopika
onuara g Bluetooth SIG, Inc. (Special Interest Group). H TARGA
GmbH ypnoiporoiei autd Ta ofpara karémv adeiag.

To epmopikd ofjpa kar n emwvupia Grillmeister eivar 1biokmoia v
QVTIOTOIXWY KATOXWY TOUG,.

AMeg emwvupieg kar ovopacieg TpoidvTwy evdixeral va amoTeholv
epTTopIKa ofjpata f kataTedeipéva epopikd ofpaTa TeV aviicToIXwy
KATOXWV TOUG,
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2. Evdedaiypévn xprion

Autd 1o Oeppdpetpo pmappTEkiou XpPNOIHEVE! yia T pETPNON Kal
v mapakoholBnon g Beppokpaciag oto £oWTEPIKS TWV TPOPLY,
OTIWG Ta Yapia, To HOoXApI, TO XOIPIVO, TA TTOUAEPIKA, TA PTTIPTEKIA
kal GMa €én kptatog. To Beppodperpo pmdppmekiou Sev Exel
oxedlaotel yia eraipikéq ) eumopikég epappoyés. Xpnoiporoieital
pévo yia oikiakh xpnon. Omoiadhmore xpron mépa amod aut mou
avagéperal mapamave Sev avriotoiyel oty evdederypévn xpnon. To
OeppdpeTpo  PMAPUTIEKIOU  CUPPOPPOVETAl  TIANPWG  HE  TOUG
oxeTkoUG kavoviopoUg kar ta mpotuma TG Eupwmaikrg Evwong.
Omoiadimote Tpomomoinon Tou BeppopéTpou pmdppmekiou Xwpig
v éykpion Tou katackeuaot Ba obnyfoa oe dpon Tng
ouppOPPWONG Tou pe autd Ta mpodtura. O kataokeuaotig Sev
péper eublvn yia Tuxov {npid f Suckemoupyia wg ouvimeia TéToiag
Tpomomoinong.  Xpnowpomoigite  pdvo T1a  eéaptipata  Tou
KATAOKEUAOTH pe Ta omoia ouvodeleTal i GUOKEUT).

Mpémel va CupHOPPOVESTE pe TOUG Kavoviopoug Kai T vopoBeoia
™g xbpag xpRong.

3. Nepiexdpeva ouoksuaoiag

e 1 Oeppdperpo pmdppmekiou

® 2 aioOnmipeg Beppokpaciag

e 1 peraANikd kAT

e 2 pumarapieg umou AAA, 1,5V

*  Odnydg ypiyopng ekkivnong (mipeg eyxeipidio xprom
S1abtoipo oo Siabikruo)
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4. Neprypapr) Twv e€apTnpaTwV Kal Twv
oToIXsiwv eAiyxou

1 | Oeppdperpo pmappmekiou
2 | Evéeén popriou pmatapiag
3 | Evdealn Oeppokpaciag 1 (tpéxouca Beppokpacia ynoiparog)
4 | Evdealn Beppokpaciag 2 (tpéxouca Beppokpacia ynaiparog)
5 | Koupmi Aemoupyiag (ON/OFF)
6 | OBbvn LCD
7 | Evéaén ouyxpoviopol
8 | Yrmodoxn 2 (yia to Puopa tou aiobnmpa Beppokpaciag 2)
9 | Ymodoxn 1 (yia o Buopa tou aicdnmpa Oeppokpaciag 1)
10 | Buopa (aioBnmpa Beppoxpaciag 1)
11 | Bliopa (aioOnmpa Beppokpaaiag 2)
12 | AicOnmpag Beppokpaaiag 1 (pe kahodio)
13 | AioBnmipag Beppokpaciag 2 (pe karwdio)
14 | Mayvnreg
15 | Onkn pmatapiov
16 | Ké\uppa BAkng pmarapidyv
17 | Metal\ikod khim
(y1a oteptwon Tou aiebnmpa Beppokpasiag oto
prrdppmekiou)
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5. Texvikég mpodiaypapic

Tpopodooia 2 pmarapieg:
1,5 V AAA - Micro LR3 - 3V===
Karavalwon 120 mW
Eupog perpnong -10°C-300°C
Beppokpaciag +14°F-572°F
loxlg ekmropting max. 10 dBm
Bluetooth®:
Mepioxn ouxvotiTLVY 2,402 - 2,480 GHz, 2,4G ISM
Bluetooth®:
EpBéleia Bluetooth®: mepimou 50 pérpa (oe PéTioTeg
ouvbnkeg)
Anarmoeig Bluetooth® TouhdyioTov Bluetooth® 4.0
Eayioteg amaimoeig Android 5.0, i0S 9.0
epappoyng

6. Odnyisc acpalaag
[piv xpnoipotiomoere yia TPWT Popd TO
Oeppoperpo  pmappmekiou (1), SiaPfdote TG
nmapakdte odnyieg kar A\afere umdyn cag Oheg
TG TpoealdOToINCEG, aKOMPn  Kal  av  EioTe
e£OIKEIVPEVOI pE TN XPAON NAEKTPIKOYV CUOKEUGV.
Qudére 1o eyxepidio oe aopalég pipog yia
peAovTikR xprion. Av moulfoere To BeppdpeTpo
ENnvika - 357
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umtapptekiou (1) f To xapioere, pnv mapaleipere

va mapadwotete oTov €MOUEVO XPNOTN autd TO

gyxelpidio.

& Autd 1o olpolo umodeikvie
onuavrikég odnyieg yia TNV acpan
Aerroupyia Tou Beppopérpou
prrappmekiou (1) karl v acpaieia Tou
xpnom.

& Mpoooxr), molu Jeomn)
empaveaal

Autd To olpPolo umodniover kivéuvo
TPAUHATIOHOU AOY® EYKAUPATWY.

Autd 1o olpfBolo urrodnrover o

UTTAPYXOUV TTIEPICCOTEPEG TTANPOPOPIEG
yia To ouykekpipévo Bépa.
= Tdon DC

Q) Avapovn
I
Ql’ Autd To olpfBolo umodeikvue
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TIPOIOVTA TWV OTTOIWY N PUCIKI KAl
XNHIKR ouoTaon éxel eheyxOei kai
moTorroinBsi 61 cival akivduvn yia v
UYEIQ OTaV £PYOVTal O€ EMAPN He
TPOPIPA CUPPWVA LE TIG ATTAITNOEIG
Tou Kavoviopou EU 1935/2004.

§ Qopare mpootareuTika yavrial

@ Autd To olpPolo umodniaver ot
npémer va diaPaocere/akoloubnoere Tig

odnyieg Aeiroupyiag mpiv T XpHon.

% 2UyXPOVIOHOG
d0]P Kardoraon pmarapiag

d AielBuvon kataokeuaoth

Ta obpPola oTig pratapieg éxouv TIG TApaKATW onuacies:
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PO
@@
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8
9
10
11

DHORB

Na puidooerar pakpid amd maidid.

Mnv v merare om pumad.

Mnv v TomoBereite pe avriotpopn mohikoTTa.

Mnv v mapapoppuvere/katacTpéperte.

Mnv v avoiyere/koPere.

Mnv xpnoipotoieite Tautdxpova pmatapicg Slapopetikwy
KOATQOKEUAOTWY.

Mnv xpnoiporoicite kKaIvoUupyieg Kal ATTOPOPTIOPEVEG
prarapieg padi.

Mnv v emavagpoprilere.

Aiatnpeite v oTeyv.

Mnv v BpayukukAovere.

TomoBereite mavra My pratapia pe T cwoTh MOAIKOTATA.

A KINAYNOZ! Aropixr) aopéheia
o Ta pikpd eéaptpara eykupgovoulv kivouvoug
yIQTi O€ TEPITITWON KATATIOONG PTTOPE] Va
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pokahécouv Tviypo. Mnv agrvere ta maidia
f atopa pe avamnpieg va épBouv ot emagn pe
M ouokeuaaia. Yrdpxe kivduvog acpuiag,.

e To mpoibv autd pmopsi va xpnoipomoinBsi
ané maidid peyalutepa Tov 8 eT0v alAd kal
amo ATOHA HE PEIWHPEVEG CWHATIKEG,
aioOnmpiakég f diavonTikég IKAvOTNTEG A
aTopa pe ENNITIEIG YVWOEIG 1) EPTIEIPIA, EPOTOV
emPAémovtal 1y éxouv AaPer odnyieg oxeTika
pe TNV opdn) xpron TG cuokeung Kal
KaTavoouv Toug oxeTikoUg Kivouvoug. Mnv
agnvere Ta maidia va mai{ouv pe To TPOioY.
Aev emmmpémeral o kaBapiopdg oute n
ouvTAPNON TNG cuokeung amd maidid xwpig
emiBAeyn.

A Fevikiq 0dnyieg aopalaiag

® Mnv xpnoigoroleite TOTE TO TIPOIOV €AV EXEl
urrootei omoiadnmote {nuid. Yrmapyel
kivduvog Tpaupatiopou.
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e ‘Eyere uroyn cag OTI N KATAVAAWGON TPOPWV
{wikng mpotheuong ou Sev xouv
payeipeuTel KATAANAa eykupovei kivduvoug
yia v uvyeia. MeyaAurepo kivéuvo oty
nepimroon auth Siatpéxouv Ta pikpa maidig,
o1 £YKUEG YUVaIKeG Kal o1 vBpwrTol pe
e€aoBevnpévo avooomonTikd cuotnpa.

® 370 £0WTEPIKO TG OUCKEUNG Oev TIPETEN va
gloxwpnoouy &éva avrikeipeva.

e AnayopeUeral n ékBeon Tou MpoidvTog ot
gvrovoug kpadaopoug Kal unxXavikn
katamévnon. AlapopeTikd, umdpyer kivbuvog
BAaBng.

o To mpoidv Sev mepiéxel pépn TTOU ATTAITOUV
ouvTnENON.

o AmeuBuvBeite oto Tpnpa eumnnpétmong
TEAQTQV TOU KATAOKEUAOTN €AV TO TIPOIOV
napoucidacel PAEPN, eivar eattopaTiké A edv
avriperwmidere aAMa mpoPAjpara pe ™ xprion
Tou.
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& Kivduvog sykauparwv

BePaiwBeite & Sev umdpyer kivbuvog va
kaoUv amd To Tpoidy aropa, maidid f wa.
XpnOIYOTTOIEITE TTPOOTATEUTIKA YAVTIA 1
yavria poUpvou yia va ayyiéere Toug
aioBnmpeg Beppokpaciag (12, 13) om
Sidpkeia A Perd ) XpRon.

H akataAAnAn xprion Tou mpoiovTog pmopei
Va TTIPOKAAETEI TPAUPATIOHOUG,.

A Kivéduvog ulikrg {npiag

Qulayere To Tpoiodv kai Ta eéaptpard Tou
HOKPIA aTTO YUpVI) pAOYQ.

Mnv xpnoiporoieite moté To TPOIOV o€
PoUPVO HIKPOKUHATWY ) poUpPVO.

Mnv Toakiete Ta kahwdia Tev aiodnmpwy
Oeppokpaciag (12, 13).

To mpoidv Sev eival adiaBpoyo. Mnv 1o
xpnoiporoicite otn Bpoxn kai kpatAoTe To
Hakpid amd ouvOnkeg uypaaiag.
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Anevepyorroigite To Oeppdperpo pmappmekiou
(1) 6Tav ev To xpnoiporoisire.

A Kivduvog amé Tig prrarapisg

Oavaoipog kivduvog! Quraére Tig
pTraTapieg o pépn Omou Sev Exouv
npoéoPaon maidid. e mepinTwon kardmoong
MG pratapiag, {NTHoTe apEocwg 1aTPIKN
BonBeial

TomroBetioTe TIG priatapieg oTn CUCKEUR PE TN
owotn moAikotTa. Avarpéére oto didypappa
oTo gowTepIkd TG Onkng pmatapiov (15).
Mnv emavagpoprilere TG pn
emavapopT{dpeveg prarapieg.

Aev mipémer va xpnoipotolotvrar padi
prratapieg diagopeTikol TUTTOU 1) KaIvoUpyIeg
Kal TTaliég pTTaTapieg.

Aev mipémel moTé va avoiyere ouTe va
TTAPAPOPPWVETE TIG UTTATAPIEG, YIATI UTTAPXEI
kivbuvog Siappong xnHIKWY TTou prropei va
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TIPOKAAéoOUV TpaupaTiopoug. Av ta uypd
Mg pratapiag épBouv ot emapn pe To Séppa
f Ta pama oag, &emUvete apéowg pe apbovo
kaBapd vepod kai {nthote 1atpikn BonBeia.
ByaAte apéowg Tig prrarapieg mou exouv
Siappon. Xpnoiporoieite katdAnha yavria
AoPaAEiag yia TNV ATTOPUYT TPQAUHATIOHWY.
Na agpaipeite mavra 11g prarapieg amo 1o
TPoidV otav dev TIPOKETAl Va TO
XPNOIHOTIOINTETE YIa PEYANO XPOVIKO
Sdidomnpa.

Mnv BpaxukukAwvere Tig emagég TG
pTTaTapiag.

Mpéme va agaipsite Tig adeieg priatapieg amd
TN ouokeun kai va gpovtidere yia TNV
KATAAANAN ammoppIYn TOUG.
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7. NMpiv Tn Xprion

Bydte o Oeppdperpo pmdppmexiou (1) kar dAa 1a e€apmpara amd
™ ouokeuaoia kai BePaiwbeite ot Sev Aeimer Timota. Apaiptéore Oheg
TIG MpooTarteuTikég pepfpaveg. Av maparnpnoete opat {npid oto
Oeppdperpo  pmdppmekiou (1), pnv 1O XpnolpoToIfoETe  Kal
ameuBuvBeite oo Tpfpa eutmpétong mMeAaTOV Tou kaTackeuaoTr.

SuviotoUpe va kaBapioete Toug aiodnmpeg Oeppokpaciag (12, 13)
TIPIV TNV TTPWTN XN oM.

- Odnyizg:
I To OsppopeTpo prrappmnekiou (1) prropsi va...

1. ... xpnoipomoinO:i pe iva smartphone kai v

epappoyr) LIDL HOME. X¢ aut Tnv nepinTwon,

AaiToupysi wg MopTog.

n

2. ... xpnoipomoin@si avelaprnra.

7.1 Torro@itnon / avrikardoraon TWv pIrarapiov

Orav 1o poprio Tav pmatapiov sivar xapnAo, n évéaln goprtiou

pratapiag (2) avaBooPrver oty 086vn LCD (6).

® Amevepyoroifote 1o Beppdpetpo pmappmekiou (1)
XPNoIpoToIVTag To KoupT Aeroupyiag (5).

e Amacpaliors To kdAuppa g Ofkng pmatapiov (16) ka
aAPaIpETTE TO.

e TomoBemote Sto pmarapieg AAA 1,5V (Micro LR3), pe m
owoth) mohikétnTa. Avarpéére ato Sidypappa oTo £0WTEPIKO
g Onkng pmarapiov (15).
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o Kheiote m Orkn prratapiov (15) tomoBerwvrag o B¢on Tou To
k&Auppa (16). Orav pmer ot Bon Tou, akolyetal éva
XOPAKTNPIOTIKG KAIK.

7.2 Tovdeon Twv aiodntipwv Ozppokpaciag (12,
13)

Mpiv xpnoipomoiioete To BeppdpETpo yia TPOTY Popd, agaiptoTe
TO TIPOOCTATEUTIKO YIa TN peTapopd (palpo ehaoTikd kadAuppa) amd
Ta dkpa Tev aiednmpwv Beppokpaciag (12, 13).

Suvdtore 1o Buopa (10, 11) omyv umodoxn (8, 9) oto mAdar Tou
Oeppoprpou pméappmexiou (1).

Orav dev 1o xpnoipotoisite, pmopeite va Tuliéere Ta kahodia Twv
aieOnmpwv Beppokpaciag (12, 13) ylipw amd 10 Oepudperpo
pmappmexiou (1) kai va otepedoere Toug aioBnmpeg (12, 13) oto
mave pépog Tou Oeppopitpou pméppmekiou (1). Nia Tov okomd
auto, umdpyer éva abikd mMhaoTikd dykioTpo.

7.3 'EAeyxo¢ Tou Ozppopirpou prrapprmekiou (1)
anod Tnv epappoyn

MrTopeite va XpnoIPOTTOINGCETE Tr) OXETIKI] EPAPHOYN YIA VA EAEyXETE
pe aveon 1o Beppodperpo pmdppmekiou (1).

O Suvatdreg eAeyxou TG epappoyng eival MO TepIooodTEPEG
amd autig oty 006vn evéeifewv Beppokpaciag Tou Beppopérpou
prappmekiou (1), Ta  mapdderypa, propeite va  emAé&ere
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Silapoperika €idn kptatog pe ouvioTopeva emimeda ynoipatog f
prTopeite va mpooappdoete Tig pubpiceig.

O éheyxog kai ol pubpioeig autou
TOU TIPOIOVTOG YivovTal PECW TNG

epappoyng LIDL HOME.
Home

Xpnoipomoifote Tov akdbhoubo clvdeopo yia va katefdoere v
KATAMNAN yia TV KIVIT) CUOKEUT) 0aG EpAPHOYH:

# Download on the GETITON
@& App Store ” Google Play

MNa va mpooBioere To Beppdperpo pmappmekiou (1) omv epappoyn,
Tpémel va eival evepyortoinpévo oto smartphone oag o Bluetooth®.
Avoi&re mv epappoyn. To Beppdperpo pmappmekiou (1) aviyvetera
autopara.

Twpa propsite va XProIHOTIOINOETE TNV EQAPHOYT YIA VA ENEYXETE pE
aveon 1o Beppdperpo prappmekiou (1).

Evepyormoinon sidomoifoswv kai nxwv

Na va Siacpahicere My aéidémorn ékdoon adomoifoewy (m.x.
emireuén Oeppokpaciag otoxou), Befaiwbeite &m o1 oxerikig ddeieg
eival evepyoroinuéveg ot puBpiceig Tou smartphone cag. H
epappoyn LIDL HOME npéme emiong va Siapoppwbei avahoya.

O pubpiceg evdexeral va Siapépouv avaloya pe To smartphone
TTOU XPNOIHOTIOIEITE.
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Mapadeiypara:

Emmpéyre mg  adomomoeig:  Evepyormoifjote  Tig
adomoifoeig push kai Tig olvropeg eidomoinoeig.
Evepyoroinon  fxwv:  Evepyomoijote  tov  fxo
adomoifoswy Tou ocuotpatog, ehéyére v éviaon Tou
nxou, amevepyorroifote T Aemoupyia  «Mnv
evoxAeite»/o10TAR Aemoupyia.

Exéy&re mg yevikég puBpiceig g ouokeung: 2T
pubpiceig  Tou ocuomipatog, opiote  Tov  TUTO
adotoinong yia Ty epappoyl ot «pe fX0», EMTPEYTE
mv  eppavion  omv  oBoévn  khaddpatog  kai
evepyorroifote Tig eidotoifoeig/Ta banner.
Eéacpaliote v mapddoon oto mapackivio: Mnv
mepropidere mv e€oikovopnon
evépyeiag/PBertiotoroinon g pmarapiag  yia v
£pappoy, eMTPEYTe TNV TapAadoan OTo TAPACKIVIO.

7.4 H spappoyr) LIDL Home

Eilcaywyn

H epappoyn Lidl Home cdg emmpimer va eéyxere To Oeppdperpo
ynoipatog GRILLMEISTER GTGT 2.4 C1 pe 1o «ivnrd oag
mAtpwvo. Mpiv  xpnoiporoinoere o  Oeppdperpo  wnoipatog,
SiaPaorte emiong To cuvnppévo eyxepidio xprong kai AaPere umdyn

1Siaitepa TG odnyieg aopakeiag mou mepitxovral oe autod.
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Eykardoraon tng epappoyrig Lidl Home
Eykataomote mv epappoyry Lidl Home oto «ivnré  oag.

KareBdaote v epappoyn Lidl Home amé o Apple App Store A 1o
Google Play Store.

# Download on the GETITON
@& App Store . Google Play

AemTopEPEIG TTANPOPOPIEG TXETIKA HE TIG AEITOUPYIEG TNG EPAPHOYNG
LIDL Home App 6a Bpeite omv avriotoixn mepiypapn Tng
EPAPHOYNG OTO KATAaTNHa.

Exkivnon tng epappoyrng Lidl Home

Marfote 1o eikovidio g epappoyng Lidl Home yia
Home

va v &ekivioere.

Akohoubnote T odnyieg oty epappoyr yia va v pubpiocerte.
Agpol pubBpicere mv  epappoyny Lidl Home, pmopsite va
mpoobioere ouokeuts.
‘EAeyxog Ozppopitpou wnoiparog
MNa va eéy&ete To OeppodpeTpo ynoipatog, mpémel va eivai
m evepyomoinpévn n Aeimoupyia Bluetooth® oty kivnrh
OUOKEUN 0aG.
e  Evepyomoifjote To Oeppdperpo wnoipatog. Apéowg perd my
ekkivnon, Bpiokerar oe Aemoupyia avalfmnong, n omoia
umodeikvieral amd To oupBoro ouleuéng N mou au&dvera

Kal pEIVETaL.

370 - EMnvika




GTIGT 2.4 C1

Exkiviore v epappoyn Lidl Home kai to Beppdperpo
ynoiparog Ba avayvwpiote aptowg, kam mou Ba
urrodnAoverar amd évav nynTiké ofua kai 1o cupfBolo
o0Zeuéng M mou eppavilerar ouvexhg.

Kavre khik oto «Add» yia va mpocbioere To Beppdperpo

YnoigaTog otV epappoyn.

Fevika

Topa PAimere Tnv 00dvn emokdmnong pe Tig TpéxoUsEq
pubpioeig kai Ta Sedoptva Beppokpaciag (P1WEM/P2un)
yia Toug 2 aioBnmpeg Oeppokpaciag. ESG eppavidovral o
emAeypévog TUTOG kpiatog, o Babudg ynoipatog, n
Beppokpacia-otdxog Kal n Tpéxouca Beppokpacia mupnva.
Méow tou eixovidiou Beppoptrpou & % kdTw amd Ta
Sedoptva Beppokpaociag (P 18N /P2ER ) pmopeirte va
pubpioere pia Beppokpacia ouvayeppol, n omoia 6tav
emreuyBel Ba oag eildomoifoe pe nxnTikd ofpara.

Emméov, kaTw amd ta Sedopiva Beppokpaciag (P 1M /P2
) Oa Bpeite T pUBpion yia pia «Time notification».
ESG propeite va puBpiocere pia wpa cuvayeppou, perd my
mapéleuon g omoiag Ba eidomoinBeite oTo smartphone cag.
Mave amd 1a Sedopiva Oeppokpaciag (P1WM/P2um)
eppavileral n Tpéxouca kardoTacn ¢oPTIoNG TG Prartapiag
[ 100% tou BeppopiTpou ynoipatog. 210 KATW PEPOG TG
0B6vng umdpxer n Suvardmra mpodofacng ora akdrouba

uTTopevoU:
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Marfote €50 yia va eppavioTe pia
O¢ppokpaocia | YPaIk mapdoraon g e&iMéng Mg
|~ Beppokpaociag otov muprva oo
P1/P2.
Karaypaegn Momore €S0 yia va eppavioere
a mponyoUpeveg Tipég Beppokpaciag.
PUBpn o I:lsz:i ;6(1) yia va emieere peraéu

PUOpion TUTTou kpiaro¢/Babpou wnoiparog

e T[amore «Set up sensor» ota :dopiva Beppokpaciag
(P1Em/P2Em) yia va mpaypartotoifoete Tig pubpiceig yia
Tov/Toug aiednmpa/sq Beppokpaciag P1/P2. EmAi&re Tov
TUTTO KPEATOG Kal TO eMMedO payepEuaTog f
Oeppokpacia-otdyo.

o EmPefaivote mv emioyn oag pe «Confirm». Topa pmopeire
va mapakohouBnoere Ty e&éMién g Beppokpaociag oty
0Bdvn emokémnonNg.

PUOpion ouvaysppol Ocppokpaociag

Mropsite va evepyomoifioere Eexwpiotd ouvayeppd Beppokpaciag
yia 1o (P1ER/P2Em).

Matote 1o eikovidio & % yia va eppavioere TR Tpéxouca pubpion
g Oeppokpaciag ouvayeppoul. Mamote «Edit» kai, av xpeidleral,

pubpiote pia véia Beppokpacia omv omoia Ba nyei o cuvayeppog
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Xpnoipomoldviag Tov pubpiot) Oeppokpaciag mou eppavileral.

EmBefaivote v emloyn ocag matwviag «Confirm». H via
pUBpion g Oeppokpaciag cuvayeppol eppavilerar oty
0Bovn emokoémnong.
PUOpion ouvay:sppol xpovodiakontn
Mamote 1o eikovidio «Time notification». Em\éére pia opa kai
emPePaidore My pe «Open». Topa pmopeite va mapakohouBeire
TOV UToAemOpevo xpdvo oty 0B6vn emokémnong. Otav teheivoe
o xpdvog, Ba MaPere pia eidomoinon oto smartphone oag.
Agaipzon kal emavapopd Ozppopitpou
Armroouvdson
e 3mv apyikn) 086vn Mg epappoyng Lidl Home, marrote
maparerapéva 1o Oeppdpetpo pixpl va eppavioTel n emioyn
pe 1o onpadi emoyig «@.
e [larAore 1o eikovidio «Remove device» oTo kdTw pépog
G 006vng.
e amore «Confirms».
e T[lamore «<Done» yia va emotpéyere oty apyikr obovn.
Arroouvdson ka1 Siaypaepr) dedopivwv

e 3mv emokoTmon Tou Beppopétpou, TatioTe To eikovidio «

7/

Z_» omv enavo 6e&id yovia.
e 3y emdpevn 0B6vn, matote To kKoupmi «Remove

device».
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o EmPefaivote mv akdroubn eputnon matovrag:
«Disconnect and delete data»

e 3m ouvixea, mamorte ava «Confirm» oto koupmi
«Cancel/Confirm» yia va Siaypdyere opioTika Ta
Sedopiéva.

Evalakrikd, emiéére «Cancel» yia va akupwoete m
Siadikaoia.

e 3m ouvixea, Oa eppaviorel Eava n apyikn 0Bo6vn.

8. 'Evap&n Aaitoupyiag

e Evepyomoinore 1o Oeppdperpo pmdppmekiou (1) matdvrag to
koupTi Aerroupyiag (5) kai kpatavrag to matnpévo (yia
mepimou 3 Seutepdherral.

o H évdealn ouyxpoviopol (7) avaBoofriver pe aulopeiolpevn
évraon, urodeikviovTag OTi i CUOKEUN eKTEAEl GUYXPOVIOHO Yia
va ouvdebei péow Bluetooth® pe éva smartphone kar T oxerikn
epappoyr eréyyou.

®  Mohig npayparomoindsi n ouvdeon, n évdeaén ouyxpoviopol
(7) mapapével oraBepd avappivn.

Av o1 aioBnmpeg Beppokpaciag (12, 13) Sev eivar
ouvdebepivor ato Beppodpetpo pmappmekiou (1), omy

0B6vn LCD (6) eppavilerar n évdeln “---" oto medio
G Tpéxoucag Beppokpaociag. Ze authv TV mepimTwon,
Sev SiafiBalovral dedopiva Beppokpaciag oto
smartphone.

Onore Pefaiwdeite om 1o Puopa (10, 11) éxer pme
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owotd oty uodoxn (8, 9) kar 61 n amdoTacn peraél
Tou Oeppopérpou pmdppmekiou (1) kar Tou smartphone
Sev eival umepPolika peydAn.
Av Siakorei n olvdeon Bluetooth®, akolyerar évag clvropog
nxog kaBe 10 SeutepdAenta oo Oeppdperpo pmappmekiou (1).
MarAoTe oTiypiaia To koupt Aemoupyiag (5) yia va
QTTEvEPYOTTOINOETE QUTOV Tov Ao TTpoeidomoinong.
Na va Siakoyere otig ™ olvdeon Bluetooth®, marrore
oTiypiaia To koupTi Aeroupyiag (5) Tpeig poptg.

8.1 Anréoraon xpriong

H epPéeia Tou Beppopérpou pmdppmekiou (1) eivar

mepimou 50 pérpa ot BéATioTeg ouvOnkeg.

310 mow pépog Tou Beppopitpou pmdppmekiou (1) umdpyouv
SUo payvireg (14). Emopévag, To Beppodperpo pmédppmekiou (1)
prropei va otepewBsi emiong ot omoiadnmore payvnikn
emeaveia.

Karé v tomoBémon tou Beppopitpou prappmekiou (1),

BeParwbeirte 611 Ta kabSia Twv aiobnmpwy Beppokpaociag

(12, 13) pB&vouv elkoha péxpr TNV PO TG omoiag Tn
Beppokpacia Oélere va perproete. To Oeppdperpo
prappmekiou (1) eival kataokeuaopévo amd mMAAOTIKS.
Emopévag, pnv o tomoBerteite oe onpeia pe upnAi
Beppokpaoia, yia mapadeypa oto kdAuppa 1y ot oxdpa
MG ynotapidg. Alagoperikd, umdpyel kivéuvog va
karaoTpaegei To Bepudperpo prdppmekiou (1).
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8.2 Mirpnon tn¢ O:ppokpaociag ynoiparog

H MNa xapnhig Beppokpacicg ynoipatog, xpnoipomosite

I povo vemd kptag apiotg moidmrag. levikd, ol xapnheg

Beppokpaocieg ynoiparog Sev eival kataAnleg yia

KOTEWYUYHEVA 1) AEPOOTEYWG CUCKEUAOEVA KpéaTa.

®  Me 10 Beppodperpo prappmekiou (1) evepyomoinpévo, Bubiore
10 dkpo Tou aiednmpa Beppokpaciag (12, 13) oo mayirepo
onueio Tou kpéatog. Eivar kalUtepa va TomoBetfoete Tov
aiednmpa Beppokpaociag (12, 13) oto kpéag amd 1o mAA,
emeidr) é101 Ba priopeite va To yupioete eukohdTepa.

ArmopUyere v emagr Tou aiodnpa Beppokpaociag

(12, 13) pe ta kokaka. Autd propei va mpokaiéoel
eopalpévn pétpnon mg Oeppokpaciag. Emiong, yia Tov
i810 Noyo, bev pimel va eicaydyere Tov aiobnmpa

Beppokpaociag (12, 13) ot onpeio pe Airog.
®  Merd amd moAd Myo, n Beppokpacia oTo e0wTEPIKS TOU
Tpopipou eupavilerar omv 0Bévn (6) kai, av umdpye clvdeon,
oV EQAPHOY).
i Av ixete mpooBice apkerd koppdria Tou idiou kptatog

pe mapopolo ptyebog kar oxfpa oto okelog 1y otV

ynotapid, propeite va umoBéoete oT kai Ta umdloima
koppdria éxouv v idia Beppokpacia ynoiparog.

376 - EN\nvika



GTIGT 2.4 C1

9. KaBapiopdg

Agryvere mavra To Beppdperpo pmdppmekiou (1) va
kpuwoel Teheiwg pIv To kaBapioete. Ymapyel kivduvog
gykauparog,.

To Beppodperpo pméppmekiou kai Ta e€aprhpatd Tou Sev

) TAévOVTal OTO TTAUVTIPIO TIATGYV.

o KabBapilere o Oeppodperpo pmdppmekiou (1), 18iaitepa Toug
aicBnmipeg Oeppokpaciag (12, 13), perd amd kébe xprion.

®  Mnv xpnoiporoigite Siahutikd 1y SiaPpuwtikd kabapioTika,
Bolproeg pe peralhikig Tpixeg 1 peTalhika avTikeipeva, omwg
paxaipia, oTTATOUAEG Kal GAAA.

e To Oeppdperpo pmappmexiou (1) kai Ta eapmpard Tou Sev
TTAEVOVTQI OTO TIAUVTHPIO TTIATWV.

®  Mnv Bubilere mort 1o Beppdperpo pmappmekiou (1) A Ta
e€apTuata Tou ot vepd 1} GAAa uypa.

e  KaBapiore 1o Oeppdperpo pmappmekiou (1) pe éva ehappog
uypo mavi. Av xpeiaaTei, XpNnoIHOTIOINCTE €va o
ATTOPPUTTAVTIKO.

o KabBapilere Toug aiobnmpeg Oeppokpaciag (12, 13) pe éva
VWITO Travi Kal Aiyo uypod oarmouv.

e Agnvere Sha Ta eapThpaTa va oteyvaoouy kahd petd Tov
kaBapiopd Toug.
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9.1 ®UAaln éTav dev Xpnoipormoisite T CUOKEUN
e Av Sev okomeUeTe va xpnoipotolfoete To Beppoperpo
priappmekiou (1) yia peydho xpovikd Sidotnua, kabapiote To
OTIWG TTEPIYPAPETAl OTNV TIPONYOUHEVI EVOTNTA.
Agaipiote Tig prratapieg yia va amoglyete Tuxov Siappokg.
®urdére To Beppodperpo prdppmekiou (1) oe Enpd, Spooepd,
XWPIG OKOVN HEPOG.

10. Avriperomon nmpofAnparwyv

Asv Aatoupysi
®  Mnmug civar 4dsieg o1 pmatapieg; TomoBerfoTe kKavolpyieg
pmarapieg, eav xpedleral.

O pwTtiopdg g 006vng LCD (6) sivar axvog.
®  MAmwg sivar 4deieg o pmatapieg; TomoBerAoTe kavolpyieg
pmarapieg, eav xpadleran.

Asv unrapxel oUvdeon pe To smartphone.

e Eivai to Oeppdperpo pmappmekiou (1) evepyomoinuévo;
Evepyoroifote 1o, av Sev cival.

*  MnAmnwg éxouv adeidoe ol pmatapieg oo Beppdperpo
pmappmiekiou (1); TomoBerhoTe kaivolpyieg pratapieg, £av
xpedlera.

Eival evepyomoinpévn n Aeroupyia Bluetooth® oo smartphone;
H amdoraon peraél Tou Oeppopérpou pmappmekiou (1) kai Tou
smartphone eival ToAU peydAn. Merakivijote Ta mmo kovra.

AkouUyseral évag oUvTopog nxo¢ kas 10 dzutepdlertra.

e Aiakdmmke n ouvéeon Bluetooth®. Marote omiypiaia to koupi
Aermoupyiag (5) yia va amevepyormoifoete autdv Tov fixo
npoedomoinong. Aokipdote va cuyxpovioere Eava Tn cuoKeun.
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Zro medio Tpixoucaq Osppokpaociag wnoiparog (3, 4)

omv 00ovn LCD (6) sppavileral n ivdaln “---".

o  BeBaiwbeite 611 Ta Buopara (10, 11) tov aiobnmpuy
Beppokpaciag (12, 13) eival cwotd cuvdedeptva ortig
urrodoxig (8, 9). TomoBerhote Ta Buopara (10, 11) cwotd, av
Sev eval.

® Av xpeadleral, amevepyomoinote 1o Oeppdperpo pmdppmekiou
(1) yia 3 SeutepOhemta mepimou kal kaTOTIV EvePYOTIOIATTE TO
&ava. Me autdy Tov Tpdmo mpémer va Aubei To poPAnpa.

AxkoUy:ral pia ogipa CUVTOHWV NXWV Karta Tn pétpnon

¢ Oppokpaociag

e H Oeppokpacia ynoiparog éxer prace oty TP TToU £xETE
opioel otV epappoyn. Marfote otiypiaia To kKoupi
Nerroupyiag (5) yia va amevepyomoifoere autov Tov fxo
npoadomnoinong.

11. NepifallovTikoi kavoviopoi kai
mAnpogopisg andppiyng

O ouokeuég Tou  @épouv autd 1o olpforo

UTTOKEIVTal  OTOUG  kavoviopoug g Eupwmaikng

Obnyiag 2012/19/EU. Oleg o1 nhektpikig Kal
nAekTpovikéG ouokeuég Tpémer va mapadidovral ota
KatdMnha onpeia  cul\oyng kar  OxI  oToug
Snpdoioug  xopoug  SiakomdAg  oikiakov
amoppippdarey. Me myv kard\nin amdppiyn Toug,
Tpootarelere To TEPIBANOV Kal TRV TTPOCWLTTIKA oag
vyeia  amd  evdexopevoug  kivdlvoug.  Ta
TEPIOCOTEPEG  TIANPOPOPIEG  OXETIKA  PE  TOUG

ENnvika - 379



GTGT 2.4 C1

evOederypivoug Tpomoug amdppiyng, ameuBuvbeite
otnv Tomiki} autodioiknon, otoug appoddioug Ppopeig
f] OTO KATACTNHA ATIO OTTOU AYOPACATE TO TIPOIOV.
MNa mepioodTepeg mMAnpogpopieg, ameuBuvbeite oTov
Tomikd popia Siaxsipiong.

)¢

To exovidio Tou Siaypappévou pe X kddou
amopPpPIPHATOY oTig oupfatikég Kal
emavapopti{opeveg pmatapieg umodeikvier ot Sev
npéme va amoppinTovial padi pe Ta  oikiakd
amdPAnta ald oe kataMnho onpgio cuMoyng.
Orav o1 pmarapieg mepitxouv 10&ika UNKG, TO
XNHK6  olpfolo  Tou  Tolikol  uhikou  Ba
avaypdeeral k4w amd  To  eikovidio,  6TLg
TapakaTe:

- Pb: H pmarapia mepigxer poAufdo

- Cd: H pmarapia mepiéger kadpio

- Hg: H pratapia mepiéger peudapyupo

Eiote umoypewpévol amd To vopo va amoppimrere
katdMnla TG xpnoipomompéveg  pmatapieg.  Oi
maNiég praTapieg propsi va mepigxouv 1oika ulikd
Ta omoia eval emkivbuva yia v uygia kai To
mepiPaMov edv Sev amoppipBolv katdMnia. Oi
HTTaTapiEG pTTOPED EMiONG va TIEPIEXOUV TTONUTIHEG
TpwTEG UAeg, OTWG oidnpo, weuddpyupo, payyavio
kal  viké\lo, oI  omoieg  pmopolv  va
emavaypnoiporoinBolyv.

Merda ™ xpron, propsite va emoTpéyete TIG TTANIEG
pmatapieq o epdg f va TIG amoppiyere ot éva
Tomikd onuelo oulMoynAg (mx. ota katacTAuara
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Navikig | of éva onpeio adikd yia T culoyh
pmatapiov) eviehog Swpedv. H  ambppiyn  Tov
PTTATAPIQV TIPETEN VA yiveral ota KataAnAa onpeia
oul\oyng apol TpwTa amopopTioToly MANPLG. Av
amoppiyere pmatapieg mou dev Exouv amoPopTIoTE
TA\pwg, AaPere Ta amapaimra pétpa wote va
amoguyete Tuxdv Bpayukikiwpa.

MepiBallovTik) karaoTpopry amdé TNV N
evdedarypivn andppiyn Twv prrarapiwv!

H améppiyn dhwv Twv UNIKGV cuokeuaaciag Tpémer emiong
va yiverar pe mepifailovikd @ilikd tpoémo. H xaprovévia
ﬁ ouokeuaoia propel va petagepBei o Soxeia yia v

/ avakikhwon xaptiol f oe Snpbdoia onugia culoyhg yia

avakUkhworn. Tuxov Taivieg | TAQOTIKA TIOU TTEPIEKOVTAl
O ot ouckeuaoia Oa mptémel va peragipovral ot dnpdoia
ES/PT onpeia cuA\oyng yia Ty amdppiyr) Toug,.

M¢ 1a Tn Fadlia;

[i]

g DR

Privilégies Ls riparation o be dom de votre apparell

“EukoloTtepn Sialoyn”

To mpoidy, ta e€apmpara, To éviumo uNIKO Kal | cuckeuaoia ival
avakukh@olpa. YTOKeIvIal o auoTnpoTePOUG OPOUG avaKUKAWONG e
£uBlvn Tou kataokeuaoT kal el va culéyovrar EexwpioTd.
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@ AdBete umdyn oag TIG onpavoelg oTa UAIKG cuokeuaciag

% katd v amoppiyn Toug. H  ofupavon  pe TG
ouvropoypagies (a) kar Toug apiBpolg (b) onpaiver Ta

e
1-7: mhaotké / 20-22: xapri kai xaptévi / 80-98:

a ouvBeta uNikd.

Mévo yia Tnv lonavia kai Tnv Moproyalia:
AiaywpioTe Ta UNIKG CuOKEUasiag kAl QTOPPIYTE T GTOUG AVTIOTOIXOUG

kadoug ouloyng olpguwva pe Ta obpPola Tou avaypdgovral orn

AZUL VERDE

ouokeuaoia:

Zupolo YA\iko MepihapBaveral ota

MapaKarw oroixsia
ouoKsuaoiag Tou
mpoidvrog
A TepepBahikd SuoTahth pepPpdvn mou
o moAuaiBulévio TUNiyel TIG pTaTapieq
A Kupatoadig xaptovi 2uokeuaoia TOANong
PAP
Xapri Mcmcfc':xf:pm ya v
PAP TTpoaoTacia TG cuokeung
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12. Ajlwon cuppdpPpwong

H ouokeur| auth éxel eheyxOei kal moTomoindei 61 mAnpoi
ng  ouvageiq  amarfoag g Odnyiag  RED
2014/53/EU. EmmMiov, 1o mPoidv CuppOp@OVETal pe
v Odnyia RoHS 2011/65/EU.
A T TPOIOV  CUPPOPQWVETAl pE TIG QATAITOEG  TWV
AA epappootiwy  Bvikov  odnyiov ot Anpokpartia g
HO05 25 SeoBiac.
H m\ipng Aflwon Zuppdpeuwong EE kar kdBe dMn SAlwon
ouppdpuong (katd mepimmwon) evar Siabéoipeg yia AMyn amd
autdy Tov olveopo:

https://www.targa.gmbh/downloads/conformity /529027 2507.pdf

AilBuvon emkoivwviag olppuva pe Tov Kavoviopd 2023/988
yia mv Acpdeia Tev Mpoidvrev: ce@targa.de

13. Npooraocia dsdopévwv/Acpalsia oro
di1adikruo

Av £xeTe EPWTTOEIG OXETIKA PE TNV TTPOCTACIA TOU ATIOPPITOU TWV
Sedopivav 1) TRy acpdheia oto Siadiktuo, f av Oéere va avapipere
{nmpata acpaksiag, emkovoviote ot SielBuvon email:
service@targa-online.com

Mmoptite va kateBaoere v moAITIke yia TRV acpdaleia Twv

Sedopévav amd Tov mapakdarw clvdeopo:
https://www.targa.gmbh/downloads/datasecurity /529027 2507 GTGT 2.4 C1.pdf
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14. M\npogopicg OXeTIKA pe TRV eyyUunon Kai
10 OoipPig

EyyuUnon tng TARGA GmbH

MNa m ouokeuy autf AapPavere eyyinon 3 erdv amd v npepopnvia
ayopds. [apakalolpe va @uhdéere 1o mpwrdTUTO TG  TAMEIKAG
anddaéng wg anddeln yia v ayopd. Mpiv Bicere oe Aeroupyia To
mpoidy, mapakalolpe va SiaPdoere T ouvodeutikr Tekpnpiwon. e
mepimTwon mou mapouciactel éva mpdBAnpa To omoio Sev pmopsi va
emAuBel pe autd Tov Tpomo, ameubuvbeite oty avoikm) pag ypappn
emkoivwviag. Mapakalolpe yia k&Oe epotnua va éxete oe eroipudTTa Tov
apiBud eidoug (IAN) A av umdpyer, Tov apiBpd cepdg. e mepimwon mou
Sev eival ekt pia TAepwvik) AUon, pEcw TG avoIKTAG HAG YPApHAG
Siakavoviferar  meparépw  eutnpétnon  avéloya pe v aimia  Tou
opdiparog. Me v eyylnon, oe TEPIMTWON EAATTOHATOG UNIKOU 1
KaTaoKEUNG, To MPoidY - kat' emhoyh pag - emokeudlerar fj avrikabiotaral
X0PIG Xpfwon. Me Tnv avrikatdotacn TG OUOCKEUNG, CUPPWVA pE TO
NOMOZ 2251/1994, &exivder e viou o xpodvog eyylnong. Aev
mepihapPdvovral omv  eyyinon @Beapdpeva uNkG  Omwg  pmarapieg,
emavapopTi{dpeveg pmatapieg kal pica puTiopoU.

Ta vépipa Sikaiwpatrd oag évavr Tou meAnm) Sev emnpealovrar olte
mepiopidovral amd autv Ty eyylinon.

3m &ietbuvon www.lidlservice.com pmoptite va mpaypatomoiioere AMyn
autol Tou eyxeipidiou, kabog kar OOV dMwv eyxepidioy, Bivieo
Tpoidvtwy Kkar Aoyiopikol eykatdotaong. Me autév Tov kwdikd QR Oa
perapepBeite  ameubeiag o oehida  ummpeoiov g LIDL  (www.lidl-
service.com) kai eicaydyovrag Tov kwdikd mpoidvrog (IAN) propeite va
avoiéere Tig 08nyieg Aerroupyiag yia To mpoidy oag.
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PDF ONLINE
www.lidl-service.com

B Xippic
TnMguvo: 00800 490826606
E-Mail: targa@lidl.gr
(CY)  Torgovo: 8009 4241
E-Mail: targa@lidl.com.cy

| IAN: 529027_2507

AN Karaoksuaotrg

TARGA GmbH, Coesterweg 45
59494 Soest, [EPMANIA
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